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Gruppo Sportivo A.C. Ascoli Piceno Automobile Club di Ascoli Piceno – Fermo 

 
SALUTO DEL COMITATO ORGANIZZATORE  SALUTATION OF THE ORGANIZATION COMMITTEE 

 

Ca r i ss i mo  a mic o  p i l o t a ,  

i l  G rup po  S po r t i vo  A . C.  Asco l i  P i ce no  e  

l ’Au t om o b i l e  C l u b  d i  Asc o l i  P i cen o  –  Fe rmo ,  

des i de ran o  p o rg erT i  i l  b e nve nu to  a l l a  54 a  

Co pp a  Pa o l i n o  T eo do r i .  

Abb i a mo p re d i s pos to  i l  p res en te  “S e rv i c e  

bo ok ” p er  fo rn i rT i  t u t t e  l e  i n fo rm az i on i  

nec essa r i e  du ran te  i l  we ek -e nd  d i  g a ra .  

In  p a r t i c o la re  c i  p re me r i c o rda rT i  c he  n e l l a  

zon a  pa dd ock  c i  son o  m o l t i  res id e n t i  ve rs o  i  

qu a l i  d ob b ia mo  r i s pe t t a re  l a  l o ro  p r i v acy  ed  i l  

s i l enz i o  ne l l e  o re  n o t tu rn e .  

Qua l s i as i  tu rba t i va  p o t re b b e  c re a re  d i f f i c o l t à  

a l l e  i s t i t uz i o n i  pe r  i l  r i l asc i o  de i  pe rmess i  e  

cons eg ue n t i  r i p e rcuss i on i  n eg a t i v e  

su l l ’ o rga n i zzaz i on e .  

A l  t e rm in e  d e l l a  ma n i f es t az i on e  T i  p re gh i a mo  

v i vam en te  d i  l asc ia re  l a  zon a  pa d dock  i n  

con d i z i o n i  m ig l i o r i  d i  c o me l ’ ha i  t rov a t a ,  

u t i l i z z an do  i  sacc h i  p e r  l a  rac co l ta  d e i  r i f i u t i  

che  T i  s a ran n o  c ons eg na t i .  

Abb i a mo c e rca to  i n  q u es t i  an n i  d i  da re  a l l e  

i s t i t uz io n i  e d  a i  c i t t a d in i  u n ’ im m ag i ne  

de l l ’ au to mo b i l i sm o e  de l l a  n os t ra  g a ra  fa t t a  d i  

amic i z i a ,  d i  e duc az io n e  e  d i  s ens o  de l  

c i v i smo ,  a iu tac i  a  co n f e rm a r l a .  

Ne l  r i ng raz ia rT i  p e r  l a  c o l l a bo raz io ne ,  T i  

r i n no v ia mo  i l  be nve nu to  n e l  P i ce no .  

 

I l  P res id en te  G r .  Sp o r t .  A . C.  Asc o l i  P .  

G iova nn i  Cucc i o lo n i  

 

 

P res id en te  d e l l ’A .C .  Asco l i  P i cen o  -  F e rm o  

E l i o  Ga l an t i  

 
____________________________ 
 

 
De a r  p i l o t  f r i en d ,   

th e  G ru pp o  S p or t i vo  A . C .  Asco l i  P i ce no  a nd  

th e  Au to mo b i l e  C lu b  o f  Asco l i  P i cen o  –  Fe rmo ,  

a re  g la d  t o  we l c om e y o u  a t  t he  54 t h  Pa o l i n o  

Teo do r i  Cup .   

The  p rese n t  “S e rv i ce  bo ok ”  has  b e en  a r ran ge d  

to  g i v e  Y ou  a l l  t h e  n ec e ssa ry  i n f o rm at i on  

du r i n g  th e  r ace  we ek -e nd .  

In  p ar t i cu l a r  we  wo u ld  l i k e  t o  re mi nd  Yo u  th a t  

i n  t he  pa dd ock  a re a  a re  l i v i ng  a  l o t  o f  

ha b i t an ts  an d  we  h av e  to  r e spec t  th e i r  p r i v acy  

an d  t h e  s i l enc e  du r i ng  t he  n i gh t  h o urs .  

Eac h  nu i s an ces  c ou l d  c rea te  d i f f i c u l t i es  to  th e  

i ns t i t u t i o ns  f o r  re l eas i ng  a l l o wanc es  a n d  

cons eq ue n t  ne ga t i ve  re pe rcuss io ns  ca n  b e  

ra i s e d  t o  th e  o rg an i z a t i on .  

A t  th e  e nd  o f  th e  r ace  we  k ind l y  as k  Yo u  to  

l eav e  t he  pa dd ock  a rea  i n  b e t t e r  co nd i t i o ns  as  

You ’ ve  fo un d  i t ,  us i ng  t he  was te  b ags  wh i c h  

w i l l  be  co ns ig n ed  t o  Y ou .   

We h ave  t r i ed  d u r i n g  th e  ye ars  to  g i v e  to  th e  

i ns t i t u t i o ns  an d  c i t i ze ns  an  im ag e  o f  t he  

au to mo b i l e  a nd  o f  ou r  rac e  ma de o f  f r i e nds h ip ,  

ed uca t i o n  a nd  se ns e  o f  c i v i l i t y ,  p l eas e  h e lp  us  

to  r eco n f i rm i t .   

We t h ank  y ou  fo r  th e  co l l ab ora t i on  a nd  we  

ag a in  we l co m e Y ou  i n  t he   P i cen o  a re a .    

 

The  P res i de n t  o f  G ru pp o  Sp or t i vo  A . C.  Asc o l i  

P i ce no  

G iova nn i  Cucc i o lo n i  

 

 

The  P res i de n t  o f  A . C .  Asc o l i  P i ce n o  -  F erm o   

E l i o  Ga l an t i  
 
 
______________________________________ 
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Regolamento particolare di gara 
Supplementary Regulation 

 
 

Gara di velocità in salita valida per: 
- Coppa Internazionale Velocità della Montagna (IHCC); 
- Campionato Italiano Velocità della Montagna (CIVM); 
- Trofeo Italiano Velocità della Montagna (TIVM) – zona Nord–Sud · coeff. 1,5. 

 
 

Race of hill-climb valid for: 
- FIA International Hill Climb Cup (IHCC); 
- Italian Hill Climb Championship (CIVM); 
- Italian Hill Climb Trophy (TIVM) – North/South zone · coeff. 1,5. 
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A L B O  D ’O R O  ·  R O L L  O F  H O N O U R  

A n n o  

Y e a r  

V in c i to re  

W in n e r  

V e t tu ra  

C a r  

T e m p o  

T im e  

M e d ia  

A v a ra g e  
 

P e rco r so  ·  T ra ck :  A s co l i  –  C o l l e  S a n  M a rco  
 

1 9 6 2  B e rn a b e i  F ra n co  D e  S a n t i s  J r .  6 . 4 5 .2 0  9 2 ,0 2 5  
 

1 9 6 3  C o l o m b o  P a o l o  F e r ra r i  2 0 0 0  6 .1 9 .3 0  9 6 ,7 3 3  
 

1 9 6 4  L u a l d i  G a b a rd i  E d o a rd o  F e r ra r i  3 0 0 0  6 .1 0 .0 0  9 9 ,1 4 3  
 

1 9 6 5  P i n to  E n r i co  A l f a  R o m e o  1 6 0 0  6 .2 1 .0 0  9 6 ,3 7 8  
 

1 9 6 6  " N o r i s "  P o rsch e  C a r re ra  9 0 6  5 .5 7 .2 0  1 0 2 ,7 4 2  
 

1 9 6 7  L u a l d i  G a b a rd i  E d o a rd o  F e r ra r i  D i n o  5 .4 3 .7 0  1 0 6 ,8 3 7  
 

1 9 6 8  L u d w i g  V i o n  K a p p e n  P o rsch e  C a r re ra  1 0  5 .5 4 .9 0  1 0 3 ,4 6 8  
 

1 9 6 9  " C o d on e s "  F e r ra r i  2 0 6  S  5 .3 1 .3 0  1 1 0 ,8 3 2  
 

1 9 7 0  " R i cca rd o n e "  A b a r t h  2 0 0 0  S p  5 .2 0 .1 0  1 1 4 ,7 1 9  
 

1 9 7 1  L u a l d i  G a b a rd i  E d o a rd o  F e r ra r i  2 1 2  5 .1 5 .8 0  1 1 3 ,9 9 6  
 

1 9 7 2  N e s t i  M a u ro  C h e v ro n  B 1 9  5 .0 4 .9 0  1 1 8 ,0 7 1  
 

1 9 7 3  N e s t i  M a u ro  M a rch - B m w  2 0 0 0  4 .5 9 .3 8  1 2 0 ,2 8 0  
 

1 9 7 4  " G i a n f r a n co "  O se l l a  P a  2  4 .4 6 .6 2  1 2 5 ,6 0 3  
 

1 9 7 5  C i u t i  G a b r i e l e  O se l l a  P a  3  4 .5 0 .0 5  1 2 4 ,1 2 1  
 

1 9 7 6  C i u t i  G a b r i e l e  O se l l a  P a  3  4 .5 4 .9 0  1 2 4 ,5 1 1  
 

1 9 7 7  S co l a  D o m e n i co  L o l a  F o rd  3 0 0 0  4 .5 4 .2 9  1 2 2 ,3 2 0  
 

1 9 7 8  N e s t i  M a u ro  L o l a  C e b o ra  B m w  4 .4 4 .2 2  1 2 8 ,2 4 4  
 

1 9 7 9  N e s t i  M a u ro  L o l a  C e b o ra  B m w  4 .4 9 .0 8  1 2 7 ,0 4 0  
 

1 9 8 0  P i g n a rd  M i ch e l  C h e v ro n - B m w  4 .4 1 .7 8  1 2 7 ,7 6 0  
 

1 9 8 1  N e s t i  M a u ro  O se l l a - B m w  4 .5 0 .2 5  1 2 4 ,0 5 2  
 

1 9 8 2  N e s t i  M a u ro  O se l l a  C e b o ra  4 .4 1 .8 0  1 3 0 , 3 0 5  
 

1 9 8 3  N e s t i  M a u ro  O se l l a  P a  1 0  4 .3 8 .7 8  1 3 5 ,5 8 1  
 

1 9 8 4  C a l e l l a  C l a u d i o  L o l a - B m w  4 .4 3 .9 0  1 2 9 ,3 4 1  
 

1 9 8 5  B a r i b b i  E z i o  O se l l a - B m w  4 .3 2 .6 7  1 3 4 ,6 6 8  
 

1 9 8 6  N e s t i  M a u ro  O se l l a  P a  9 - B m w  4 .2 7 .4 3  1 3 7 ,3 0 7  
 

P e rco r so  ·  T ra ck :  P i a g g e  –  S a n  G i a co m o  
 

1 9 8 7  N e s t i  M a u r o  O se l l a - B m w  4 .4 2 .2 2  1 2 8 ,5 8 0  
 

1 9 8 8  B a r i b b i  E z i o  O se l l a  P a  9 - B m w  4 .4 0 .6 8  1 3 0 ,8 2 0  
 

1 9 8 9  R e g o sa  G i u l i o  O se l l a  P a  9 - B m w  4 .4 8 .3 6  1 2 7 ,3 4 0  
 

1 9 9 0  N e s t i  M a u ro  O se l l a  P a  9 - B m w  4 .4 6 .3 4  1 2 5 ,7 2 0  
 

1 9 9 1  B a r i b b i  E z i o  O se l l a  P a  9 /9 0  4 .4 6 .5 3  1 2 5 ,6 4 0  
 

1 9 9 2  B i e l a n sk i  S ta n i s l a o  O se l l a  P a  9 /9 0  4 .5 7 .8 4  1 2 0 ,8 7 0  
 

1 9 9 3  I r l a n d o  P a sq u a l e  O se l l a  P a  9 /9 0  4 .4 1 .4 4  1 2 8 ,9 1 0  
 

1 9 9 4  " R i ck y "  O se l l a  P a  2 0  4 .4 6 .3 3  1 2 6 ,7 3 5  
 

1 9 9 5  P a c i n i  L u ca  O se l l a  B a rd a h l  5 . 4 0 .1 5  1 0 6 ,6 8 2  
 

1 9 9 6  " R i ck y "  O se l l a  P a  2 0 - B m w  4 .4 2 .0 4  1 2 8 ,5 8 1  
 

P e rco r so  ·  T ra ck :  C o l l e  S a n  M a rco  –  S a n  G i a co m o  
 

1 9 9 7  " R i ck y "  O se l l a  P a  2 0 - B m w  4 .5 2 .4 1  1 1 9 ,2 3 9  
 

1 9 9 8  " R i ck y "  O se l l a  P a  2 0 - B m w  4 .5 7 .8 9  1 1 7 ,0 1 6  
 

1 9 9 9  " R i ck y "  O se l l a  P a  2 0 - B m w  4 .5 1 .5 5  1 2 0 ,6 3 8  
 

2 0 0 0  L o l l i  S a n to r i  V i n ce n zo  O se l l a  P a  2 0 - B m w  5 .0 5 .5 2  1 0 1 ,9 6 6  *  

2 0 0 1  M a n g i n i  A rm a n d o  O se l l a  P a  2 0 - B m w  4 .4 4 .5 4  1 0 9 ,0 4 8  *  

2 0 0 2  F a g g i o l i  S i m o n e  O se l l a  P a  2 0 - B m w  4 .3 7 .2 1  1 1 2 ,0 8 7  
 

2 0 0 3  F a g g i o l i  S i m o n e  O se l l a  P a  2 0 - B m w  4 .2 8 .8 4  1 1 5 ,1 6 0  
 

2 0 0 4  B i e l a n sk i  S ta n i s l a o  L u cch i n i - B m w  2 .2 7 .2 5  1 0 5 ,1 2 7  * *  

2 0 0 5  F a g g i o l i  S i m o n e  O se l l a - H o n d a  4 .4 9 .8 2  1 1 7 , 6 0 0  
 

2 0 0 6  F a g g i o l i  S i m o n e  O se l l a - H o n d a  4 .4 4 .2 1  1 1 9 ,0 7 0  
 

2 0 0 7  I a q u i n ta  R o sa r i o  L o l a - Z y te k  4 .4 1 .5 0  1 2 8 ,9 0 0  
 

2 0 0 8  Z a rd o  D e n n y  R e yn a rd - M u g e n  4 .3 0 .0 8  1 3 4 ,0 3 0  
 

2 0 0 9  F a g g i o l i  S i m o n e  O se l l a  F a 3 0 - Z y te k  4 .2 4 .9 8  1 3 6 ,9 0 0  
 

2 0 1 0  F a g g i o l i  S i m o n e  O se l l a  F a 3 0 - Z y te k  4 . 2 7 .3 6  1 3 5 ,7 0 0  
 

2 0 1 1  F a g g i o l i  S i m o n e  O se l l a  F a 3 0 - Z y te k  4 .2 3 .1 2  1 3 5 ,1 0 0  
 

2 0 1 2  S co l a  D o m e n i co  J r .  O se l l a  P A 2 1 S - H o n d a  2 .2 2 .0 0  1 2 7 ,5 0 0  * *  

2 0 1 3  F a g g i o l i  S i m o n e  O se l l a  F a 3 0 - Z y te k  4 .2 5 .2 9 7  1 3 6 ,5 0 0   

2 0 1 4  F a g g i o l i  S i m o n e  N o rm a  M 2 0  F C - Z y te c  4 .2 3 .8 1 7  1 3 7 ,3 0 0   

*  N .1  C h i ca n e  * *  M a n ch e  U n i ca  ·  M a n ch e  U n i q u e  
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P R O G R A M MA  

 
Chiusura iscrizioni: c/o A.C. Ascoli Piceno – Ascoli Piceno, il 22 
giugno 2015 alle 24,00. 
 

Vidimazione passaporti: c/o S.P. di Colle San Marco – Ascoli 
Piceno (nei pressi della zona partenza), il 26 giugno 2015 dalle 
10,00 alle 12,30. 
 

Verifiche sportive: c/o ex Bar del Pianoro – Colle San Marco il: 

 26 giugno 2015 dalle 14.30 alle 19.00; 

 27 giugno 2015 dalle 7.00 alle 8.00 (*). 
(*) Potranno accedere alle verifiche sportive del sabato 27/06 
solo coloro che per motivate e particolari ragioni, formulino 
apposita richiesta scritta entro il termine di chiusura delle 
iscrizioni ed ottengano la preventiva autorizzazione del 
Direttore di Gara. A tali verifiche saranno ammessi un numero 
massimo di 20 concorrenti/conduttori. 
Si precisa che in detta sessione supplementare non potranno 
essere ammessi i concorrenti conduttori residenti nella 
Provincia di Ascoli Piceno. 
 
Verifiche Tecniche: c/o S.P. di Colle San Marco – Ascoli Piceno 
(nei pressi della zona partenza) il: 

 26 giugno 2015 dalle 15,00 alle 19,30; 

 27 giugno 2015 dalle 7,15 alle 8,15 (*). 
(**) Potranno accedere alle verifiche tecniche del sabato 27/06 
solo coloro che per motivate e particolari ragioni, formulino 
apposita richiesta scritta entro il termine di chiusura delle 
iscrizioni ed ottengano la preventiva autorizzazione del 
Direttore di Gara. A tali verifiche saranno ammessi un numero 
massimo di 20 concorrenti/conduttori.  
Si precisa che in detta sessione supplementare non potranno 
essere ammessi i concorrenti conduttori residenti nella 
Provincia di Ascoli Piceno. 
 
Pesa (Ubicazione): 

 Ante-gara c/o: loc. Colle San Marco; 

 Post-gara c/o: loc. San Giacomo – Ascoli P. 
 

1a riunione dei Commissari Sportivi: c/o ex “Locanda del Pianoro”, 
loc. Colle San Marco il 26 Giugno 2015 alle 14.00. 
 
Pubblicazione elenco ammessi alle prove: albo gara, ex “Locanda 
del Pianoro”, loc. Colle San Marco il 27 giugno 2015 alle 10.15. 
 
Pubblicazione elenco ammessi alla gara: c/o albo gara, ex 
“Locanda del Pianoro”, loc. Colle San Marco il 27 giugno 2015 
alle 19.00. 
 
Orari di ingresso parchi partenza: 
a) Prove ufficiali: 

1° turno: c/o loc. Colle San Marco di Ascoli Piceno il 27 
giugno 2015 alle 10.20. 
2° turno: c/o  loc. Colle San Marco di Ascoli Piceno il 27 
giugno 2015 alle a seguire dopo 1° turno. 

b) Gare: 
Gara 1: c/o loc. Colle San Marco di Ascoli Piceno il 28 giugno 
2015 alle 9.20. 
Gara 2: c/o  loc. Colle San Marco di Ascoli Piceno il 28 
giugno 2015 alle a seguire dopo Gara 1. 

 
Partenza: 
a) Prove ufficiali di ricognizione: 

1° turno: c/o loc. Colle San Marco di Ascoli Piceno il 27 
giugno 2015 alle 10,30. 
2° turno: c/o loc. Colle San Marco di Ascoli Piceno il 27 
giugno 2015 alle a seguire dopo 1° turno. 

b) Gare: 
Gara 1: c/o loc. Colle San Marco di Ascoli Piceno il 28 giugno 
2015 alle 9,30. 
Gara 2: c/o loc. Colle San Marco di Ascoli Piceno il 28 giugno 
2015 alle a seguire dopo Gara 1. 

 
Controllo di arrivo: c/o loc. San Giacomo – Ascoli Piceno il: 

 27 giugno 2015 alle 10,15 (apertura); 

 P R O G R A M ME  

 

Closing of entries: in A.C. Ascoli Piceno – Ascoli Piceno on 22th 
June 2015 at 12.00 pm. 
 
Passport endorsement: in S.P. of Colle San Marco . Ascoli Piceno 
(near the start) on 26th June  2015 from 10.00 to 12.30. 
 
Administrative checks: in ex Bar del Pianoro – Colle San Marco 
on: 

 26th June 2015 from 2.30 pm to 7.00 pm; 

 27th June 2015 from 7.15 pm to 8.15 pm (*). 
(*)The access to the Administrative Checks on Saturday 27th 
June 2015 will be allowed only to those competitors who for 
justified and particular reasons, will have previously 
formulated a special written request within the closing of the 
entries and will have obtained the preventive authorization by 
the Clerk of the Course. A maximum number of 20 participants 
will be admitted to such checks.  
It is specified that the competitors resident in the Province of 
Ascoli Piceno cannot be admitted to this additional session. 
 
Scrutineering: in S.P. di Colle San Marco – Ascoli Piceno (near 
the start) on: 

 26th June 2015 from 3.00 pm to 7.30 pm; 

 27th June 2015 from 7.15 pm to 8.15 pm(*). 
(**)The access to the Scrutineering on Saturday 27th June 2015 
will be allowed only to those competitors who for justified and 
particular reasons, will have previously formulated a special 
written request within the closing of the entries and will have 
obtained the preventive authorization by the Clerk of the 
Course. A maximum number of 20 participants will be admitted 
to such checks.  
It is specified that the competitors resident in the Province of 
Ascoli Piceno cannot be admitted to this additional session. 
 
Weighing (place):  

 Before of the race in loc. Colle San Marco  

 After of the race in loc. San Giacomo – Ascoli P. 
 
1st meeting of the Stewards of the Meeting: in ex “Locanda del 
Pianoro”, loc. Colle San Marco on 26th June 2015 at 2.00 pm. 
 
Publication of the list with the admitted to the official practice: in 
official notice board, ex “Locanda del Pianoro”, loc. Colle San 
Marco on 27th June 2015 at 10.15 am. 
 
Publication of the list with admitted to the race: in official notice 
board, ex “Locanda del Pianoro”, loc. Colle San Marco on 27th 
June 2015 at 7.00 pm. 
 
Input park departure times: 
a) Official practice: 

1st heat: in loc. Colle San Marco di Ascoli Piceno on 27th 
June 2015 at 10.20 am. 
2nd heat: in loc. Colle San Marco di Ascoli Piceno on 27th 
June  2015 at soon after 1st heat. 

b) Races: 
Race 1: in loc. Colle San Marco di Ascoli Piceno on 28th 
June  2015 at 9.20 am. 
Race 2: in loc. Colle San Marco di Ascoli Piceno on 28th 
June 2015 at soon after Race 1. 

 
Departure: 
a) Official practice of reconnaissance: 

1st heat: in loc. Colle San Marco di Ascoli Piceno on 27th 
June 2015 at 10.30 am. 
2nd heat: in loc. Colle San Marco di Ascoli Piceno on 27th 
June 2015 at soon after 1st heat. 

b) Races: 
Race 1: in loc. Colle San Marco di Ascoli Piceno on 28th 
June 2015 at 9.30 am. 
Race 2: in loc. Colle San Marco di Ascoli Piceno on 28th 
June 2015 at soon after Race 1. 

 
Control of arrival: in loc. Colle San Giacomo – Ascoli Piceno on: 



  7 

 28 giugno 2015 alle 9,15 (apertura). 
 
Parco chiuso dopo Gara 1: c/o loc. San Giacomo – Ascoli P. il 28 
giugno 2015. 
 
Parco chiuso finale: c/o loc. Colle San Giacomo – Ascoli P. il 28 
giugno 2015. 
 
Piano di riscontro per verifiche tecniche: c/o Centro Assistenza 
Autoveicoli srl,via dei Gorghi n. 28 – 63100 Ascoli Piceno. Tel. 
+39 0736 336224 il 26-27-28 giugno 2015. 
 
Verifiche tecniche post-gara: c/o Centro Assistenza Autoveicoli 
srl,via dei Gorghi n. 28 – 63100 Ascoli Piceno. Tel. +39 0736 
336224 il 28 giugno 2015 al termine della gara. 
 
Direzione Gara: c/o ex “Locanda del Pianoro” – loc. Colle San 
Marco il: 

 il 26 giugno 2015 dalle 8,30 alle 20,00; 

 il 27 giugno 2015 dalle 6,30 alle 20,00; 

 il 28 giugno 2015 dalle 6,30 alle 18,00. 
 
Segreteria di Gara: 

 c/o Automobile Club di Ascoli Piceno – viale Indipendenza n. 
38/a – Ascoli P. fino al 24.06.2015 alle 12,00; 

 ex “Locanda del Pianoro” – loc. Colle San Marco di Ascoli 
Piceno dal 24.06.2015 dalle 14,00. 

 
Albo di Gara: 

 Verifiche: c/o ex “Locanda del Pianoro” – loc. Colle San 
Marco di Ascoli Piceno il 26 giugno 2015. 

 Prove: c/o ex “Locanda del Pianoro” – loc. Colle San Marco di 
Ascoli Piceno il 27 giugno 2015; 

 Gara: c/o ex “Locanda del Pianoro” – loc. Colle San Marco di 
Ascoli Piceno il 28 giugno 2015. 

 
Esposizione Classifiche:  

 Provvisorie: loc. Colle San Giacomo di Ascoli Piceno il 28 
giugno 2015 dopo l’arrivo di ogni gruppo; 

 Finali Ufficiali:  ex “Locanda del Pianoro”, Colle San Marco – 
Ascoli Piceno il 28 giugno 2015 entro 30 minuti dopo l’arrivo di 
ogni gruppo. 

 
Premiazione e pagamento eventuali Premi in denaro: loc. Colle 
San Marco di Ascoli P., il 28 giugno 2015, 30’ dopo la riapertura 
del parco chiuso. 
 
Sala stampa: 

 durante le verifiche: c/o ex “Locanda del Pianoro” – loc. Colle 
San Marco il 26 giugno 2015 dalle 10,00 alle 20,00; 

 durante le prove: c/o ex “Locanda del Pianoro” – loc. Colle 
San Marco il 27 giugno 2015 dalle 8,00 alle 20,00; 

 durante la gara: c/o ex “Locanda del Pianoro” – loc. Colle San 
Marco il 28 giugno 2015 dalle 8,00 alle 18,00. 

Responsabile Sala Stampa: Giuseppe Saluzzi. 
 

1 .  O R G A N IZ Z A Z IO N E .  

 
Il Gruppo Sportivo Dilettantistico A.C. Ascoli Piceno, n° lic. ACI 
209752, legale Rappresentante Sig. Giovanni Cuccioloni, con la 
collaborazione e/o l’affiancamento dell’Automobile Club di Ascoli 
Piceno – Fermo n° lic. ACI 16168, indice ed organizza una 
competizione automobilistica internazionale di Velocità in Salita, 
denominata “54a Coppa Paolino Teodori” da disputarsi ad Ascoli 
Piceno dal 26 Giugno 2015 al 28 Giugno 2015.  
Questo regolamento particolare di gara (RPG) è stato approvato 
dalla ACI con il visto n° CV/10/2015 del 14 Aprile 2015 e dalla FIA 
con il visto n° 6CICC.ITA.280615 del 8 maggio 2015. 
 

1.1. COMITATO ORGANIZZATORE, SEGRETERIA. 
 

Il Presidente del Comitato Organizzatore è il Sig. Giovanni 
Cuccioloni.  
Indirizzo Viale Indipendenza n. 38/A – 63100 Ascoli Piceno 
(Italia). 
Tel. +39 0736 45820 – +39 0736 45920. Fax +39 0736 45920. E-
mail: info@gsacascoli.org. 

 27th June 2015 at 10.15 am (opening); 

 June 28th 2015 at 9.15 am (opening), 
 
Parc Fermé after Race 1: in loc. San Giacomo – Ascoli P. on 
June 28th 2015. 
 
Final Parc Fermé: in loc. San Giacomo – Ascoli P. on June 28th 
2015. 
 
Checking Plan for technical scrutineering: in Centro Assistenza 
Autoveicoli srl,via dei Gorghi n. 28 – 63100 Ascoli Piceno. 
Phone +39 0736 336224 on 26th 27th 28th June 2015. 
 
Technical Scrutineering after the race:  Centro Assistenza 
Autoveicoli srl,via dei Gorghi n. 28 – 63100 Ascoli Piceno. 
Phone +39 0736 307207 on 28th June 2015 (at end of the race). 
 
Race Headquarters: in ex “Locanda del Pianoro” – loc. Colle 
San Marco on: 

 26th June 2015 from 8.30 am to 8.00 pm. 

 27th June 2015 from 6.30 am to 8.00 pm. 

 28th June 2015 from 6.30 am to 6.00 pm. 
 
Race secretary’s office: 

 in Automobile Club di Ascoli Piceno – viale Indipendenza n. 
38/a – Ascoli P. until 24th June 2015 at 12.00 am; 

 in ex “Locanda del Pianoro” – loc. Colle San Marco di Ascoli 
Piceno as from 24th June 2015 at 2.00 pm. 

 
Official Notice board (s): 

 checks: in ex “Locanda del Pianoro” – loc. Colle San Marco di 
Ascoli Piceno on June 26th 2015; 

 practice: in ex “Locanda del Pianoro” – loc. Colle San Marco 
di Ascoli Piceno on June 27th 2015; 

 race: in ex “Locanda del Pianoro” – loc. Colle San Marco di 
Ascoli Piceno on June 26th 2015. 

 
Posting of the classifications: 

 Provisional: in loc. Colle St. Giacomo of Ascoli Piceno on 28th 
June 2015 after the arrival of every group  

 Final official: in loc. Colle St. Giacomo of Ascoli Piceno on 28th 
June 2015 within 30 minutes after the arrival of every group . 

 
Prize-giving and payment possible prizes in money: loc. Colle San 
Marco di Ascoli P. on 28th June  2015 at 30 minutes after the 
opening of the parc fermé. 
 
Press-room: 

 checks: in ex “Locanda del Pianoro” – loc. Colle San Marco 
on 26th June 2015 from 10.00 pm to 8.00 pm. 

 practice: in ex “Locanda del Pianoro” – loc. Colle San Marco 
on 27th June 2015 from 8.00 am to 20.00 pm. 

 race: in ex “Locanda del Pianoro” – loc. Colle San Marco on 
28th June 2015 from 8.00 am to 18.00 pm. 

Person responsible for Press-room: Giuseppe Saluzzi. 
 

1 .  O R G A N IS A T IO N .  

 
The Gruppo Sportivo Dilettantistico A.C. Ascoli Piceno (licence 
ACI nr. 209752), legal representative Mr. Giovanni Cuccioloni, 
with the collaboration of Automobile Club Di Ascoli Piceno – 
Fermo licence ACI nr. 16168, is organising the international hill-
climb 54a Coppa Paolino Teodori which takes place in Ascoli 
Piceno from 26th June 2015 to 28th June 2015. 
These Supplementary Regulations have been approved by ACI with 
visa n° CV/10/2015  of 14 April 2015 and by the FIA with visa n° 
6CICC.ITA.280615 of 8 May 2015. 
 
1.1. ORGANISING COMMITTEE, SECRETARIAT. 
 
The Chairman of the Organising Committee is: Giovanni 
Cuccioloni. 
Address: Viale Indipendenza n. 38/a – 63100 Ascoli Piceno – 
Italy,  
Phone numbers: +39 0736 45820 – +39 0736 45920. Fax numbers: 
+39 0736 45920. E-mail: info@gsacascoli.org. 
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L’indirizzo della Segreteria di Gara è il seguente: 
 

 fino al 24.06.2015 alle ore 12,00 indirizzo c/o A.C. Ascoli 
Piceno, viale Indipendenza n. 38/a ad Ascoli Piceno (AP). Tel. 
+39 0736 45820 – 45920. Fax +39 0736 45920. E-mail 
info@gsacascoli.org; 

 dal 24.06.2015 alle ore 14,00 indirizzo c/o ex “Locanda del 
Pianoro”, Loc. Colle San Marco – Ascoli Piceno. Tel. +39 
0736 351124 – 351181. Fax +39 0736 351124. E-mail 
info@gsacascoli.org. 

 
1.2. UFFICIALI DI GARA. 
 
COMMISSARI SPORTIVI: 
FILIPPO ZUCCARINO - Del. CSAI ( lic. n. 57559, A.C. Bari – Italia) 
CARLO ENNIO MORRI (lic. n. 0074, F.A.M.S. – San Marino) 
MARCO MARIANI (lic. n. 35403, A.C. Ascoli Piceno – Italia) 
 
SEGRETARIA COLLEGIO CC.SS: 
LIA PERILLI (lic. n. 57321, A.C. Lecce – Italia) 
 
DIRETTORE DI GARA: 
ALESSANDRO BATTAGLIA (lic. n. 16798, A.C. Enna – Italia) - 
Tel. +39 335 7507916 (cellulare) – Fax +39 0941 794848 
 
DIRETTORI DI GARA AGGIUNTO: 
FABRIZIO BERNETTI (lic. n. 74580, A.C. Ascoli Piceno – Italia) 
LUCIO BONASERA (lic. n. 22372, A.C. Enna – Italia) 
 
COMMISSARI TECNICI: 
ROBERTO PAGLIAI (lic. n. 66121, A.C. Pistoia – Italia) 
PIER GIOVANNI ZINANNI (lic. n. 23148, A.C. Pistoia – Italia) 
EMIDIO SABATINI ( lic. n. 224694, A.C. Ascoli Piceno – Italia) 
ENZO NATALI (lic. n. 29714, A.C. Rimini – Italia) 
GABRIELE LAMONICA ( lic. n. 67721, A.C. Ascoli Piceno – Italia) 
GIANPAOLO PEZZINI (lic. n. 224693, A.C. Ascoli Piceno – Italia) 
LORENZO MORETTI (lic. n. 45446, A.C. Rimini – Italia) 
 
VERIFICATORI TECNICI: 
GIANLUCA VITELLI ( lic. n. 224696, A.C. Ascoli Piceno – Italia) 
GIORGIO MARCUCCI ( lic. n. 236191, A.C. Ascoli Piceno – Italia) 
 
SEGRETERIA DI MANIFESTAZIONE: 
TANIA PIERANNUNZI ( lic. n. 220054, A.C. Ascoli Piceno – Italia) 
FRANCESCA ROMANA FILIPPONI (lic. n. 338773, A.C. Ascoli 
Piceno – Italia) 
 

VERIFICATORI SPORTIVI: 
ANTHONY FRITTELLI  (lic. n. 222053, A.C. Ascoli Piceno – Italia) 
ATTO CLAUDIO CIUTI (lic. n. 224910, A.C. Ascoli Piceno – Italia) 
GUIDO GIANI (lic. n. 35405, A.C. Ascoli Piceno – Italia) 
MARIA CHIARA CUCCIOLONI (lic. n. 349261, A.C. Ascoli Piceno 
– Italia) 
PIERFRANCO TESSARO (lic. n. 243389, A.C. Ascoli Piceno – 
Italia) 
STEFANO VITELLOZZI (lic. n. 224518, A.C. Ascoli Piceno – 
Italia) 
VINCENZO FABI CANNELLA (lic. n. 362227, A.C. Ascoli Piceno 
– Italia) 
 
OSSERVATORE FIA: 
SANJIN PARO (lic. n. S-2542, HAKS – Croazia) 
 
MEDICO CAPO DI GARA: 
SIGISMONDO CESARONI (lic. n. 235609, A.C. Ascoli Piceno – 
Italia) 
 
ADDETTI ALLE RELAZIONI CON I CONCORRENTI: 
AUGUSTO PARTUINI (lic. n. 22585, A.C. Latina – Italia) 
UMBERTO BELMONTE (lic. n. 21849, A.C. Latina – Italia) 
 
DELEGATO ALL’ALLESTIMENTO DEL PERCORSO (DAP): 
CLAUDIO GASPARRINI (lic. n. 127184, A.C. Ascoli Piceno – 
Italia) 
 
ISPETTORE SICUREZZA ACI/CSAI: 

 
The address of the Secretariat of the Competition is as follows: 
 

 Until 24th June 2015 at 12.00 am: A.C. Ascoli Piceno, Viale 
Indipendenza n. 38/a – 63100 Ascoli  Piceno – Italy. Phone: 
+39 0736 45820 – 45920. Fax +39 0736 45920. E-mail 
info@gsacascoli.org. 

 As from 24th June 2015 at 2.00 pm: ex “Locanda Del Pianoro”, 
Loc. Colle San Marco – 63100 Ascoli Piceno – Italy. Phone: 
+39 0736 351124 – 351181. Fax +39 0736 351124. E-mail 
info@gsacascoli.org. 

 
1.2. OFFICIALS. 
 
STEWARDS OF THE MEETING: 
FILIPPO ZUCCARINO – Del. CSAI ( lic. nr 17159, A.C. Bari – Italy) 
CARLO ENNIO MORRI ( lic. nr 0074, F.A.M.S. – San Marino) 
MARCO MARIANI (lic. nr  35403, A.C. Ascoli Piceno – Italy) 
 
SECRETARY OF THE PANEL: 
LIA PERILLI (lic. nr. 57321, A.C. Lecce – Italy) 
 
CLERK OF THE COURSE: 
ALESSANDRO BATTAGLIA ( lic. nr 16798, A.C. Enna – Italy) 
phone +39 335 7507916 (mobile) - fax +39 0941 794848 
 
ASSISTANTS CLERK OF THE COURSE: 
FABRIZIO BERNETTI ( lic. nr 74580, A.C. Ascoli Piceno – Italy) 
LUCIO BONASERA (lic. nr. 22372, A.C. Enna – Italy) 
 
SCRUTINEERS: 
ROBERTO PAGLIAI (lic. n. 66121, A.C. Pistoia – Italia) 
PIER GIOVANNI ZINANNI (lic. n. 23148, A.C. Pistoia – Italia) 
EMIDIO SABATINI ( lic. nr 224694, A.C. Ascoli Piceno – Italy) 
ENZO NATALI (lic. nr. 29714, A.C. Rimini – Italy) 
GABRIELE LAMONICA ( lic. nr 67721, A.C. Ascoli Piceno – Italy) 
GIANPAOLO PEZZINI (lic. n. 224693, A.C. Ascoli Piceno – Italia) 
LORENZO MORETTI (lic. nr. 45446, A.C. Rimini – Italy) 
 
TECHNICAL SCRUTINEERS: 
GIANLUCA VITELLI ( lic. nr 224696, A.C. Ascoli Piceno – Italy) 
GIORGIO MARCUCCI (lic. nr 236191, A.C. Ascoli Piceno – Italy) 
 
SECRETARY OF THE EVENT: 
TANIA PIERANNUNZI ( lic. nr 220054, A.C. Ascoli Piceno – Italy, 
lic. nr 220054) 
FRANCESCA ROMANA FILIPPONI (lic. nr. 338773, A.C. Ascoli 
Piceno – Italy) 
 
ADMINISTRATIVE SCRUTINEERS: 
ANTHONY FRITTELLI  (lic. nr 222053, A.C. Ascoli Piceno – Italy) 
ATTO CLAUDIO CIUTI (lic. nr 224910, A.C. Ascoli Piceno – Italia) 
GUIDO GIANI (lic. nr 35405, A.C. Ascoli Piceno – Italy) 
MARIA CHIARA CUCCIOLONI (lic. nr 349261, A.C. Ascoli Piceno 
– Italy) 
PIERFRANCO TESSARO (lic. nr 243389, A.C. Ascoli Piceno – 
Italy) 
STEFANO VITELLOZZI (lic. nr 224518, A.C. Ascoli Piceno – Italy) 
VINCENZO FABI CANNELLA (lic. nr 362227, A.C. Ascoli Piceno 
– Italy) 
 
FIA OBSERVER: 
SANJIN PARO (lic. nr. S-2542, HAKS – Croatia) 
 
CHIEF MEDICAL OFFICER: 
SIGISMONDO CESARONI ( lic. nr 235609, A.C. Ascoli Piceno – 
Italy) 
 
COMPETITORS' RELATIONS OFFICER: 
AUGUSTO PARTUINI (lic. nr 22585, A.C. Latina – Italy) 
UMBERTO BELMONTE (lic. n. 21849, A.C. Latina – Italia) 
 
PERSON IN CHARGE OF THE TRACK PREPARATION : 
CLAUDIO GASPARRINI (lic. nr 127184, A.C. Ascoli Piceno – 
Italy) 
 
SAFETY DELEGATE ACI/CSAI: 
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ORONZO PEZZOLLA (licence nr 348308, A.C. Brindisi – Italia) 
 
COMMISSARI DI PERCORSO: 
A.C. ASCOLI PICENO-FERMO, A.C. ANCONA, A.C. MACERATA, 
A.C. TERAMO 
 
CRONOMETRISTI: 
FEDERAZIONE ITALIANA CRONOMETRISTI (F.I.CR.). 
 
RESPONSABILE CRONOMETRISTI: 
MARCO BARILARI 
 
COMPILATORE DELLE CLASSIFICHE: 
MARCO BARILARI 
 
TEAM DI DECARCERAZIONE: 
VV.F. – Comando Provinciale Ascoli Piceno 
 
TEAM DI ESTRICAZIONE: 
Pubblica Assistenza Croce Verde Onlus – Ascoli Piceno –Italia  
 
ESTRICATORE CAPO: 
GIULIANA BRUNETTI (lic. n. 365136, A.C. Ascoli Piceno – Italia) 
 
ASSISTENTE ESTRICATORE: 
ALBERTO FERRANTI (lic. n. 366322, A.C. Ascoli Piceno – Italia) 
 
1.3. ALBO/I UFFICIALE/I DI GARA. 
Tutte le comunicazioni e le decisioni, così come le classifiche, 
saranno esposte nell’albo ufficiale di gara (negli albi ufficiali di gara) 
ubicato/i presso:  

 Verifiche: ex “Locanda del Pianoro”, loc. Colle San Marco di 
Ascoli Piceno (situato all’altezza della partenza del percorso 
di gara).  

 Prove: ex “Locanda del Pianoro”, loc. Colle San Marco di 
Ascoli Piceno (situato all’altezza della partenza del percorso 
di gara). 

 Gara: 
- ex “Locanda del Pianoro”, loc. Colle San Marco di 

Ascoli Piceno (situato all’altezza della partenza del 
percorso di gara); 

 arrivo, loc. San Giacomo di Ascoli Piceno. 
 

2 .  C O N D IZ IO N I  G E N E R A L I .  

 
2.1. La competizione sarà organizzata in conformità con le 
disposizioni del Codice  Sportivo Internazionale della FIA (il 
“Codice”), la “List of Requirements for the Organisers of the FIA 
International Hill Climb Cup (il “IHCC”), il Regolamento Sportivo del 
“FIA International Hill Climb Cup (IHCC), con il Codice Sportivo 
Nazionale - quando applicabile - e con le disposizioni del presente 
Regolamento Particolare. 
 
2.2. Con la loro iscrizione, i partecipanti s’impegnano ad accettare le 
disposizioni che seguono e rinunciano, sotto pena della squalifica a 
presentare qualsiasi ricorso davanti ad arbitri o tribunali non previsti 
dal Codice. 
 
2.3. Qualsiasi persona fisica o giuridica che organizza o prende 
parte ad una competizione senza rispettare queste disposizioni 
perderà l’uso della licenza a lei attribuita. 
 
2.4. La competizione è valida per i seguenti Campionati: 

 Fia International Hill Climb Cup (IHCC); 

 Campionati Italiani Velocità della Montagna (CIVM); 

 Trofeo Italiano Velocità della Montagna – Zone Nord e Sud • 
coeff. 1,5; 

 Campionati Italiani Velocità della Montagna (CIVM) “Le 
Bicilindriche”; 

 Challenge Asso Minicar 2015 Cronoscalate. 
 
2.5. Percorso. 
La competizione avrà luogo sulla salita S.P. N. 76, da loc. Colle 
San Marco a loc. Colle San Giacomo di Ascoli Piceno con 
partenza da loc. Colle San Marco di Ascoli Piceno altitudine mt 
705 ed arrivo a loc. San Giacomo di Ascoli Piceno altitudine mt 
1085. 

ORONZO PEZZOLLA (licence nr 348308, A.C. Brindisi - Italy) 
 
COURSE MARSHALL: 
A.C. ASCOLI PICENO-FERMO, A.C. ANCONA, A.C. MACERATA, 
A.C. TERAMO 
 
TIMEKEEPERS: 
FEDERAZIONE ITALIANA CRONOMETRISTI (F.I.CR.) 
 
RESPONSIBLE FOR THE TIMERS: 
MARCO BARILARI 
 
COMPILER CLASSIFICATIONS: 
MARCO BARILARI 
 
DISINCARCERATION TEAM: 
VV.F. – Comando Provinciale Ascoli Piceno 
 
EXTRICATION TEAM: 
Pubblica Assistenza Croce Verde Onlus – Ascoli Piceno – Italy  
 
CHIEF EXTRICATOR: 
GIULIANA BRUNETTI (lic. n. 365136, A.C. Ascoli  Piceno – Italy) 
 
ASSISTANT EXTRICATOR: 
ALBERTO FERRANTI (lic. n. 366322, A.C. Ascoli Piceno – Italy) 
 
1.3. OFFICIAL NOTICE BOARD(S) 
 
All communications and decisions, as well as the results, shall be 
posted on the official notice board(s) located:  

 during the administrative checking and Scrutineering: ex 
“Locanda del Pianoro”, loc. Colle San Marco di Ascoli Piceno 
(near the start).  

 during the Official practice: ex “Locanda del Pianoro”, loc. 
Colle San Marco of Ascoli Piceno (near the start). 

 during the race: 
- ex “Locanda del Pianoro”, loc. Colle San Marco of 

Ascoli Piceno (near the start); 
- finish, loc. San Giacomo of Ascoli Piceno. 
 
 
 

2 .  G E N E R A L  C O N D IT IO N S  

 
2.1. The Competition shall be organised in conformity with the 
provisions of the FIA International Sporting Code («the Code»), the 
List of Requirements for the Organisers of the FIA International Hill 
Climb Cup («the IHCC»), the Sporting Regulations of the FIA 
International Hill Climb Cup, the National Sporting Code if applicable 
and the provisions of these Supplementary Regulations. 
 
2.2. By entering the Competition, the participants agree to abide by 
the above provisions and abandon all recourse to arbitrators or 
courts not provided for in the Code. 
 
2.3. Any person or association organising or taking part in a 
Competition and failing to comply with these provisions shall have 
their licence withdrawn. 
 
2.4. The Competition counts towards the following Championships: 

 FIA International Hill Climb Cup (IHCC);  

 Italian Hill Climb Championship (CIVM); 

 Italian Hill Climb Trophy (TIVM) – North and South zone · coeff. 
1,5; 

 Italian Hill Climb Championship (CIVM) “Le Bicilindriche”; 

 Challenge Asso Minicar 2015 Cronoscalate. 
 
 
 
 
2.5. Course. 
The Competition will be run on the course S.P. N. 76, from loc. 
Colle San Marco to loc. Colle San Giacomo of Ascoli Piceno 
starting from loc. Colle San Marco di Ascoli Piceno altitude mt 
705 and with arrival at loc. San Giacomo of Ascoli Piceno altitude 
mt 1085. 
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Il percorso, della lunghezza di Km. 5,031, da effettuarsi su 2 (due) 
sessioni presenta un dislivello tra partenza ed arrivo di mt. 380 con 
pendenza media del 7,55% e pendanza massima del 8,95%. 
Per le gare che si svolgono su due sessioni di gara: 

I conduttori, dopo la prima salita, superata la linea del 
traguardo di arrivo, rigorosamente osservando le istruzioni 

dei Commissari addetti, dovranno proseguire sino al luogo 

indicato, dove vige regime di parco chiuso, in attesa di 
raggiungere la località di partenza per l’effettuazione della 

seconda sessione di gara. 

La verifica del peso delle vetture potrà effettuarsi anche al 
termine della prima o seconda salita. 

Il percorso sopraindicato sarà chiuso al traffico normale per 

tutta la durata delle prove ufficiali di ricognizione e della 
gara. 

 

3 .  V E T T U R E  A M M E S S E .  

 
3.1. Ogni veicolo deve avere un passaporto tecnico nazionale. Sono 
ammesse a partecipare tutte le vetture corrispondenti alle 
prescrizioni dell’Allegato “J” della FIA dei seguenti gruppi:  
 
FIA IHCC (Internatioanl Hill Climb Cup): 
 
CATEGORIA I: 
 
- Divisione “Produzione” 
Gruppo N – Vetture Produzione (R1 incluse) 
Gruppo A – Vetture Turismo (incluse WRC, Kit Car, S1600, S20, 
R2, R3, R4 e R5) 
Gruppo GT – Vetture Gran Turismo (GT3 e RGT assieme) 
 
- Divisione “E1” 
Gruppo E1 – Vetture Produzione, Turismo o vetture Produzione in 
Grande Serie che hanno almeno 4 posti (escluse le 2+2) come 
definite dall’art. 277 dell’allegato J, Categoria 1 
 
CATEGORIA II: 
 
Gruppo D/E2-SS (monoposto) – Vetture da competizione 
monoposto di Formula Internazionale o di Formula Libera di 
cilindrata inferiore o uguale a 3000 cm3  
Gruppo CN/E2-SC (vetture Sport) – Vetture Sport Produzione e da 
competizione biposto fino a 3000 cm3 

Gruppo E2-SH (Silhouette) – Vetture tipo “Silhouette” (vetture con 
l’apparenza di una vettura di grande serie con almeno due posti, 
come definite dall’art. 277 dell’allegato J, Categoria 2). 
 
Non IHCC: 
Gruppi: 
- Le Bicilindriche 
- E1 Italia 
- GT (Gran Turismo – Classe GTCUP) 
- Racing Start 
- Racing Start Plus 
- Auto – Storiche 
 
ACI (CIVM/TIVM): 
- Le Bicilindriche 
- Gruppo N (incluse le Gr. R1, secondo la tabella di equiparazione 

stabilita) 
- Gruppo A (incluse WRC, Kit Car, Super 1600, SP, e Gr. R2, R3, 

R4 e R5 secondo la tabella di equiparazione stabilita) 
- Gruppo E1 Italia (comprese le S2000) 
- Gruppo CN  
- GT (Gran Turismo) comprese le vetture RGT 
- Racing Start 
- Racing Start Plus 
- Gruppo E2B (Sport Prototipi di cilindrata massima di 3000 cm3) 
- Gruppo E2M (Monoposto di cilindrata massima di 3000 cm3) 
- Gruppo E2S (Silhoutte) 
- Vetture GPL e CNG (si classificano insieme alle vetture dei 

Gruppi di appartenenza ed acquisiscono punteggi utili ai titoli) 
- Auto – Storiche 
- Challenge Minicar 
 
3.2. Le vetture verranno divise secondo le seguenti classi di 

 
The length of the course is of km 5,031, to be carried out in 2 (two) 
race heats, and presents a difference between the start and the 
arrival of mt. 380 with an average slope of 7,55% and maximum 
gradient of 8,95%. 
For races organized in two sessions: 

The drivers who, after the first heat, trespass the finishing 

line of arrival must continue to the “parc fermé”, strictly 
observing the Marshals instructions, and wait until the time 

to reach the place for the start of the second race session. 
The cars weight control can take place at the end of the first 

or the second heat. 

The course will be closed to normal traffic for the duration of 
the official practice and the race. 

 
 

3 .  E L IG IB L E  V E H IC L E S  

 
3.1. Each vehicle must have a national technical passport. All 
vehicles complying with the prescriptions of the FIA Appendix J for 
the following groups are eligible to take part: 
 
FIA IHCC (International Hill Climb Cup): 
 
CATEGORY I: 

 
- Division «Production» 
Group N – Production cars (incl. R1). 
Group A – Touring cars (incl. WRC, KITC, S1600, S20, R2, R3, R4 
and R5) 
Group GT – Grand Touring cars (GT3 and RGT combined) 

 
- Division «E1» 
Group E1 – Production, Touring or Large Scale Series Production 
cars having at least 4 seats (excluding 2+2), as defined by the 
Article 277 of Appendix J, Category 1. 
 
CATEGORY II 
Group D/E2-SS (Single-seater) – International Formula / Free 
Formula single-seater racing  cars up to 3000 cm3. 
Group CN/E2-SC (Sportscar) – Production Sports cars and Two-
seater  racing cars up to 3000cm3. 
Group E2-SH (Silhouette) – Silhouette-type cars (cars with the 
appearance of a large production road car with at least 2 seats), as 
defined by the Article 277 of Appendix J, Category 2. 

 
 
Non IHCC: 
Groups: 
- “Le Bicilindriche” 
- E1 Italy 
- GT (Grand Touring– Class GTCUP)  
- Racing Start 
- Racing Start Plus 
- Historical cars 
 
ACI (CIVM/TIVM): 
- “Le Bicilindriche” 
- Group N (included the Group R1, with reference to the agreed 

equalization table) 
- Group A (WRC, Kit Car, Super 1600, SP and group R2, R3, R4 

and R5 are included, with reference to the agreed equalization 
table) 

- Group E1 Italy (included S2000) 
- Group CN  
- GT (Grand Touring) including the cars RGT 
- Racing Start 
- Racing Start Plus 
- Group E2B (Sports Cars of maximum cylinder of 3000 cm3) 
- Group E2M (Single-seater of maximum cylinder of 3000 cm3) 
- Group E2S (Silhouette) 
- GPL and CNG cars (classified together with the referring Groups 

and gain the useful points for the titles) 
- Historic cars (max n° 35) 
- Challenge Minicar 
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cilindrata: 
Le vetture, per essere classificate FIA, devono rispettare le 

norme sportive e tecniche internazionali FIA applicabili. Le 
vetture, per essere classificate ACI, devono rispettare le 

norme sportive e tecniche nazionali applicabili riportate 

nell’Annuario ACI 2015 e quelle indicate nel RPG. 
Dovranno essere stilate delle classifiche distinte che tengano 

conto delle differenze esistenti tra la classificazione e la 

regolamentazione delle vetture secondo le normative FIA e 
ACI. 

Una vettura potrà pertanto risultare nelle classifiche FIA e/o 

nelle classifiche ACI. 

 
3.2.1. Gruppi N, A, E1 Italia, E2S (ACI) e E2-SH (FIA) (E2S no 

classi Diesel): 
- fino a 1150 cm3 
- da 1151 a 1400 cm3 
- da 1401 a 1600 cm3 
- fino a 1600 cm3 cilindrata geometrica turbo (benzina) (solo Gr. 

E1 Italia) 
- fino a 1150 cm³ (vetture con motore motociclistico) (solo Gr. E1 

Italia) 
- da 1151 a 1400 cm³ (vetture con motore motociclistico) (solo Gr. 

E1 Italia) 
- da 1401 a 1600 cm³ (vetture con motore motociclistico) (solo Gr. 

E1 Italia) 
- da 1601 a 2000 cm3 
- da 2001 a 3000 cm3 
- oltre 3000 cm3 
Diesel 
- fino a 2000 cm3 
- oltre 2000 cm3 
 
Dal 1.01.2009 non più obbligatoria la flangiatura delle vetture turbo 
di Gruppo N ed A prevista per i Rallyes. 

 
3.2.2. Gruppi CN (ACI), CN/E2-SC (FIA), E2B (ACI) 
Classi: 
- fino a 1000 cm3 
- da 1001 cm3  a 1300 cm3  
- da 1301 cm3 a 1600 cm3  
- da 1601 cm3 a 2000 cm3  
- da 2001 cm3 a 2500 cm3 
- da 2501 cm3 a 3000 cm3  
- TD (Turbo Diesel) fino a 2000 cm3 (cilindrata geometrica). 
 
3.2.3 Gruppo D/E2-SS (FIA) – Formule 

Internazionali/Formula Categoria Libera 2 ed E2M (ACI) 
Classi: 
- fino a 1000 cm3 
- da 1001 a 1600 cm3 
- da 1601 a 2000 cm3  
- da 2001 a 3000 cm3 
 
3.2.4. Gruppi GT ACI (GT3 – CUP – RGT) e GT FIA (GT3 e 

RGT assieme) 
Classi: 
RGT: 
- fino a 2000 cm3 
- da 2001 a 3000 cm3 
- oltre 3000 cm3 
GT3: 
- fino a 2000 cm3 
- da 2001 a 3000 cm3 
- oltre 3000 cm3 
GT CUP (solo ACI): 
- fino a 2000 cm3 
- da 2001 a 3000 cm3 
- oltre 3000 cm3 
 
3.2.5. Racing Start (ACI) 
Riservata alle vetture conformi alla regolamentazione Racing Start 
suddivise nelle Classi: 

 Benzina non sovralimentate fino a 2000 cm3: 
- RS1 – fino a 1150 cm3 
- RS2 – da 1151 a 1400 cm3 
- RS3 – da 1401 a 1600 cm3 

3.2. The vehicles will be divided up into the following cylinder 
capacity classes: 
In order to be FIA classified, cars must comply with the FIA 
sporting and technical regulations. In order to be ACI 

classified, cars must comply with the applicable national 
sporting and technical national rules applicable, published in 

the ACI Yearbook 2015 and with those indicated in this SR. 

Distinct classifications must be drawn up taking into account 
the differences between the classification and regulations of 

the vehicles according to FIA and ACI. 

Each car can be in the FIA and / or ACI classifications. 

 
 
3.2.1. Groups N, A, E1 Italy, E2S (E2S no Diesel classes): 
- up to 1150 cm3 
- from 1151 to 1400 cm3 
- from 1401 to 1600 cm3 
- up to 1600 cm3 geometric cylinder supercharged (petrol) (only 

Gr. E1 Italy) 
- up to 1150 cm³ (cars equipped with motorbike engine) (only Gr. 

E1 Italia) 
- from 1151 to 1400 cm³ (cars equipped with motorbike engine) 

(only Gr. E1 Italia) 
- from 1401 to 1600 cm³ (cars equipped with motorbike engine) 

(only Gr. E1 Italia) 
- from 1601 to 2000 cm3 
- from 2001 to 3000 cm3 
- over 3000 cm3 
Diesel: 
- up to 2000 cm3  
- over 2000 cm3 
 
From 1.01.2009 the restrictor is not anymore obligatory for the 
supercharged cars of groups N and A foreseen for the rallies. 
 
3.2.2. Groups CN (ACI), CN/E2-SC (FIA), E2B (ACI) 
Classes: 
- up to 1000 cm3 
- from 1001 cm3 to 1300 cm3  
- from 1301 cm3 to 1600 cm3  
- from 1601 cm3 to 2000 cm3  
- from 2001 cm3 to 2500 cm3 
- from 2501 cm3 to 3000 cm3  
- TD (Turbo Diesel) up to 2000 cm3 (geometric cylinder). 
 
3.2.3. Groups D/E2-SS (FIA) – International Formula/Free Formula 

Category 2 and E2M (ACI)  
Classes: 
- up to 1000 cm3 
- from 1001 to 1600 cm3 
- from 1601 to 2000 cm3  
- from 2001 to 3000 cm3 
 
3.2.4. Group GT ACI (GT3 – CUP – RGT) and GT FIA (GT3 e RGT 

together) 
Classes: 
RGT: 
- up to 2000 cm3 
- from 2001 to 3000 cm3 
- over 3000 cm3 
GT3: 
- up to 2000 cm3 
- from 2001 to 3000 cm3 
- over 3000 cm3 
GT CUP (only ACI):  
- up to 2000 cm3 
- from 2001 to 3000 cm3 
- over 3000 cm3 
 
3.2.5. Racing Start (ACI) 
Reserved to the cars in accordance with the Racing Start 
Regulations. The vehicles will be divided up into classes. 

 no-supercharged petrol up to 2000 cm3: 
- RS1 – up to 1150 cm3 
- RS2 – from 1151 to 1400 cm3 
- RS3 – from 1401 to 1600 cm3 
- RS4 – from 1601 to 2000 cm3 
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- RS4 – da 1601 a 2000 cm3 

 Benzina sovralimentate con cilindrata geometrica fino a 1600 
cm3: 

- RSTB1 – fino a 1400 cm3 
- RSTB2 – da 1401 cm3 fino a 1600 cm3 
- RSTW – vetture con doppia sovralimentazione mista (turbo + 

compressore volumetrico) con cilindrata geometrica fino a 1600 
cm3 

 Diesel (cilindrata geometrica fino a 2000 cm3, anche 
sovralimentate) così suddivise: 

- RSD – aspirate o anche sovralimentate con cilindrata geometrica 
fino a 2000 cm3 

 
3.2.6. Racing Start Plus (ACI) 
Riservata alle vetture conformi alla regolamentazione Racing Start 
Plus suddivise nelle Classi: 

 Benzina non sovralimentate fino a 2000 cm3: 
- RS1 Plus – fino a 1150 cm3 
- RS2 Plus – da 1151 a 1400 cm3 
- RS3 Plus – da 1401 a 1600 cm3 
- RS4 Plus – da 1601 a 2000 cm3 

 Benzina sovralimentate con cilindrata geometrica fino a 1600 
cm3: 

- RSTB1 Plus – fino a 1400 cm3 
- RSTB2 Plus – da 1401 cm3 fino a 1600 cm3 
- RSTW Plus – vetture con doppia sovralimentazione mista (turbo 

+ compressore volumetrico) con cilindrata geometrica fino a 
1600 cm3 

 Diesel (cilindrata geometrica fino a 2000 cm3, anche 
sovralimentate) così suddivise: 

- RSD Plus – aspirate o anche sovralimentate con cilindrata 
geometrica fino a 2000 cm3 

 
3.2.7. Gruppo “Le Bicilindriche” 
Classi: 
- 500 Gruppo 2 
- 600 Gruppo 2 
- 700 Gruppo 2 
- 700 Gruppo 5 
 
3.2.8. Vetture GPL e CNG 
Sono ammessi i veicoli dei seguenti gruppi: 
N; A; GT; E (solo se costruiti espressamente espressamente per 
alimentazione a Gas) 
Sono esclusi le vetture monoposto, le vetture scoperte, le vetture 
Sport da pista, le vetture biposto corsa; i veicoli con motori a ciclo 
Diesel; i veicoli il cui anno di costruzione sia precedente al 31-12-
2005. 
I veicoli ammessi dovranno essere interamente conformi ai 
regolamenti tecnici relativi ai rispettivi Gruppi di appartenenza, fatta 
eccezione per l’alimentazione per la quale si applica la normativa 
tecnica per vetture alimentate a CNG e GPL pubblicata nel relativo 
Regolamento di Settore. 
 
3.2.9. Autostoriche  
Max 35 vetture conformi alla regolamentazione di settore (RDS) 
Autostoriche. 
 
3.2.10. Challenge Minicar 
Queste vetture sono ammesse internamente al Gruppo 
Bicilindriche. 
 
3.3.  
 
3.3.1. – Per il Grouppo D/E2-SS, oltre a quellepreviste dall’articolo 
277 dell’Allegato J, devono essere rispettate le seguenti prescizioni: 
 
- Abitacolo: 
il sedile del pilota deve essere simmetrico rispetto all’asse 
longitudinale della vettura. 
Sono ammesse solo vetture monoposto aperte a ruote scoperte. 
 
3.3.2. Per il Gruppo E1 ed il Gruppo E2-SH, oltre a quelle 
dell’articolo 277 dell’Allegato J, devono essere rispettate le seguenti 
prescrizioni: 
- massima cilindrata motore 6500 cm3 
- carburante: benzina o gasolio commercialmente disponibili, 

 supercharged petrol with geometrical powered up to 1600 cm3: 
- RSTB1 – up to 1400 cm3 
- RSTB2 – from 1401 to 1600 cm3 
- RSTW – Cars with double mixed overfeeding (turbocharged 

engine + volumetric compressor) geometrical powered up to 
1600 cm3 

 Diesel (geometrical powered cars up to 2000 cm3, also):  
- RSD – aspirated or supercharged with geometrical powered up 

to 2000 cm3 
 
 
 
3.2.6. Racing Start Plus (ACI) 
Reserved to the cars in accordance with the Racing Start Plus 
Regulations. The vehicles will be divided up into classes. 

 no-supercharged petrol up to 2000 cm3: 
- RS1 Plus – up to 1150 cm3 
- RS2 Plus – from 1151 to 1400 cm3 
- RS3 Plus – from 1401 to 1600 cm3 
- RS4 Plus – from 1601 to 2000 cm3 

 supercharged petrol with geometrical powered up to 1600 cm3: 
- RSTB1 Plus – up to 1400 cm3 
- RSTB2 Plus – from 1401 to 1600 cm3 
- RSTW Plus – Cars with double mixed overfeeding (turbocharged 

engine + volumetric compressor) geometrical powered up to 
1600 cm3 

 Diesel (geometrical powered cars up to 2000 cm3, also):  
- RSD – aspirated or supercharged with geometrical powered up 

to 2000 cm3 
 
 
3.2.7. Group “Le Bicilindriche” 
- 500 Group 2 
- 600 Group 2 
- 700 Group 2 
- 700 Group 5 
 
 
 
3.2.8. GPL and CNG cars 
Cars of the following groups are admitted: 
N; A; GT; E (only if expressely built for gas feeding).  
Single-seater cars, free wheel cars, sport cars, two-seater racing, 
vehicles equipped with diesel cycle engine, vehicles cycle engine, 
vehicles whose year of manufacture is prior to 31-12-2005 are 
excluded. 
Vehicles fully comply with the technical regulations relating to their 
belonging groups, except for the fuel feed for which must be applied 
the technical regulations for vehicles powered by CNG and GPL 
published in the related Specific Regulations. 
 
 
 
3.2.9. Historical cars 
All the admitted cars (max n° 35) referring to the actual national 
regulations. 
 
 
3.2.10. Challenge Minicar 
These cars are admitted internally at the Group “Le Bicilindriche”. 
 
3.3.   
 
3.3.1. – For Group D/E2-SS, other than Article 277 of Appendix J, 
the following restrictions must be respected: 
 
- Cockpit: 
The Driver’s seat must be symmetrical about the longitudinal centre 
line of the car. 
Only open-wheel single seater may be admitted. 
 
3.3.2. – For Group E1 and Group E2-SH, other than Article 277 of 
Appendix J, the following restrictions must be respected: 
- maximum engine cylinder capacity 6500 cm3 
- fuel: commercially available petrol or diesel, according to the 

provisions of Article 259.6.1 of Appendix J. 
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conformemente alle prescrizioni dell’art. 259-6.1 dell’Allegato J. 
 
3.4. Gli equipaggiamenti di sicurezza di tutte le vetture devono 
essere conformi con l’Allegato J della FIA. 
 
3.5. Qualsiasi veicolo con insufficienti garanzie di sicurezza o non 
conforme al regolamento in vigore sarà rifiutato o escluso della 
competizione. 
 
3.6. Potrà essere utilizzato solo carburante conforme alle 
disposizioni dell’Allegato J.  
 
3.7. E’ proibita qualsiasi forma di preriscaldamento delle ruote e/o 
dei pneumatici prima della partenza e la trasgressione potrà 
comportare delle sanzioni, che potranno arrivare all’esclusione. 
 

4 .  E Q U IP A G G IA M E N T O  D I  S IC U R E Z Z A  D E I  
C O N D U T TO R I .  

 

4.1. È obbligatorio l’utilizzo delle cinture di sicurezza e del casco di 
protezione conformi alle norme approvate dalla FIA durante i turni di 
prova e durante le sessioni della gara. 
E’ obbligatorio l’uso del sistema di ritenuta frontale della 
testa (FHR) per tutte le vetture (fanno eccezione le vetture 

partecipanti ai Trofei/Serie “Barchetta”, “Alfa 33” e Le 

Bicilindriche per le quali il  sistema FHR è raccomandato). 

 
4.2. I conduttori devono obbligatoriamente indossare l’abbigliamento 
resistente al fuoco (comprendente la tuta, la maschera o 
sottocasco, guanti, etc.) conformi alla Norma FIA in vigore. 
 
4.3. Tutti coloro i quali venissero trovati non conformi alla 
normativa internazionale o nazionale relativamente 

all’abbigliamento/dispositivi di sicurezza devono essere 

esclusi dalla gara e deferiti alla Giustizia Sportiva. 
 

5 .  C O N C O R R E N T I  E  C O N D U T TO R I  A M M E S S I .  

 
5.1. Sono ammesse tutte le persone fisiche o giuridiche, titolari di 
una licenza internazionale di concorrente valida per l’anno in corso. 
Coloro che partecipano ai titoli ACI devono avere la licenza 

prevista dall’Appendice 1 al RSN e dalle Norme Speciali 
della Velocità in Salita ma si classificheranno solo nelle 

classifiche ACI se non sono in possesso di licenza 

internazionale. 

 
5.2. I piloti devono essere in possesso sia della patente di guida che 
di una licenza internazionale di conduttore valida per l’anno in 
corso. 
Non è obbligatorio (per i concorrenti/conduttori italiani) 

esibire all’atto delle verifiche ante-gara la patente di guida. 

 
5.3. I concorrenti e conduttori stranieri devono essere in possesso di 
un’autorizzazione scritta di partecipazione alla gara, rilasciata 
dall’ASN che ha emesso la/e loro licenza/e (è accettata come 
autorizzazione una semplice notazione sulla licenza). 
 

6 .  ISCRIZIONI, RESPONSABILITA’ E ASSICURAZIONE. 

 
6.1. Le domande di iscrizione saranno accettate a partire dalla 
pubblicazione del regolamento particolare di gara e dovranno 
essere spedite al seguente indirizzo:  
GRUPPO SPORTIVO DILETTANTISTICO A.C. ASCOLI PICENO 
viale Indipenza n. 38/a 
63100 Ascoli Piceno (AP) 
Fax 0736 45920 
e-mail: info@gsacascoli.org 
Data chiusura iscrizioni: lunedì 22 giugno 2015 alle ore 24,00. 
Le domande di iscrizione inviate tramite e-mail, telegramma o fax 
devono essere confermate per iscritto prima della chiusura delle 
iscrizioni fornendo le informazioni richieste dal modulo ufficiale 
d’iscrizione e versando la tassa d’iscrizione. 
Saranno accettate solo le domande d’iscrizione complete e 

conformi alle prescrizioni del Codice e del RSN. 

L’Organizzatore terrà un protocollo delle iscrizioni, che 
dovrà essere fornito al Commissario delegato ACI ed inserito 

nell’incartamento di chiusura della gara. 

3.4. The safety equipment of all vehicles must comply with the FIA 
Appendix J. 
 
3.5. Any vehicle with insufficient safety features or not complying 
with the regulations in force shall not be admitted to or shall be 
excluded from the Competition. 
 
3.6. Only fuel which complies with the provisions of Appendix J may 
be used. 
 
3.7. Any form of pre-heating of the wheels and/or tyres before the 
start is prohibited and may result in sanctions that may go as far as 
exclusion. 
 
 

4 .  D R IV E R S '  S A F E T Y  E Q U IP M E N T  

 
4.1. The wearing of a safety belt, a crash helmet and a head 
restraint device complying with the standards approved by the FIA 
are obligatory during the practice heats and the race heats. 
It is mandatory the use of the Front Head Restraint (FHR) for 

all cars (except cars eligible for Trophies / Series 

"Barchetta", "Alfa 33", “the Bicilindriche” for which the 
FHR system is recommended). 

 
4.2 Drivers are strictly obliged to wear flame-resistant clothing 
(including the overall, a mask or balaclava, gloves, etc.) complying 
with the current FIA standard. 
 
4.3. In case of non compliance with international or national 

prescriptions about clothing / safety devices the penalties of 

exclusion from the race and referral to the Sports Justice will 
be applied. 

 

5 .  E L IG IB L E  C O M P E T IT O R S  A N D  D R IV E R S  

 
5.1. Any person or legal entity holding an International Competitor's 
licence valid for the current year shall be eligible as a Competitor. 
The drivers competing in the CIVM/TIVM (ACI titles) must 

be licensed in conformity with the Appendix 1 to the RSN and 
the National Hill Climb National “Special Regulations” but 

will be classified only in the ACI classifications if they are 

not in possession of an international license. 

 
5.2. Drivers must be in possession of both a car driving licence and 
an international driver’s licence valid for the current year.  
Italian competitors/drivers are not obliged to submit their 

driving permit upon administrative checks. 

 
5.3. Foreign competitors and drivers must be in possession of 
written authorisation to take part in the Competition from the ASN 
which issued them with their licence(s) (even in the form of a simple 
note on the Licence). 
 
 
 

6 .  E N T R IE S ,  L IA B IL IT Y  A N D  I N S U R A N CE  

 
6.1. Applications for entry shall be accepted following publication of 
the Supplementary Regulations and should be sent to the following 
address: 
 
GRUPPO SPORTIVO DILETTANTISTICO A.C. ASCOLI PICENO 
viale Indipenza n. 38/a 
63100 Ascoli Piceno (AP) – Italy 
Fax: +39 0736 45920 
e-mail: info@gsacascoli.org 
 
Closing date for entries: Monday 22th June 2015 at 12.00 pm. 
Entries made by e-mail, telegram or fax must be confirmed in writing 
before the closing of entries, providing the information requested on 
the official entry form and paying the entry fees. 
Only completed entry forms and duly in compliance with the 

requirements of the Code and the RSN will be accepted. 
The organizer will hold a register of the entries, which must 

be provided to the ACI Steward delegate and sent with the 

final dossier of the race. 
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Con l’iscrizione il concorrente: 

- dichiara di conoscere, impegnandosi a rispettarle ed a farle 

rispettare, le disposizioni del Codice e suoi allegati, del 
Regolamento Nazionale Sportivo e sue Norme Supplementari 

e del presente regolamento;  

- riconosce l’A.C.I. quale unica giurisdizione competente, 

salvo il diritto di Appello previsto dal Codice e dal 

Regolamento Nazionale sportivo; rinuncia, 

conseguentemente, a adire arbitri o altra giurisdizione 

per fatti derivanti dall’organizzazione e dallo svolgimento 

della competizione; 

- ritiene sollevati l’A.C.I., gli Organizzatori, tutti gli 

Ufficiali di Gara da ogni colpa di terzi, per danni subiti da 

lui concorrente, suoi conduttori, passeggeri, dipendenti o 

beni. 

 
6.2. Saranno accettate un numero massimo di 250 iscrizioni (tutte le 
vetture previste dal RPG, comprese le eventuali vetture dei Trofei 
Monomarca e storiche). 
 
6.3. Un cambiamento di vettura dopo la chiusura delle iscrizioni è 
permesso soltanto fino alla fine delle verifiche del concorrente in 
questione, sempre che il nuovo veicolo appartenga allo stesso 
Gruppo ed alla stessa classe di cilindrata (Articolo 3.2 RPG) del 
veicolo sostituito. 
 
6.4. Non è autorizzato il cambiamento del concorrente dopo la 
chiusura delle iscrizioni. I cambiamenti di conduttore sono 
autorizzati conformemente all’Articolo 9.14 del Codice. Il conduttore 
sostituente, titolare di una patente di guida automobilisitva valida, di 
licenza(e) Internazionale valida(e) ed in possesso, se del caso, 
dell’autorizzazione della propria ASN, dovrà essere designato prima 
dell’effettuazione delle verifiche amministrative per il veicolo in 
questione.  
 
6.5. Le doppie partenze (1 pilota per 2 vetture o 1 vettura per 2 
piloti) non sono autorizzate. 
 
6.6. Le tasse di iscrizione (+ IVA 22%) sono fissate in:  
- Con la pubblicità facoltativa dell’organizzazione (Articolo 8.3.2): 
€ 270,00 Gruppi N / A / R / E1 Italia<2000 (*) / SP / S20 / KIT CAR/ 
S1600 / WRC 
€ 320,00 CN / E1 FIA / E1 Italia > 2000 / E2M / E2B / E2S / D-E2SS 
FIA / E2-SC FIA / E2-SH FIA / GT 
€ 150,00 Le Bicilindriche / Storiche inserite 
€ 160,00 Racing Start Over 25 / Racing Start Plus Over 25 
€ 120,00 Racing Start Under 25 / Racing Start Plus Under 25 
(*) = compresa la classe 1600 turbo 
 
Senza la pubblicità facoltativa dell’organizzazione (Articolo 8.3.2): il 
doppio dell’ammontare summenzionato. 
 
Le tasse di iscrizione devono essere versate come segue:  
 
vaglia postale intestato a Gruppo Sportivo A.C. Ascoli Piceno, 
viale Indipendenza n. 38/a, 63100 Ascoli Piceno (AP); 
 
bonifico bancario: 
- Nome della Banca: Banca di Credito Cooperativo Picena – 

Filiale Ascoli Centro 
- Indirizzo: viale De Gasperi, 14 – 63100 Ascoli Piceno 
- Beneficiario: Gruppo Sportivo A.C. Ascoli P. 
- Codice IBAN: IT 14 N 08474 13502 000150102645 
- BIC SWIFT: ICRAITRRD60 
 
6.7. Un’iscrizione sarà accettata soltanto se accompagnata 
dalla tassa di iscrizione e ricevuta entro il termine stabilito 
nell’Articolo 6.1. 
 
6.8. In tutti i casi la tassa d’iscrizione include il premio di 
assicurazione di responsabilità civile Concorrenti/Conduttori e le 
serie dei numeri di gara. 
 
6.9. Le tasse d’iscrizione saranno integralmente restituite in caso di 
rifiuto dell’iscrizione o di annullamento della competizione.  
In caso di ritiro d’iscrizione da parte del concorrente la tassa: 

- deve essere restituita nella misura del 50%, se la rinuncia 

Applications for entry 

include declaration that competitors: 

– Have read and understood the provisions of the Code and 
its annexes, the National Sporting Regulations and its 

Supplementary Rules and these Supplementary Regulations;   

– That they undertake to observe them on their own behalf 
and on behalf of everyone associated with their participation 

in the Championship; 

– Recognize the A.C.I. as the only competent jurisdiction, 

except the right to appeal according to the Code and the 

Sporting National Regulations; consequently renounce to 

take legal actions before other jurisdictions  for facts related 

to the organization and running of the competition; 

– Relieve ACI, the organizers, all the Officials from all third 

parts faults for damages suffered by the competitor himself, 

his drivers, passengers, employees or goods. 

 

6.2. A maximum number of 250 entries will be admitted (all the cars 
foreseen by the approved Regulation, any make trophies and 
historical included) 
 
6.3. There may be a change of vehicle after the close of entries and 
up to the completion of the checks on the competitor concerned, 
provided that the new vehicle belongs to the same Group and the 
same cylinder capacity class (Article 3.2) as the vehicle being 
replaced. 
 
6.4. No change of Competitor may take place after the closing of 
entries. Changes of Driver are authorised in accordance with Article 
9.14 of the Code. The replacement Driver, who must hold a valid car 
driving licence, an International Licence or Licences as well as 
authorisation from his ASN, must be named before the 
administrative checking are carried out for the vehicle concerned. 
 
6.5. Double starts (1 driver for 2 vehicles or 1 vehicle for 2 drivers) 
are not authorised. 
 
 
6.6. The entry fees (+ VAT 22%) shall be as follows: 
With the organiser’s optional advertising (Article 8.3.2): 
€ 270,00 Groups N / A / R / E1 Italy<2000 (*) / SP / S20 / KIT CAR/ 
S1600 / WRC 
€ 320,00 CN / E1 FIA / E1 Italy > 2000 / E2M / E2B / E2S / D-E2SS 
FIA / E2-SC FIA / E2-SH FIA / GT 
€ 150,00 “Le Bicilindriche” / historical cars  
€ 160,00 Racing Start Over 25 / Racing Start Plus Over 25 
€ 120,00 Racing Start Under 25 / Racing Start Plus Under 25 
(*) = including the 1600 class turbo 
Without the organiser’s optional advertising (Article 8.3.2): the 
double of the above-mentioned amounts must be paid.  
 
 
The entry fees are to be paid as follows: 
 
 
by International money order named to Gruppo Sportivo 
Dilettantistico A.C. Ascoli Piceno, viale Indipendenza n. 38/a, 
63100 Ascoli Piceno (AP) – Italy; 
 
by bank transfer: 
- Name of Bank: Banca di Credito Cooperativo Picena – Filiale 

Ascoli Centro 
- address: viale De Gasperi, 14 – 63100 Ascoli Picebo (Italy) 
- beneficiary: Gruppo Sportivo Dilettantistico A.C. Ascoli P. 
- IBAN code: IT 14 N 08474 13502 000150102645 
- BIC SWIFT: ICRAITRRD60 
 
6.7. An entry shall be accepted only if it is accompanied by the 
entry fees and received by the deadline set in Article 6.1. 
 
6.8. In all cases, the entry fees include the Competitor's and Driver's 
Civil Liability insurance premium, as well as the necessary 
Competition numbers. 
 
6.9. The entry fees shall be refunded in full if the entry is not 
accepted or the Competition is cancelled.  
In the event the competitor  decides to withdraw registration 
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perviene prima della chiusura delle iscrizioni; 

- non deve essere restituita se invece perviene dopo il termine 

di chiusura delle iscrizioni. 
Si applicano inoltre le seguenti disposizioni particolari: 

a) in caso d’interruzione della manifestazione durante la/e 

sessione/i di gara per motivi non imputabili 
all’organizzatore (es.: incidente, frana, incendio, ecc.), la 

tassa d’iscrizione non sarà rimborsata; 

b) in caso d’interruzione della manifestazione durante la/e 
sessione/i di prova per motivi non imputabili 

all’organizzatore (es.: incidente, frana, incendio, ecc.), la 

tassa d’iscrizione sarà rimborsata nella misura del 40%. 
Nel caso b) l’eventuale contributo per il montepremi 

finale/promozione è dovuto nella misura del 60% del suo 

importo normale; nel caso a) nella misura del 100%. 
La restituzione delle tasse di iscrizione deve avvenire entro i 

15 giorni successivi alla gara. 
 
6.10. Ogni concorrente partecipa sotto la propria 
responsabilità. Gli organizzatori declinano ogni responsabilità 
verso i concorrenti, i conduttori, aiuti e terzi per i danni causati 
alle persone o alle cose. 
Ogni Concorrente/Conduttore è il solo responsabile della propria 
assicurazione. 
 
6.11. Conformemente alle prescrizioni di legge, l’organizzatore ha 
stipulato un’assicurazione a garanzia del seguente rischio:  
- responsabilità civile verso terzi del valore di € 5.000.000 per danni 
alle persone ed € 1.000.000 per danni alle cose. 
 
6.12. L’assicurazione Responsabilità Civile degli organizzatori è 
valida per tutta la durata della manifestazione, non solo durante le 
prove ufficiali e le sessioni della gara, ma anche durante gli 
spostamenti dal luogo di parcheggio al percorso di gara e ritorno. 
 

7 .  R IS E R V E ,  T E S T O  U F F IC IA L E .  

 
7.1. L’organizzatore si riserva il diritto di completare il presente 
Regolamento Particolare o di emettere delle disposizioni o delle 
istruzioni complementari che ne diverranno parte integrante.  Si 
riserva anche il diritto di annullare o di fermare la manifestazione in 
caso di insufficiente partecipazione, di forza maggiore o di 
avvenimenti imprevedibili, e questo senza alcun obbligo 
d’indennizzo (salvi i casi di cui all’art. 6.9). 
Senza alcun obbligo di indennizzo a carico dell’organizzatore 

salvi i casi di cui all’art. 6.9 del RPG e del presente allegato 

6. 

 
7.2. Qualsiasi modifica e disposizione complementare sarà portata il 
più rapidamente possibile a conoscenza dei partecipanti, attraverso 
delle circolari informative datate e numerate che verranno 
ufficialmente esposte (vedi Articolo 1.3 RPG). 
 
7.3. I Commissari Sportivi hanno l’autorità di decidere su ogni caso 
non previsto dal Regolamento Particolare. 
 
7.4. Per il Regolamento particolare di gara fa fede il testo in lingua 
INGLESE. 
 

8 .  O B B L IG H I  G E N E R A L I .  

 
8.1. Numeri di gara 
Si precisa che verrà adottato il seguente criterio per 

l’assegnazione dei numeri di gara, in modo che quelli con 

una o due cifre saranno attribuiti alle vetture monoposto 

e sport.  

Il criterio che sarà adottato è il seguente: 

- Vetture appartenenti ai gruppi: D/E2-SS – E2M – 

CN/E2-SC – E2B – CN dal n. 1 al n. 99; 

- Vetture appartenenti ai gruppi: E2-SH – E2S – GT – 

E1 – E1 Italia dal n. 101 al n. 199; 

- Vetture appartenenti al gruppo: A – N dal n. 201 al n. 

299; 

- Vetture appartenenti ai gruppi: Racing Start – Racing 

Start Plus dal n. 301 al n. 399; 

- Vetture “Le Bicilindriche” dal n. 401 al n. 499 

- Vetture auto-storiche dal n. 501 al n. 599; 

the relevant fee: 

- Must be returned to the extent of 50% if the withdrawal 

occurs before the closing date for entries; 
- Should not be refund if the withdrawal occurs after the 

closing date for entries. 

The following special provisions also apply: 
a) the entry fee will not be refunded in case of interruption of 

the event during the session/s of the race for reasons outside 

the organization (example: accident, landslide, fire, etc); 
b) the entry fee will be refunded to the extent of 40% in case 

of interruption of the event during the practice session/s for 

reasons outside the organization (example: accident, 
landslide, fire, etc.). 

If case b) applies, the organizer’s contribution for the final 

money prize and promotion will be reduced to the 60%; if the 
case a) applies, such contribution remains unchanged at 

100%. 

Entry fees must be refunded within 15 days after the race. 

 
6.10. Each participant shall take part on his own responsibility. 
The organiser shall refuse to accept any liability for personal 
injury or damage to property vis-à-vis competitors, drivers, 
assistants and third parties. 
Each competitor/driver shall be held solely responsible for his own 
insurance. 
 
6.11. In accordance with legal regulations, the organiser has taken 
out an insurance policy or policies covering the following risks: 
- third party Civil Liability of € 5.000.000 for damages to persons 
and € 1.000.000 for property damage. 
 
6.12. The Civil Liability insurance taken out by the organiser shall 
apply for the entire duration of the Competition, not only during 
official practice and the heats of the race but also during trips from 
the parking area to the track and back. 
 

7 .  R E S E R V A T IO N S ,  O F F IC IA L  T E X T  

 
7.1. The organiser reserves the right to add to his supplementary 
regulations or to issue additional conditions or instructions which will 
form an integral part of them. He also reserves the right to cancel or 
stop the Competition in case of insufficient participation, force 
majeure or unforeseeable events, without being under any 
obligation whatsoever to provide compensation (except in cases 
referring to art. 6.9). 
Without any obligation of compensation by the organizer 
except in the cases of art. 6.9 of the SR and this Annex 6. 

 
7.2. Participants shall be informed of any amendments or additional 
conditions as soon as possible via dated and numbered information 
bulletins which shall be posted on the official notice board (Article 
1.3). 
 
7.3. Any cases not provided for in the supplementary regulations 
shall be decided by the stewards. 
 
7.4. For the Supplementary Regulations, the ENGLISH text shall be 
considered as the authentic text. 
 

8 .  G E N E R A L  O B L IG A T IO N S  

 
8.1. Competition numbers 
It is specified that the following criteria will be adopted for 

the assignment of the start numbers, so that those with one 

or two figures will be assigned to the formulae and to the 

sport cars/free formula Category 2.  

The criterion for the assignment of the start numbers is the 

following:  

- Groups: D/E2-SS – E2M – CN/E2-SC – E2B – CN  from 

n. 1 to n. 99; 

- Groups: E2-SH – E2S – GT – E1 – E1 Italy from n. 101 

to n. 199; 

- Groups: A – N from n. 201 to n. 299; 

- Groups: Racing Start – Racing Start Plus from n. 301 to 

n. 399; 

- “Le Bicilindriche” from n. 401 to n. 499 

- Historical cars from n. 501 to n. 599; 
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Fermo restanto quanto disposto circa l’ordine di partenza 

dei gruppi, di cui al successivo punto 10.3.1 del presente 

regolamento, all’interno degli intervalli numerici sopra 

riportati, l’attribuzione dei numeri di gara avverrà 

seguedo l’ordine decrescente rispetto all’elenco degli 

iscritti. 

Esempio: all’ultimo concorrente/conduttore, che figurerà 

sulla lista degli iscritti (se appartente al gruppo D/E2-SS – 

E2M – CN/E2-SC – E2B – CN), verrà assegnato il numero 

1, al penultimo il numero 2, ecc.. 

 

8.1.1. Ciascun partecipante riceverà dagli organizzatori n. 2 (due) 
numeri di gara che dovranno essere applicati chiaramente, prima 
delle verifiche tecniche, su entrambi i lati delle vetture per tutta la 
durata della manifestazione. Le vetture senza numeri di gara 
conformi non saranno ammesse alla partenza. 
Ogni cifra componente il numero di gara dovrà essere 

obbligatoriamente di colore nero (rosso per i conduttori 
disabili) su fondo bianco ed avere una larghezza d’asta di 

cm.5 per un’altezza di cm. 30.  

I numeri di gara devono essere applicati prima delle 
verifiche tecniche, non devono essere ritagliati e devono 

essere posizionati con tutte le pubblicità visibili. 

I numeri di gara sui lati della vettura devono essere applicati 
verticalmente. 

I numeri di gara da posizionare sul cofano anteriore o sul 

tetto della vettura (in posizione centrale), devono essere 
applicati ed orientati secondo le indicazioni 

dell’organizzatore. 

 
8.1.2. L’organizzatore è responsabile dell’assegnazione dei numeri 
di gara. 
Il posizionamento dei pannelli porta numero e dei relativi 

numeri di gara è sotto la responsabilità dei Concorrenti, 

secondo le indicazioni dell’Organizzatore (vedere l’Allegato 
5 al presente regolamento).  

 
8.1.3. Alla fine della  gara, prima di lasciare il Parco chiuso o il parco 
partenza, i pannelli porta numero e relativi numeri di gara devono 
essere tolti dalle vetture circolanti sulla pubblica strada. 
 
8.1.4. Tutti i Concorrenti partecipanti al CIVM (esclusi quelli 

delle vetture dei Trofei Monomarca e delle vetture storiche) 

devono obbligatoriamente applicare sulle loro vetture 
l’adesivo pubblicitario del “Campionato Italiano Velocità 

della Montagna” e/o dei suoi sponsors fornito da ACI Sport. 

Detto adesivo dovrà essere applicato sulla parte superiore del 
parabrezza per le vetture chiuse (Le Bicilindriche, Racing 

Start, Racing Start Plus, GT, A, N, E1, R, E2S, ecc) e nella 

parte anteriore della vettura (parte superiore cofano) per le 
vetture aperte (E2M, E2B, CN, ecc.). Nell’Allegato n° 5 sono 

riportati gli schemi di apposizione delle varie pubblicità e dei 

numeri di gara. 
Sarà controllata la presenza della pubblicità obbligatoria sulle 

vetture alle verifiche tecniche e sull’allineamento, prima della 

partenza. La mancanza, anche parziale, o la non corretta 
posizione della pubblicità comporterà una sovrattassa da € 50 

sino al doppio della tassa di iscrizione. 

 

8.1.5. Numeri Fissi Conduttori  
I vincitori dei Campionati Mondiali, Europei e Italiani 

possono richiedere all’ACI l’utilizzo esclusivo di un numero 
di gara prescelto per un massimo di 48 mesi, versando una 

tassa annuale di € 500,00. 

Sarà pubblicato sul sito federale un apposito albo. 
Tutti gli Organizzatori sono tenuti a riservare il numero fisso 

solo ai piloti inseriti nel suddetto albo e solo nelle discipline 

ivi indicate, non assegnandolo pertanto ad alcun altro 

conduttore in tutte le gare della specialità. 

 

8.2. Allineamento di Partenza 
 
8.2.1. I Conduttori dovranno tenersi a disposizione del Direttore di 
gara almeno un’ora prima del loro orario di partenza. I Conduttori si 
assumeranno le conseguenze di un’eventuale ignoranza delle 
disposizioni o dei cambiamenti d’orario che potrebbero essere 
decisi prima della partenza. 

Notwithstanding the provisions regarding the starting order 

of the groups, described in the following paragraph 10.3.1 

of this regulation, among the above-mentioned intervals, 

the start numbers will be assigned according to a decreasing 

order in comparison with the list of entries.  

Example: to the last driver on the list of entries (of the 

group D/E2-SS – E2M – CN/E2-SC – E2B – CN), the 

number 1 will be assigned, to the second-last driver the 

number 2, etc. 
 

8.1.1. The organiser shall provide each participant with 2 (two) sets 
of Competition numbers which shall be clearly displayed on both 
sides of the vehicle throughout the duration of the Competition. 
Vehicles without correct Competition numbers will not be allowed to 
start the Competition. 
Every figure of the race number will be of black color (red 
for disabled drivers) on a white background and have a stem 

width of 5 cm and a height of 30 cm. 

The races numbers have to be posted before the 
scrutineering. They don’t have to be clipped and have to be 

posted with all the visible advertising.  

The races numbers on the car sides have to be posted 
vertically.  

The races numbers to be posted on the front hood or on the 

car roof (in central position) have to be posted and orientated 
as specified by the organization team. 

 
8.1.2. The organiser shall be responsible for allocating the 
Competition numbers. 
The positioning of the number panels and their related race 

numbers is under the responsibility of the Competitors, 

following the indications of the organizers (see Annex 5 to 
this Supplementary Regulations). 

 
8.1.3. At the end of the Competition, before leaving the Parc Fermé 
or the paddock, the numbers of vehicles driving on public roads 
must be removed. 
 
8.1.4. All Competitors eligible for the CIVM (except Single-
make Trophies and historic cars) are obliged to apply the 

advertising sticker of "Italian Hill Climb Championship" on 

their cars and / or its sponsors as provided by ACI Sport . 
Said sticker must be applied on top of the windshield of 

closed cars (The Bicilindriche, Racing Start, Racing Start 

Plus, GT, A, N, E1, R, E2S, etc.) and in the front of the car 
(the upper part of the bonnet) for open cars (E2M, E2B, CN, 

etc.). Attachment No. 5 provides the post app model of the 

various advertising and competition numbers. 
The presence of the mandatory advertising on the cars will be 

check during the administrative controls and upon  lining-up  

before the start. The absence, though partial, or the incorrect 

positioning of the advertising will involve a fine from € 50 up 

to twice the entry fee. 

 
8.1.5. Fixed Drivers Numbers 

The winners of World, European and Italian Championships 
may require to ACI the exclusive use of a preferred race 

number for maximum 48 months under payment of an annual 

fee of € 500.00. 
The list of these fixed drivers numbers is published on the 

ACI website. 

All organizers are required to reserve the fixed numbers only 
to the drivers indicated in that list and only in the disciplines 

mentioned therein, not assigning those fixed numbers to any 

other drivers in all races of the discipline. 

 
8.2. Starting arrangements 
 
8.2.1. Drivers must place themselves at the disposal of the clerk of 
the course at least one hour before the start. The drivers shall 
accept the consequences should they be unaware of any conditions 
or modifications to the timetable which might be decided prior to the 
start. 
 
8.2.2. The participants shall take their place in the starting file at 
least 10 minutes prior to their starting time. Any driver who fails to 
report to the start at his scheduled starting time may be excluded 
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8.2.2. I partecipanti si allineeranno alla partenza almeno 10 minuti 
prima del loro orario di partenza. Il conduttore che non si presenta 
alla partenza nel suo orario potrà essere escluso dalla 
competizione.  
 
8.3. Pubblicità  
 
8.3.1. E’ permesso apporre qualsiasi tipo di pubblicità sulle vetture, 
con riserva che:  
- la stessa sia conforme ai regolamenti della FIA (e ai regolamenti 

nazionali); 
- che non sia contraria alle regole della morale. 
I finestrini laterali devono restare liberi da qualsiasi pubblicità. 
 
8.3.2. Gli organizzatori hanno previsto le seguenti pubblicità (vedere 
anche l’allegato 5): 

 Obbligatoria (numeri di gara): 54a Coppa Paolino Teodori 26-
27-28 giugno 2015 

 Facoltativa: Vulcangas, VGS Videografica Studio. 
 
8.3.3. Sarà controllata la presenza della pubblicità 

obbligatoria sulle vetture alle verifiche tecniche e 
sull’allineamento, prima della partenza. La mancanza, anche 

parziale, o la non corretta posizione della pubblicità 

comporterà una sovrattassa da € 50 sino al doppio della tassa 
di iscrizione.  

Coloro che non accettassero la pubblicità facoltativa 

dell’organizzazione dovranno corrispondere il doppio della 
tassa di iscrizione. 

 
8.4. Segnalazioni, Comportamento sulla Pista 
 
8.4.1. La seguente segnalazione potrà essere utilizzata durante le 
prove e la corsa e dovrà essere rigorosamente rispettata:  
- Bandiera rossa: Stop immediato e assoluto 
- Bandiera gialla*: Pericolo, divieto assoluto di sorpasso 
- Bandiera gialla a bande rosse verticali: Superficie scivolosa, 

cambiamento di aderenza 
- Bandiera blu: un concorrente cerca di superarvi 
- Scacchiera bianca/nera: fine sessione (arrivo)  
 
*Bandiera gialla agitata: pericolo immediato, siate pronti a fermarvi 
*2 Bandiere gialle insieme: grave pericolo 
 
8.4.2. E’ severamente vietato condurre una vettura attraverso o in 
senso inverso alla direzione della corsa, salvo che sia fatto su 
ordine dei Commissari di Percorso o del Direttore di gara. Qualsiasi 
infrazione a questa disposizione porterà all’esclusione, con riserva 
di altre sanzioni e della trasmissione del caso all’ASN di 
appartenenza. 
 
8.4.3. Nel caso in cui un conduttore debba interrompere la propria 
manche per noie meccaniche o altro, parcheggerà immediatamente 
la sua vettura fuori dal percorso e la lascerà rispettando 
obbligatoriamente gli ordini dei Commissari di Percorso. 
  

9 .  VERIFICHE SPORTIVE, VERIFICHE TECNICHE. 

 
9.1. Verifiche amministrative 
 
9.1.1. Le verifice amministrative avranno luogo presso ex “Bar del 
Pianoro”, loc. Colle San Marco di Ascoli Piceno (nei pressi 
della partenza del percorso di gara) in data: 
- venerdì 26 giugno 2015 dalle ore 14.30 alle ore 19.00; 
- sabato 27 giugno 2015 dalle ore 7.00 alle ore 8.00 (*). 
(*) Potranno accedere alle verifiche amministrative del sabato 
27/06 solo coloro che per motivate e particolari ragioni, 
formulino apposita richiesta scritta entro il termine di chiusura 
delle iscrizioni ed ottengano la preventiva autorizzazione del 
Direttore di Gara. A tali verifiche saranno ammessi un numero 
massimo di 20 concorrenti/conduttori. 
Si precisa che in detta sessione supplementare non potranno 
essere ammessi i concorrenti conduttori residenti nella 
Provincia di Ascoli Piceno. 
 
9.1.2. I partecipanti devono presentarsi personalmente alle 

from the Competition. 
 
8.3. Advertising 
 
8.3.1. Any advertising may be affixed to the vehicles, on condition 
that: 
- it complies with the FIA regulations (and with national regulations); 
- it is not offensive. 
No advertising whatsoever may be affixed to the side windows. 
 
8.3.2. The organiser has made provision for the following 
advertising (see also attached 5). 

 obligatory (Competition number): 54a Coppa Paolino Teodori 
26-27-28 giugno 2015; 

 optional (reduced fees, Article 6.6): Vulcangas, VGS 
Videografica Studio. 

 

8.3.3. The presence of the mandatory advertising on the cars 
will be check during the administrative controls and upon  

lining-up  before the start. The absence, though partial, or 

the incorrect positioning of the advertising will involve a fine 
from € 50 up to twice the entry fee. 

Refusing the optional advertising involves a double of the 

entry fee payment. 
 

8.4. Flag signals, track behaviour 
 
8.4.1. The following flag signals may be used during practice and 
the race, and must be strictly observed: 
- Red flag: stop immediately and definitively. 
- Yellow flag*: danger, absolutely no overtaking. 
- Yellow flag with vertical red stripes: slippery surface, change in 

grip. 
- Blue flag: competitor attempting to overtake. 
- -Black and white chequered flag: end of the heat (finish line). 
 
* Waved Flag: immediate danger, be prepared to stop. 
* Two flags together: serious danger 
 
8.4.2. It is strictly forbidden to drive a vehicle across or in the 
opposite direction to the direction of the race, unless instructed to do 
so by the track marshals or the clerk of the course. Any breach of 
this regulation shall result in exclusion, with the possible addition of 
other sanctions and the transmission of the case to the ASN 
concerned. 
 
8.4.3. If a driver is obliged to stop his heat owing to mechanical 
failure or other problems, he must immediately park his vehicle 
away from the track and leave it, and obey any instructions given by 
the track marshals. 
 
 
 
 
 
 
 

9 .  ADMINISTRATIVE CHECKS AND SCRUTINEERING 

 
 
9.1. Administrative checking 
 
 
9.1.1. The administrative checking shall take place at ex “Bar del 
Pianoro”, loc. Colle San Marco di Ascoli Piceno (near the start) 
on: 
- Friday 26th June 2015 from 2.30 pm to 7.00 pm; 
- Saturday 27th June 2015 from 7.00 am to 8.00 am (*). 
(*)The access to the Administrative Checking on Saturday 27th 
June 2015 will be allowed only to those competitors who for 
justified and particular reasons, will have previously 
formulated a special written request within the closing of the 
entries and will have obtained the preventive authorization by 
the Clerk of the Course. A maximum number of 20 participants 
will be admitted to such checks.  
It is specified that the competitors resident in the Province of 
Ascoli Piceno cannot be admitted to this additional session. 
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verifiche.  
 
9.1.3. I seguenti documenti devono essere presentati 
spontaneamente:  
- licenze internazionali di concorrente e di conduttore; 
- patente di guida automobilistica; 
- passaporto tecnico nazionale. 
I partecipanti stranieri presenteranno anche l’autorizzazione scritta 
della loro ASN, se questa non era già stata allegata all’iscrizione o 
specificatamente annotata sulla loro licenza. 
 
9.2. Verifiche tecniche 
 
9.2.1. Le verifiche tecniche avranno luogo presso loc.  Colle San 
Marco – Ascoli Piceno (nei pressi della zona partenza) in data: 
- venerdì 26 giugno 2015 dalle ore 15.00 alle ore 19.30; 
- sabato 27 giugno 2015 dalle ore 7.15 alle ore 8.15 (**). 
(**) Potranno accedere alle verifiche tecniche del sabato 27/06 
solo coloro che per motivate e particolari ragioni, formulino 
apposita richiesta scritta entro il termine di chiusura delle 
iscrizioni ed ottengano la preventiva autorizzazione del 
Direttore di Gara. A tali verifiche saranno ammessi un numero 
massimo di 20 concorrenti/conduttori.  
Si precisa che in detta sessione supplementare non potranno 
essere ammessi i concorrenti conduttori residenti nella 
Provincia di Ascoli Piceno. 
Indicare eventuali particolari modalità per le verifiche (esempio: orari 
delle verifiche tecniche per Gruppo e/o Classe e/o individuali): verrà 
eventualmente comunicato con circolare informativa.  
 
9.2.2. I conduttori dovranno obbligatoriamente presentare 
personalmente il loro veicolo alle Verifiche tecniche, per 
l’identificazione dello stesso ed il controllo delle misure di sicurezza. 
 
9.2.3. Devono obbligatoriamente essere presentati la fiche 
d’omologazione e il passaporto tecnico nazionale del veicolo. In 
caso contrario, la verifica del veicolo potrà essere negata. 
 
9.2.4. I partecipanti che si presenteranno alle verifiche in ritardo, 
saranno passibili di una penalità che potrà arrivare fino 
all’esclusione, a discrezione dei commissari sportivi. 
Tuttavia, i commissari sportivi potranno autorizzare, a loro giudizio, 
la verifica delle vetture i cui concorrenti/conduttori potranno 
giustificare che il loro ritardo è dovuto a cause di forza maggiore. 
 
9.2.5. Le Verifiche tecniche ante gara non costituiscono 
un’attestazione di conformità del veicolo ai regolamenti in vigore. 
 
9.2.6. Alla fine delle Verifiche, da parte dell’organizzazione sarà 
pubblicata ed esposta la lista dei partecipanti ammessi alle prove. 
 

10. SVOLGIMENTO DELLA MANIFESTAZIONE. 

 
10.1. Partenza, arrivo, cronometraggio 
 
10.1.1. La partenza ha luogo a vettura ferma e motore in moto. I 
commissari sportivi e il Direttore di gara hanno comunque la facoltà 
di modificare l’ordine di partenza secondo le circostanze.  
 
10.1.2. Nessun veicolo potrà prendere il via fuori dal proprio gruppo 
a meno che sia stata espressamente autorizzata a farlo dai 
commissari sportivi. 
 
10.1.3. Qualsiasi veicolo che abbia fatto scattare il dispositivo di 
cronometraggio sarà considerato come partito e non avrà alcun 
diritto ad una seconda partenza. 
 
10.1.4. Qualsiasi rifiuto o ritardo alla partenza porterà all’esclusione. 
 
10.1.5. L’arrivo viene considerato con la macchina lanciata.  La 
sessione termina con il passaggio della vettura sulla linea di arrivo; 
non appena questo è avvenuto la velocità deve immediatamente 
essere fortemente ridotta. 
 
10.1.6. Il Cronometraggio sarà effettuato attraverso fotocellule e 
sarà accurato almeno al 1/100 di secondo. 
 

 
9.1.2. The participants must report for the checking in person. 
 
9.1.3. The following documents must be presented:  
- international Competitors' and Drivers' licences; 
- car driving licence; 
- national technical passport. 
Foreign participants must also present written authorisation from 
their ASN, if this was not enclosed with their entry or specifically 
noted on their licence. 
 
9.2. Scrutineering 
 
9.2.1. Scrutineering shall take place at loc. Colle San Marco – 
Ascoli Piceno (near the start) on: 
- Friday 26th June 2015 from 3.00 pm to 7.30 pm; 
- Saturday 27th June 2015 from 7.15 am to 8.15 am (**). 
(**)The access to the Scrutineering on Saturday 27th June 2015 
will be allowed only to those competitors who for justified and 
particular reasons, will have previously formulated a special 
written request within the closing of the entries and will have 
obtained the preventive authorization by the Clerk of the 
Course. A maximum number of 20 participants will be admitted 
to such checks.  
It is specified that the competitors resident in the Province of 
Ascoli Piceno cannot be admitted to this additional session. 
Indicate eventual particular modalities of the scrutineering (e.g.: 
timing of the scrutineering for the Groups and/or Class and/or 
individuals): it will eventually be communicated by bulletin. 
 
9.2.2. Participants are obliged to accompany their vehicle at 
scrutineering, so that identification and safety checks can be carried 
out. 
 
9.2.3. The national technical passport and the homologation form of 
the vehicle must be presented on request. Otherwise, scrutineering 
may be refused. 
 
9.2.4. Participants reporting for scrutineering after their scheduled 
time shall be liable to a penalty which may go as far as exclusion, at 
the stewards' discretion. 
However, the stewards may decide to allow the vehicle to be 
scrutineered if the Competitor/Driver can prove that their late arrival 
was due to force majeure. 
 
9.2.5. Scrutineering does not constitute confirmation that the vehicle 
complies with the regulations in force. 
 
9.2.6. After scrutineering has been completed, the list of participants 
authorised to take part in practice shall be published and posted by 
the organiser. 
 

1 0 .  R U N N IN G  O F  T H E  E V E N T  

 
10.1. Start, finish, timekeeping 
 
10.1.1. The start will take place with the vehicle stationary and the 
engine running.  
The stewards and the clerk of the course are free to modify the 
starting order according to the circumstances. 
 
10.1.2. No vehicle may take the start outside its own group unless 
expressly authorised to do so by the stewards. 
 
10.1.3. Any vehicle which has triggered the timing apparatus shall 
be considered as having started, and shall not be granted a second 
start. 
 
10.1.4. Any refusal or delay in starting shall result in exclusion. 
 
10.1.5. The finish shall be a flying finish. The heat ends when the 
vehicle crosses the finish line; as soon as this is done, the vehicle 
must reduce speed drastically. 
 
10.1.6. Timing shall be carried out using photoelectric cells and shall 
be accurate to at least 1/100 of a second. 
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10.2. Prove 
 
10.2.1. È vietato allenarsi al di fuori delle ore stabilite per le prove 
ufficiali. 
E’ vietato, nella settimana nella quale si svolge la gara, 

effettuare prove libere con vetture non conformi alle norme 

del Codice della Strada o disattendendo le stesse. 
In seguito a segnalazione da parte dell’Autorità il Collegio 

dei Commissari Sportivi deciderà la sanzione da comminare 

ai contravventori, che potrà giungere sino alla non 
ammissione alla gara. 

Gli Organizzatori prenderanno accordi con le Autorità locali 

affinché predispongano un adeguato servizio di controllo e 
segnalino i nominativi dei Concorrenti che incorressero in 

infrazioni alle norme della circolazione stradale. 

 
10.2.2. Le prove ufficiali si svolgeranno secondo il programma 
indicato dagli organizzatori.  
Le Prove Ufficiali verranno effettuate su n. 2 turni. 

Le partenze delle Prove saranno date in località Colle San 

Marco di Ascoli Piceno, I° turno a partire dalle ore 10,30 II° 

turno a partire dalle ore a seguire dopo il primo turno del 

giorno sabato 27 giugno 2015, con il seguente ordine di 
partenza delle vetture: 

Autostoriche – Le Bicilindriche – Racing Start – Racing Start 

Plus – Gruppo N – Gruppo A (A-R-KitCar-S1600-SP-WRC) 
– E1 Italia, comprese le S2000 (la classe E1 fino a 1600 cm3 

geometrici turbo benzina partirà dopo la classe fino a 2000 

cm3)/E1 FIA – vetture GT (Classi RGT, GTCUP, GT3) – 
E2S – E2SH – CN – E2B – E2SC – E2M – D/E2SS. 

I conduttori hanno la facoltà di effettuare entrambi od un solo 

turno di prove ufficiali. 
 
10.2.3. Solo le vetture che hanno superato le Verifiche tecniche 
saranno ammesse alla partenza delle sessioni di prova. 
 
10.2.4. Le condizioni di ammissione alla partenza delle sessioni 
della corsa seguiranno l’ordine regressivo dei numeri di gara. Tale 
regressione sarà controllata prima della linea di partenza da un 
Commissario addetto, che verificherà anche la pubblicità 
obbligatoria.  
Casi particolari verranno sottoposti ai Commissari Sportivi. 
Ogni conduttore, per partecipare alla gara, dovrà aver 
compiuto almeno una volta l’intero percorso durante le prove 

ufficiali. 

In difetto di tale requisito un conduttore che abbia preso la 
partenza nelle prove ufficiali ma che non abbia compiuto 

l’intero percorso, potrà ugualmente essere ammesso alla gara 

purché in uno dei tre anni cronologicamente precedenti, si sia 
classificato nella gara stessa oppure che risulti essere nella 

lista degli ammessi alla gara, sempre nei tre anni 

cronologicamente precedenti, ed il percorso non sia cambiato 
in misura superiore al 10%. 

Il conduttore può inoltre essere ammesso alla gara con 

decisione motivata dei Commissari Sportivi anche su 
proposta del Direttore di Gara. 

 
10.3. Gara 
 
10.3.1. Le sessioni della corsa si svolgeranno secondo il 
programma stabilito dall’organizzatore.  
Le partenze della gara saranno date in località Colle San 

Marco di Ascoli Piceno, 1^ Sessione (Gara1) a partire dalle 

ore 9,30 2^ Sessione (Gara 2) a partire dalle ore a seguire 

dopo Gara 1 del giorno domenica 28 giugno 2015, con il 

seguente ordine di partenza delle vetture: 

Autostoriche – Le Bicilindriche – Racing Start – Racing Start 
Plus – Gruppo N – Gruppo A (A-R-KitCar-S1600-SP-WRC) 

– E1 Italia, comprese le S2000 (la classe E1 fino a 1600 cm3 

geometrici turbo benzina partirà dopo la classe fino a 2000 
cm3)/E1 FIA – vetture GT (Classi RGT, GTCUP, GT3) – 

E2S – E2SH – CN – E2B – E2SC - E2M – D/E2SS. 

La partenza dovrà obbligatoriamente avvenire con sistemi 
automatici. 

La partenza sarà data dall'accensione della luce verde del 

semaforo, mentre l'ora reale di partenza verrà rilevata da una 
fotocellula collegata con un apparecchio scrivente, posto ad 

10.2 Practice 
 
10.2.1. It is strictly forbidden to practise outside the times scheduled 
for official practice. 
Free practices are forbidden, during the week of the event, 
with cars not in conformity with the rules of the Road Code; 

such rules must always be observed. 
Following a report by the Authorities, the Stewards will 

decide the sanction to be imposed on offenders, which can go 

as far as the non admission to competition. 
The Organizers will make an agreement with the local 

authorities in order to prepare a suitable control service and 

report the names of Competitors incurring in infringements of 
the rules of the road. 

 

10.2.2. Official practice shall take place in accordance with the 
detailed timetable drawn up by the organiser. 
The Official Practice will be effected on n° 2 heats. 

The start of the practices will be given in loc. Colle San 

Marco di Ascoli Piceno, the second heat starting at after  the 

first heat The first heat starting at 10,30 of 27th June 2015, 
with the following start order of the cars: 

Historic Cars - The twins - Racing Start - Racing Start Plus - 

Group N - Group A (AR-Kitcar-S1600-SP-WRC) - E1 Italy, 
including S2000 (class E1 up to 1600 cm3 geometric turbo 

engine will start after class up to 2000 cm3) / E1 FIA - GT 

(Classes RGT, GTCUP, GT3) - E2S - E2SH - CN - E2B - 
E2SC - E2M - D / E2SS. 

The drivers are allowed to perform only one or both 

qualifying sessions. 

 
10.2.3. Only vehicles which have passed scrutineering shall be 
allowed to start the practice heats. 
 
10.2.4. The conditions for admission to the start of the heats of the 
race are as follows: following the regressive order of the start 
numbers. This regression will be checked before the start line by an 
Official, who will verify the obligatory advertising. 
Special cases shall be submitted to the stewards. 
In order to participate in the race, drivers must have 

completed at least once the entire course during official 
practice. 

Failing of such requirement drivers may be admitted to the 

competition provided they were classified for the same race 
on one of the previous three years, or appear to be in the list 

of those admitted to the race, always in the preceding three 

years and the course track has not changed by more than 
10%. 

Drivers can also be admitted to the competition with a 

reasoned decision of the Stewards on the proposal of the 
Clerk of the Course. 

 
 
 
 
 
10.3. Race 
 
10.3.1. The heats of the race shall take place in accordance with the 
detailed timetable drawn up by the organiser. 
The start of the race will be given in loc. Colle San Marco di 

Ascoli Piceno, 1st heat (Race 1) starting at 9,30 2nd heat 

(Race 2) from the hours after the first heat of 28th June 2015, 

with the following start order of the cars: 
Historic Cars - The twins - Racing Start - Racing Start Plus - 

Group N - Group A (AR-Kitcar-S1600-SP-WRC) - E1 Italy, 

including S2000 (class E1 up to 1600 cm3 geometric turbo 
engine will start after class up to 2000 cm3) / E1 FIA - GT 

(Classes RGT, GTCUP, GT3) - E2S - E2SH - CN - E2B - 

E2SC - E2M - D / E2SS. 
Automatic systems must be used for starting. 

The start will be given by the green light, while the real start 

time will be detected by a photocell connected to a writing 
instrument, located one meter off the starting line set at the 

front-most part of the car. 

If a driver is not be ready to start, although he is already 
under starter's orders, he may be allowed to start with a 
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un metro di distanza dalla linea di partenza fissata in 

corrispondenza della parte anteriore più sporgente della 

vettura. 
Un Conduttore, già agli ordini dello starter, può non essere 

pronto ad avviarsi. La partenza gli potrà essere consentita con 

un ritardo non superiore a 30" DAL MOMENTO 
DELL'ACCENSIONE DELLA LUCE VERDE. Superato tale 

ritardo, il Conduttore non sarà fatto partire e sarà considerato 

non partito. 
Il Direttore di Gara può autorizzare i Conduttori fermati 

lungo il percorso, a seguito di interruzioni a loro non 

imputabili, a riprendere la partenza della gara. 

 

10.3.2. La gara si disputerà in n° 2 (due) sessioni. 
 

10.4. Aiuto esterno 
 
10.4.1. Qualsiasi aiuto esterno porta all’esclusione. 
 
10.4.2. Le vetture ferme sul percorso non saranno rimorchiate che 
su ordine del Direttore di Gara. 
 
10.4.3. Solo per le vetture E2M ed E2B è ammessa la 
presenza di max due meccanici (muniti di pass fornito 

dall’Organizzatore) preposti all’avviamento della vettura con 

fonte di energia esterna in prossimità della propria vettura, 
sulla linea di partenza. I meccanici sono tenuti a rispettare 

scrupolosamente le eventuali disposizioni del Direttore di 

Gara. 
 

1 1 .  P A R C O  C H IU S O ,  V E R IF IC H E  P O S T  G A R A .  

 
11.1. Parco Chiuso. 
 
11.1.1. Alla fine della competizione il percorso tra la linea del 
traguardo e l’entrata al Parco chiuso è considerato in regime di 
Parco chiuso.  
La norma si applica anche alla fine di Gara1 per le gare in 
due sessioni. 

 
11.1.2. Alla fine della competizione tutte le vetture classificate 
restano nel Parco chiuso fino a che questo non viene riaperto dal 
Direttore di gara con l’autorizzazione dei Commissari Sportivi. 
L’apertura del Parco chiuso non può avvenire prima della chiusura 
dei termini di reclamo. 
La norma si applica anche alla fine di Gara1 per le gare in 

due sessioni. 
Inoltre, i piloti, seguendo le indicazioni degli Ufficiali di 

Gara, dovranno condurre, senza sostare, le vetture al “Parco 

Chiuso”. 

 
11.1.3. Il Parco chiuso è situato in località San Giacomo di Ascoli 
Piceno. 
 
11.2. Verifiche supplementari. 
 
11.2.1. Ogni veicolo può essere sottoposto a una verifica 
supplementare da parte dei commissari tecnici, sia durante la 
competizione e, specialmente, dopo l’arrivo. 
 
11.2.2. Una verifica completa e dettagliata, che prevede lo 
smontaggio della vettura, con eventuale sequestro dalla stessa, 
potrà essere effettuata dopo l’arrivo, su richiesta dei Commissari 
Sportivi che agiscono d’ufficio o in seguito ad un reclamo. 
 
11.2.3. Controlli particolari (pesatura, etc.) si svolgeranno presso: 
parco chiuso, in loc. San Giacomo di Ascoli Piceno o presso 
Centro Assistenza Autoveicoli srl, via dei Gorghi n. 28 – 63100 
Ascoli Piceno. Tel. +39 0736 336244 Fax +39 0736 338008 Mob. 
+39 392 5708071. E-mail: info@gabrielliassistenza.com. 
 

1 2 .  C L A S S IF IC H E ,  R E C L A M I ,  A P P E L L I .  

 
12.1. Classifiche. 
 
12.1.1. Le condizioni che stabiliscono le posizioni in classifica sono 
le seguenti: le classifiche saranno stabilite seguendo l’ordine 

delay not exceeding 30 " from when THE GREEN LIGHT 

turns on. No more delays are offered and the driver who 

didn’t start will be considered as “not started”. 
The Clerk of the Course may authorize drivers to re-start the 

race if they were halted along the course for reasons beyond 

their control. 

 

10.3.2. The Competition shall be run over 2 (two) heats. 

 

 

10.4 Outside assistance 
 
 
10.4.1. Any outside assistance shall result in exclusion. 
 
10.4.2. Vehicles which have stopped along the route may only be 
towed away by order of the clerk of the course. 
 
10.4.3. Only for E2M and E2B, a maximum of two mechanics 

(with passes) are admitted near the cars by the starting line 

in order to start the car by means of an external energy 
source. The mechanics are required to strictly comply with 

any provision of the Clerk of the Course. 
 

 

 
 

 

 

11. PARC FERMÉ, FINAL CHECKS 

 
11.1. Parc Fermé 
 
11.1.1. At the end of the Competition, Parc Fermé rules shall apply 
between the finish line and the entrance to the Parc Fermé. 
The rule applies even at the end of Race 1 for the races in two 
heats. 

 
11.1.2. At the end of the Competition, all classified vehicles shall 
remain in the Parc Fermé until orders to the contrary is given by the 
clerk of the course with the approval of the stewards. Parc Fermé 
rules shall not be lifted until the period of time allowed for the 
lodging of protests has expired. 
The rule applies even at the end of Race 1 for the races in two 

heats. 
Drivers must, in addition, guide their car to the “Parc 

Fermé” without stopping, strictly adhering to the Officials 

directions. 

 
11.1.3. The Parc Fermé is located at loc. San Giacomo of Ascoli 
Piceno. 
 
11.2. Additional checks 
 
11.2.1. Any vehicle may be subjected to additional checking by the 
scrutineers, both while the Competition is taking place and 
especially after the finish. 
 
11.2.2. At the request of the stewards, whether spontaneously or 
following a protest, a vehicle may be impounded after the finish and 
subjected to complete and detailed scrutineering entailing the 
dismantling of the vehicle. 
 
11.2.3. Special checks (weighing, etc.) shall take place at parc 
fermé in loc. Colle San Giacomo di Ascoli Piceno or at Centro 
Assistenza Autoveicoli srl Ph. +39 0736 336244 Fax +39 0736 
338008 Mob. +39 392 5708071. E-mail: 
info@gabrielliassistenza.com. 
 
 

12. CLASSIFICATIONS, PROTESTS, APPEALS 

12.1 Classifications 
 
12.1.1. The conditions for drawing up the classifications are as 
follows: the classifications will be established following the 
increasing order of the times. 
If the race is articulated on two heats (race 1 and race 2) the 



  21 

crescente dei tempi impiegati. 
Nel caso la gara si disputi su due sessioni di gara (gara 1 e gara 2) 
le classifiche saranno redatte per somma dei tempi ottenuti in 
ciascuna sessione. 
 
12.1.2. La regola per stabilire eventuali ex æquo è la seguente: 
il miglior tempo in una delle DUE manche. 
 
12.1.3. Sono stabilite le seguenti classifiche: 
- Classifica generale di tutti i Gruppi ammessi dall’ACI insieme 

(eccetto eventuali Monomarca e vetture storiche che hanno 
classifica a parte); 

- Classifiche per ogni Gruppo previsto dal IHCC insieme; 
- Classifiche per ogni Gruppo previsto dalla normativa ACI e dalla 

normativa IHCC; 
- Classifiche per ogni Classe prevista per ciascun Gruppo (IHCC); 
- Classifiche per ogni Classe prevista per ciascun Gruppo 

(CIVM/TIVM); 
- Classifica Under 25; 
- Classifica Gruppi “E2S” ed “E1 Italia” assieme; 
- Classifica Dame; 
- Classifica Scuderie; 
- Classifica Challenge Minicar; 
- Classifiche generali per ogni gruppo di vetture storiche. 
 
12.2. Reclami. 
 
12.2.1. La presentazione di un reclamo ed i tempi per osservarlo 
dovranno essere in accordo con le disposizioni del Codice. 
 
12.2.2. Il tempo per la presentazione di un reclamo contro i risultati 
o la Classifica (Articolo 13.4.4 del Codice) è di 30 minuti dopo 
l’esposizione dei risultati all’albo ufficiale di gara. 
 
12.2.3. Il deposito cauzionale per il reclamo viene fissato in € 
350,00 e deve essere versato all’atto della presentazione dello 
stesso. 
Il deposito cauzionale sarà rimborsato solo nel caso in cui il reclamo 
venga riconosciuto come fondato.  
 
12.2.4. I reclami collettivi, così come quelli contro le constatazioni 
del cronometraggio o contro le decisioni degli Ufficiali di Gara con 
specifici compiti, non sono ammessi. 
 
12.2.5. Il diritto di reclamo non appartiene che ai concorrenti 
regolarmente iscritti alla gara o ai loro rappresentanti titolari di una 
procura scritta originale.  
 
12.2.6. Nel caso in cui un reclamo necessiti uno smontaggio del 
veicolo, l’importo delle spese stimate come probabili sarà garantito 
con un anticipo fissato dai commissari sportivi. La verifica stessa 
sarà subordinata al versamento di detto anticipo delle spese nei 
tempi stabiliti dai commissari sportivi.  
 
12.2.7. I reclami contro la validità di un’iscrizione e/o contro 

la qualifica dei concorrenti o dei conduttori o la 

classificazione delle vetture, devono essere presentati al più 
tardi due dopo il termine delle verifiche ante-gara. 

 

12.2.8. I reclami contro la non conformità delle vetture e/o 
contro la classifica devono essere presentati entro mezz’ora 

dall’esposizione della classifica assoluta di gruppo vistata dal 

Direttore di Gara. 
 

12.3. Appelli. 
 
12.3.1. La presentazione di un appello ed i relativi costi dovranno 
essere in accordo con le disposizioni del Codice. 
 
12.3.2. La cauzione d’appello nazionale viene fissata in € 1.500,00. 
La cauzione d’appello internazionale viene fissata dalla FIA anno 
per anno. 
 
12.3.3. Il concorrente ha l’obbligo di consegnare il particolare 
meccanico contestato ai Commissari Sportivi per il 

successivo inoltro al T.N.A, da effettuarsi secondo quanto 

previsto dall’Appendice 5 al RSN. 

classifications will be drawn adding the times of each heat. 
 
12.1.2. The rule for deciding between competitors in the case of a 
dead heat is as follows: the best time in one of the two race heats. 
 
12.1.3. The following classifications shall be drawn up: 
- General classification of all the groups in the IHCC together (see 

Article 3.1); 
- General classification of all the groups CIVM/TIVM  together 

(except Monomarca and Historical cars); 
- Classification of each of the groups IHCC and CIVM/TIVM; 
- Classification by cylinder capacity class IHCC and CIVM/TIVM; 
- Classification Under 25; 
- Classification Groups “E2S” and “E1 Italy” together (CIVM/TIVM); 
- Classification Ladies; 
- Classification Teams; 
- Classification for Challenge Minicar; 
- Classification for each group of the Historical cars. 
 
 
 
 
12.2. Protests 
 
12.2.1. The lodging of protests and the deadlines to be observed 
shall be in accordance with the provisions of the Code. 
 
12.2.2. The deadline for the lodging of protests against the results or 
the classification (Article 13.4.4 of the Code) shall be 30 minutes 
after the posting of the results on the official notice board. 
 
12.2.3. The deposit for protests is set at € 350,00 and is to be paid 
at moment of presentation the same.  
The deposit shall be refunded only if the protest is upheld. 
 
12.2.4. Mass protests and protests regarding timekeeping or the 
decisions taken by judges of fact are not accepted. 
. 
12.2.5. The right to protest can be exercised only by Competitors 
who are duly entered in the Competition, or by their 
representative(s) holding a written proxy (original document). 
 
12.2.6. In the event of a protest necessitating the dismantling of the 
vehicle, the resulting estimated costs shall be guaranteed by a 
deposit to be specified by the stewards. The deposit must be paid 
within the period specified by the stewards in order for this check to 
be carried out. 
 
12.2.7. Protests against entries validity and / or against the 

qualification of competitors/drivers or the of vehicles 
classification must be submitted no later than two hours after 

the end of the pre-race scrutineering. 

 
12.2.8. Protests against the non conformity of vehicles and / 

or their classification must be submitted within half an hour 

after the general group classification is published and signed 
by the Clerk of the Course. 

 
 
 
 
12.3 Appeals 
 
12.3.1. The lodging of an appeal and the related costs shall be in 
accordance with the provisions of the Code. 
 
12.3.2. The deposit for national appeals is set at € 1.500,00. The 
deposit for international appeals will be fixed by the FIA year by 
year. 
 
12.3.3. The competitor has the obligation to hand to the 
Stewards the contested mechanic part to be forward to the 

TNA (National Court of Appeal) as required by Appendix 5 to 
the RSN. 

 

 

1 3 .  PRIZES AND CUPS, PRIZE GIVING CEREMONY 
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1 3 .  PREMI E COPPE, CERIMONIA DI PREMIAZIONE. 

 
13.1. Premi e coppe. 
 
Nelle gare con titolazione FIA, se le classifiche ACI sono 
diverse da quelle FIA, dovranno essere previsti premi 

sufficienti per premiare gli aventi diritto di entrambe le 

classifiche. 
 

IN DENARO: 

 
La distribuzione avverrà con il seguente criterio: 

- Euro 3.500 + IVA (+ 20% se pubblico a pagamento, pari ad 

euro 4.200 + IVA), da versare ad ACI Sport (a - b), per la 
promozione del Campionato e la gestione delle classifiche (il 

podio, la bilancia per le vetture e la struttura di hospitality e 

distribuzione classifiche all'arrivo dovranno essere forniti 
dall'organizzatore) 

 

Specificare se l’ammissione del pubblico e/o dei mezzi di 
trasporto è subordinata al pagamento del biglietto di ingresso: 

 

 si  no  

 
I premi d’onore, ad eccezione dei primi tre classificati, 

potranno essere ritirati da persona munita di delega scritta. 

I primi tre della classifica assoluta di gruppo dovranno 
obbligatoriamente essere presenti alla premiazione. 

In caso di assenza, senza comprovato motivo di 

indisponibilità, i conduttori oltre a perdere il diritto ai premi 
d’onore incorrono alle seguenti sanzioni: 

- alla prima assenza ammenda di € 259,00 

- in caso di recidiva, perdita dei premi in denaro e ammenda 
di € 259,00. 

 

13.1.1. Saranno distribuiti i seguenti premi, coppe e trofei: 
 
FIA IHCC  
Primo, secondo e terzo di ogni Gruppo e Classe  
 
ACI (CIVM/TIVM) 
Ai primi 10 della Classifica generale 
Al 1° – 2° – 3° della classifica assoluta di gruppo (E2M - E1 ITALIA 
– RACING START - RACING START PLUS – LE BICILINDRICHE)  
Al 1° – 2°– 3° di ciascuna classe (E2M – E1 ITALIA –RACING 
START – RACING START PLUS – GT/GTCUP – LE 
BICILINDRICHE) 
Al 1° UNDER 25, DAME, SCUDERIE,  
AL 1°, 2°, 3° di ogni Gruppo di vetture Autostoriche 
Challenge Minicar 
 
13.1.2. I premi che non sono stati ritirari entro un mese dalla data 
della manifestazione rimarranno di proprietà dell’organizzatore. 
Nessun premio verrà spedito, devono essere ritirati. 
 
13.1.3. I premi in denaro devono essere ritirati di persona alla 
cerimonia di premiazione, altrimenti resteranno di proprietà 
dell’organizzazione. 
 
13.1.4. Tutti i premi sono cumulabili. 
I premi d’onore di gara non sono tra di loro cumulabili 

(relativamente ai Gruppi e alle classi) e quindi si deve 
assegnare solo il premio maggiore. Detta regola non si 

applica ai premi della classifica assoluta che quindi sono 

cumulabili. 

 

13.2. Cerimonia di premiazione. 
 
13.2.1. La partecipazione alla cerimonia di premiazione è una 
questione di onore per ciascun partecipante. 
 
13.2.2. La premiazione si svolgerà Domenica 28 Giugno 2015 
presso loc. Colle San Marco di Ascoli Piceno alle ore 30’ dopo la 
riapertura del parco chiuso finale. 

 
13.1 Prizes and cups 
 
In competitions with FIA validity, if the ACI classifications 

are different from the FIA ones, the Organizer must provide 
enough prizes to award drivers who gained prizes for both 

championships. 

   
MONEY PRIZES: 

 

Money prize awards will be regulated as follows: 
- Euro 3,500 + VAT (+ 20%, if paying spectators are 

expected, amounting to EUR 4,200 + VAT), to be transferred 

to ACI Sport (a - b), for the promotion of the Championship 
and the management of the classifications (the podium, the 

balance for the cars, the hospitality lounge and the 
distribution of the classifications at the arrival must be 

provided by the organizer) 

Specify whether the admission of the public and / or means of 
transport is subject to tickets payment: 

 

 yes  no  

                                            
The prizes of honor, except for the first three classified, can 

be collected by a person with a written proxy. 

The first three of the absolute group classification must 
attend the prize giving ceremony. 

In case of absence, without any valid reason, drivers will 

loose the right to be awarded and will incur in the following 
penalties: 

- for the first absence, fine of €. 259.00 

- if absence is iterated, loss of  money prizes and fine of €. 
259.00. 

 
13.1.1. The following prizes, cups and trophies shall be awarded: 
 
FIA IHCC 
1st, 2nd and 3rd of every Group and Class. 
 
ACI (CIVM/TIVM) 
For the first 10 of the general classification 
1st, 2nd and 3rd of every Group (LE BICILINDRICHE - RACING 
START – RACING START PLUS - E1 ITALIA – E2B – E2M). 
First, second and third of each class (E1 ITALY – E2B – E2M – 
GT/GTCUP – RACING START – RACING START PLUS – LE 
BICILINDRICHE). 
1st: UNDER 25, LADIES, TEAMS  
Challenge Minicar 
 
ACI (historical cars) 
First, second and third of general classification of each group. 
 
13.1.2. Prizes in kind which have not been collected within one 
month after the Competition shall remain the property of the 
organiser. No prizes shall be sent, they have to be collected. 
 
13.1.3. Cash prizes must be collected in person at the prize-giving 
ceremony, otherwise they shall remain the property of the organiser. 
 
13.1.4. A participant may win any number of prizes. 
Cumulative honor prizes are not awarded (if related to 

groups and classes) therefore only the top prize will be 
assigned. This rule does not apply to the general 

classification prizes  which can be cumulated. 

 
 
13.2. Prize-giving ceremony 
 
13.2.1. It is a point of honour that all participants should attend the 
prize-giving ceremony. 
 
13.2.2. The prize-giving ceremony shall take place on Sunday 28th 
June 2015 at the following location loc. Colle San Marco di Ascoli 
Piceno at 30 minutes after the opening of the final parc fermé. 
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1 4 .  D IS P O S IZ IO N I  P A R T IC O L A R I .  

 
14.1. I collegamenti, i mezzi di sicurezza presenti (compresi i mezzi 
di decarcerazione ed estricazione), i commissari di percorso devono 
rimanere in loco dopo la gara sino ad effettuazione di tutte le 
operazione di conclusione della manifestazione intese come 
raggiungimento delle macchine nel loro originario paddock. Dovrà 
essere prevista solo un’ambulanza di rianimazione con equipaggio 
in coda al serpentone e, per le gare di lunghezza superiore agli 8 
km, una seconda ambulanza con equipaggio a metà percorso. 
A conclusione di queste operazioni di rientro al paddock delle 
vetture potrà essere data la bandiera verde dal Direttore di Gara e 
quindi i Commissari di Percorso e i vari mezzi di servizi di soccorso 
e di sicurezza potranno allontanarsi. 
 
14.2. Tutti i piloti, anche quelli delle vetture turismo, devono 
indossare, durante le discese, cinture e abbigliamento protettivo, 
assolutamente, altrimenti saranno puniti pecuniariamente e/o con 
altra sanzione stabilita dal Collegio dei Commissari Sportivi e/o 
dall’ACI. L’uso del casco è obbligatorio per tutte le vetture aperte 
alle stesse condizioni di cui sopra. Inoltre, è severamente vietato 
prendere chiunque a bordo per il tragitto di ritorno.  
 
14.3. Al di fuori delle prove ufficiali e delle sessioni di gara, i 
sorpassi, la condotta di guida pericolosa (tipo accelerazioni), le 
derapate e manovre similari saranno puniti severamente (la 
sanzione sarà stabilita dal Collegio dei Commissari Sportivi e/o 
dall’ACI). 
 
14.4. Nel briefing (verbale) dovranno essere date precise 
spiegazioni da parte del Direttore di Gara circa il comportamento di 
guida da osservare durante la discesa. Le vetture devono essere 
guidate esclusivamente dai rispettivi piloti. 

1 4 .  S P E C IA L  P R O V IS IO N S  

 
14.1. All communication services, as well as emergency, rescue and 
safety services vehicles (including desincarceration and extrication 
services) and all marshals on duty must remain on site until all the 
operations are concluded, namely until all cars have reached their 
own paddock area. 
Only one resuscitation ambulance/team must be provided and stand 
at the end of the queue of the race cars;   for courses longer than 8 
kms, a second ambulance/crew has to be positioned halfway the 
course.  
Once all cars are back to the paddock and the green flag is 
displayed by the Clerk of the Course, Marshals and all emergency 
services vehicles are allowed to move away. 
  
14.2. All cars category drivers, touring cars included, must 
compulsorily wear belts and protective clothing while driving on their 
way down the course; breaching this rule entails a fine and / or any 
other penalty at the discretion of the Stewards and / or of the ACI. 
The use of helmets is mandatory for all open cars at the same 
conditions as above. It is also strictly forbidden to take anyone on 
board during the way back. 
  
14.3. Other than in qualifying and race heats, overtaking and 
dangerous driving conduct (likewise in acceleration, drifting and 
similar maneuvers) will be severely sanctioned and the relevant 
penalty will be determined by the Stewards and/or by ACI. 
  
14.4. The Clerk of the Course is bound to take an oral briefing to 
provide drivers with clear and precise explanations about safe 
driving behavior to be observed during descents. Cars must be 
guided exclusively by their drivers. 
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SCHEMA NUMERI DI GARA E RELATIVE PUBBLICITÀ / RACE NUMBER SCHEDULE AND REFERRING ADVERTISEMENT 

 

PUBBLICITÀ,  PANNELLI  E NUMERI  DI  GA RA  

RACE NUMBER SCHEDULE AND REFERRING ADVERTISEMENT  

 

 

PRESCRIZIONI  VAL IDE PE TUTTE LE GARE ( ved i  d isegn i  per  pos iz ionamento )  

REQUIREMENTS APPLY ALL RACES ( see draw ings fo r  pos i t i on ing)  

 

  

P
la

c
c

a
 

s
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Immagine  
image  

 

Is t ruz ioni  
Inst ruct ion  

A 
 
A1 

 

 

 

 

1 2 3 
 

 A. Per le vetture GT, Turismo e similari 
2 pannelli (con i numeri di gara) OBBLIGATORI, forniti dall’organizzatore, applicati verticalmente su entrambi 
i lati della vettura  50cm (larghezza) x 52cm (altezza) recanti le pubblicità: 54a Coppa Paolino Teodori 26 – 
27 – 28 giugno 2015. 
A. For the GT, Tourism and similar cars 2 panels (with the race numbers), OBLIGATORY, supplied by the 
organization, stick in vertical position on both car sides 50cm (width) x 52cm (height) showing the 
advertisement: 54a Coppa Paolino Teodori 26-27-28 Giugno 2015.  
 
A1. Per le vetture mono e biposto 
2 pannelli laterali, forniti dall’organizzatore, riporteranno i soli numeri di gara e avranno le seguenti 
dimensioni: 32cm (larghezza) x 32cm (altezza). 4 strisce (indicate come A1 nei disegni), fornite 
dall’organizzatore, da 50 cm (larghezza) x 10 cm (altezza) recanti le pubblicità obbligatorie saranno applicate 
in posizioni visibili sui due lati della vettura, verticalmente (due per lato). 
A1. For the single or two-seater cars. 
2 lateral panels, supplied by the organization, showing only the race numbers and will have the following 
dimensions: 
32cm (width) x 32cm (height), 4 stripes (as indicated under A1 on the drawings), supplied by the 
organization, with dimensions of 50cm (width) x 10cm (height) showing the obligatory advertisement. These 
ones will be stick in a visible position on both car sides, in vertical location (two on each side). 

B 
 

Non previsto 

Not  expected  

 

In base a quanto previsto dall’art. 8.1.1 del RPG: 1 pannello (con numero di gara) 50cm (larghezza) x 52cm 
(altezza) OBBLIGATORIO, fornito dall’organizzatore, da applicare sul cofano anteriore orientato a sinistra, 
recante le pubblicità:  
 
B. with reference to the art. 8.1.1 of the RPG: 1 panel (with race number) 50cm (width) x 52 cm (height) 
OGLIGATORY, supplied by the organization, to stick on the back bonnet, oriented, showing the 
advertisement:  

C 
 

Non disponibile 

unava i lab le  
 

C. Striscia OBBLIGATORIA (solo per vetture partecipanti alle gare CIVM, con l’esclusione delle vetture E3, 
E3S, Storiche, Trofei Monomarca), fornita ai concorrenti da ACI Sport in occasione della loro prima 
partecipazione al CIVM, di 90÷120 cm x 10 cm da applicare sulla parte superiore del parabrezza (*) e 
recante la scritta: 

Campionato Italiano Velocità della Montagna (e/o suoi Sponsors) 
(*) per vetture monoposto in posizione laterale visibile (vedi disegno); per vetture biposto sul cofano 
anteriore alla base del parabrezza (vedi disegno) 
 
C. OBLIGATORY stripe (only for participating cars to the race CIVM, with the exclusion of the cars E3, E3S, 
historical, monotype trophy) supplied to the entrants by ACI Sport in occasion of their first participation to the 
CIVM, of 90-120cm x 10cm to stick on the upper part of the windscreen (*) and showing the text: 

Campionato Italiano Velocità Montagna (and/or their sponsors) 
(*) for the mono seater cars to stick in lateral position, well visible (see drawing); for the two-seater cars on 
the back bonnet at the windscreen’s bottom (see drawing). 
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D 
 

 

D. Pubblicità facoltativa. Pannelli pubblicitari, forniti dall’organizzatore, RIFIUTABILI dal concorrente con 
pagamento di tassa d’iscrizione doppia, recanti le pubblicità: Vulcangas, VGS Videografica Studio 
 
D. optional advertisement, advertising panels, supplied by the organization, REFUSABLE by the competitor 
with a double payment of the entrance fee, showing the advertisement: Vulcangas, VGS Videografica 
Studio. 

E 
Non disponibile 

unava i lab le  

 

E. 3 strisce pubblicitarie, fornite da ACI Sport, 30 cm (larghezza) x 15 cm (altezza), OBBLIGATORIE, da 
applicare nelle posizioni indicate dagli incaricati di ACI Sport (NS16 Bis Cap. II Art. 15.3.2). 
 
E. advertisement stripes, supplied by ACI Sport, 30cm (width) x 15cm (height) OBLIGATORY, to stick in the 
position indicated by the responsible person of ACI Sport (NS16 Bis Chap. II Art. 15.3.2). 

F 

 

 
F. Solo per le vetture appartenenti ai Gruppi FIA 
2 adesivi OBBLIGATORI, forniti dalla FIA, applicati verticalmente su entrambi i lati della vettura  13cm 
(larghezza) x 13cm (altezza) recanti la scritta: FIA International Hill Climb Cup. 
 
F. for vehicles of FIA groups only 
2 stickers OBLIGATORY, supplied by la FIA, stick in vertical position on both car sides 13 cm (width) x 13 

cm (height) showing the text: FIA International Hill Climb Cup. 

 
 

INDICAZ IONI  POSIZ IONAMENTO PUBBLICITÀ/NUMERI  SULLE VETTURE  

DIRECTIONS PLACEMENT ADVERTISING /  NUMBERS ON THE CARS 
 

 

M
o

n
o

p
o

s
to

 

S
in

g
le

 s
e

a
te

r
 

  

 

 

B
ip

o
s

to
 

T
w

o
-s

e
a

y
e

r
 

  

 

 

V
e

tt
u

r
e

 T
u

ri
s

m
o

/G
T

 

C
a

r
s

 T
o

u
r

is
m

/G
T
   

 

 

 
I controlli saranno effettuati da un ufficiale di gara “addetto al merito” 
nelle seguenti occasioni: 

 verifiche tecniche ante-gara; 

 parco partenza. 
 

 Controls will be effected by an judge of fact in the followings 
occasions: 

 Scrutineering; 

  Parck departure. 

 

 

A 

D 
C 

C 

A1 
D 

C 

A1 

D 

F 

F 

F 
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APPENDICE ADDETTI AI CONCORRENTI / APPENDIX OF COMPETITORS’ RELATION OFFICER 

 

C O M P IT I  P R IN C IP A L I  

 
Fornire informazioni ai concorrenti e svolgere un ruolo di 
mediazione in ogni momento. 
In tutte le gare valevoli per un titolo nazionale gli organizzatori 
hanno l’obbligo di prevedere almeno un addetto alle relazioni con i 
concorrenti (se ne consigliano due). 
Questo ruolo deve esser ricoperto da un titolare di licenza di 
Commissario Sportivo o da un titolare di altre licenze sportive di 
comprovata esperienza sportiva e tecnica implicando una buona 
conoscenza dei regolamenti. L’addetto alle relazioni con i 
concorrenti può assistere alle riunioni dei Commissari Sportivi, al 
fine di tenersi informato sulle eventuali decisioni prese. 
L’addetto alle relazioni con i concorrenti deve essere facilmente 
identificabile dai concorrenti. A tale fine è consigliabile che: 
1) Egli indossi un contrassegno od una pettorina entrambi molto 

visibili; 
2) Egli sia presentato ai concorrenti nel corso della riunione ante 

gara (se effettuata); 
3) La foto sia pubblicata nel regolamento particolare di gara o in 

una circolare informativa e all’Albo di Gara. 
 

P R E S E NZ A  D U R A N TE  L A  G A RA  

 
Sull’albo Ufficiale di Gara dovrà essere esposto un tabulato con 
l’indicazione dei luoghi ed orari di presenza dell’addetto alle 
relazioni con i concorrenti. In particolare sarà presente: alle verifiche 
sportive e tecniche; presso la segreteria della manifestazione; alla 
partenza della gara; in prossimità del parco chiuso all’arrivo. 
 

F U N Z IO N I  

 
- Rispondere a tutte le domande o questioni poste dai concorrenti 

il più dettagliatamente possibile; 
- Dare tutte le informazioni possibili in relazione al regolamento 

particolare di gara ed allo svolgimento della gara, fornire 
classifiche. 

- Evitare di trasmettere ai Commissari Sportivi tutte le richieste 
che possano trovare una soluzione soddisfacente (nell’ambito 
dei regolamento) attraverso una semplice spiegazione, per 
esempio chiarimenti su contestazioni sui tempi con l’assistenza 
dei cronometristi. 

L’addetto alle relazioni con i concorrenti dovrà evitare di riferire 
qualsiasi notizia o prendere qualsiasi iniziativa che possa portare 
all’insorgere di reclami. 

 M A IN  T A S K S   

 
Supply the information to the competitors and carry out a mediation 
role in each moment. 
During all the valid races for the national title, the organizing part 
has the obligation to foresee at least for an authorized person for 
the relationship with the competitors (it will be suggested to have 
two ones).  
This role should be recovered by a stewards licence holder or by a 
holder of other sport licences with the evidence of sport and 
technical experience implicating a good knowledge of the 
regulations. The competitors’ relations officer can attend the 
Stewards meetings, in order to be informed about the eventual 
taken decisions. 
The competitors’ relations officer should be easily identified by the 
competitors. Fort this purpose it will be suggested that:  
1) He wears a mark or a vest, both very evident; 
2) He will be presented to the competitors during the meeting 

before the race (if effected); 
3) The picture will be publicized in the supplementary regulation of 

the race or in a bulletin and official notice boards. 
 

P R E S E N CE  D U R IN G  T H E  R A CE  

 
On the official notice boards should be put up a tabulation with the 
indication of the places and time schedule of the authorized person 
to the relationship with the competitors. In particular there will be 
present: during the administrative checks and scrutineering; near 
the race secretary; at the race start, near the park fermè at the 
arrival.  
 

F U N C T IO N S  

 
- Reply to all the questions or issues made by the competitors in 

the most possible detailed way;  
- Give all the possible information in relation to the 

supplementary regulations of the race and of the development 
of the race, supply results. 

- To avoid to transmit to the Stewards of the Meeting the 
requests which can find a satisfying solution (in the regulation 
ambit) through a simple explanation, for example clarifications 
about the complaints on the times with the assistance of the 
timer.   

The competitors’ relations officer should avoid to report any news or 
take any initiatives which could raise protests.  
 

 

  
 

Augusto Partuini 
(+39) 338 8719078 

 
Umberto Belmonte 
(+39) 338 2275173 
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- Informazioni utili per i concorrenti - 
- Until information for the partecipants - 
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Per rendere maggiore chiarezza oltre alle indicazioni di seguito 
contenute sono state predisposte anche delle planimetrie di 
dettaglio sia della zona di “partenza/zona box” sia della “zona 
arrivo/parco chiuso”, allegate alla presente “service book”. 
 

Z O N A  B O X  

 
Ai Concorrenti, alle scuderie ed ai team impegnati nella gara 
verranno riserbati gli spazi per il paddock sulla base del modulo di 
prenotazione paddock, precedentemente compilato in sede di 
iscrizione. 
Sulla base delle richieste pervenute l’organizzatore ha provveduto 
ad assegnare gli spazi richiesti.  
Si raccomanda pertanto di seguire le indicazioni impartite dal 
personale dell’organizzazione addetto alla gestione della zona 
paddock e di rispettare rigorosamente tutte le insegne predisposte 
per la gestione del paddock. 
Per fornire maggiori indicazioni in merito, nel presente “service 
book” viene allegata la “planimetria di dettaglio della zona 
box/partenza”, nella quale sono evidenziate le strade destinate al 
ricovero dei mezzi da competizione e di assistenza durante il week-
end di gara. 
Si raccomanda vivamente di: 

 non posizionarsi nella strade che nella planimetria esplicativa 
sono contraddistinte dal simbolo di divieto; 

 di transitare nella strade che ospitano il paddock in senso anti-
orario secondo le frecce direzionali riportate nello schema; 

 di occupare il minor spazio possibile nella zona box per lo 
stazionamento dei veicoli di assistenza e da gara. 

 

Z O N A  V E R IF IC H E  T E C N IC H E  

 
Le verifiche tecniche si effettueranno sempre in loc. Colle San 
Marco c/o il “Pianoro” su un tratto di strada (appositamente chiuso 
al traffico per l’occasione) dove sarà montate delle apposite 
tensostrutture (vedi foto n. 2 riportata qui di seguito). 
 

 To obtain a better understanding and clearness in addition to the 
indications here following described, there have been foreseen also 
a detailed planimetry in the “start/box area” and in the “arrival/closed 
park” area, attached to the present “service book”.  
 

B O X  A R E A   

 
The paddock spaces, in base of the paddock reservation schedule 
which has been filled in previously during the application, will be 
reserved for the competitors, for stables and teams involved in the 
race.  
On base of the received requests the organization has arranged to 
assign the required spaces. 
It is recommended therefore to follow the given indications by the 
organization staff authorized for the management of the paddock 
area and to strictly respect all the arranged signs for the paddock 
management. 
To supply major indications about this subject, you will find in 
attached to the present “service book” the “detailed planimetry of the 
box/start area”, where you will find the evidence of the destined 
roads for the recovery of the competition and assistance cars during 
the race weekend. 
It is recommended to: 

 don’t stay on the roads which are signed on the planimetry with 
the “forbidden sign”;  

 to transit on the roads which house the paddock in 
anticlockwise direction, following the direction arrows indicated 
on the schedule;  

 to stand the minor space possible time in the box area for the 
positioning of the assistance and race cars. 

 

S C R U T IN E E R IN G  A R E A  

 
The scrutineering will be carried out always in loc. Colle San Marco 
near the “Pianoro” on a part of the way (appropriately closed to the 
traffic for the occasion) where the techno-structures will be 
assembled (see picture n. 2 here following indicated). 
 

 

 

Verifiche tecniche / Scrutineering 

 
S E G R E T ER IA ,  D IR E Z IO N E  G A R A ,  IN F O - P O IN T  

 
Il quartier generale della gara è allestito presso la ex “Locanda del 
Pianoro” in loc. Colle San Marco di Ascoli Piceno (vedi foto riportata 
sotto). 

 S E C R E TA R Y ,  R A C E  D IR E C T IO N ,  IN F O - P O IN T  

 
The Race-Headquarters will be arranged near the ex “Locanda del 
Pianoro” at Colle San Marco of Ascoli Piceno (see the picture 
below). 
 

 
 
 

Note: 
 
il tratto di strada, come delimitato nella foto, ha una lunghezza di mt 
200,00, sufficiente ad ospitare le tensostrutture che saranno montate 
per permettere ai commissari addetti di effettuare le operazioni del 
caso. 
Le autovetture che si dovranno presentare alle verifiche e dovranno 
incolonnarsi secondo il senso della frecce direzionale riportate nella 

foto. 

Verifiche tecniche 
Scrutineering 

“IN” 

“OUT” 
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Foto Quartier generale della gara / Race Headquarters 

 
Z O N A  P A R T EN Z A  

 
Durante lo svolgimento delle prove libere e della gara, saranno 
disponibili i seguenti servizi: 

 possibilità di consultare l’albo gara costantemente aggiornato 
presso l’ex Locanda del Pianoro (situata di fronte alla partenza 
del percorso di gara); 

 schermo per la visualizzazione in diretta dei tempi posizionato 
in zona partenza; 

 sala stampa ubicata presso l’ex Locanda del Pianoro (situata di 
fronte alla partenza del percorso di gara); 

 “info-point” della gara situato l’ex Locanda del Pianoro (situata 
di fronte alla partenza del percorso di gara). 

 
Si riporta per maggiore comodità foto della zona interessata: 

 S T A R T  A R E A  

 

The following services will be available during the execution of the 
free trials and the race: 

 the possibility to consult the official notice boards, which will be 
constantly updated near the ex “Locanda del Pianoro” (situated 
in front of the start area of the race run);  

 screen to display live broadcast of the times, placed in the start 
area; 

 press room placed near the ex “Locanda del Pianoro” (situated 
in front of the start are of the race run); 

  “info-point” of the race placed near the ex “Locanda del 
Pianoro” (situated in front of the start area of the race run). 

 
Here following you will find the picture of the interested area for a 
better understanding: 
 

 

 

Note: 
 

Distanza progressiva dalla partenza: mt. 68 
 
La zona consentita al pubblico è costituita da una serie di tribunette in 
metallo montate all’interno della recinzione in legno, ad oltre 8 mt. dalla sede 
stradale. 

Foto  zona partenza / park departure 
 

 
Durante lo svolgimento delle prove libere e della gara, si precisa 
che il conduttore dopo aver tagliato la linea del traguardo, seguendo 
le indicazioni dei commissari percorso dovrà percorrere a velocità 
moderata la corsia di decelerazione e parcheggiare la propria 
vettura all’interno della zona “parco chiuso” appositamente 
delimitato, situato in Loc. San Giacomo sulla sinistra. 
In tale zona il pilota potrà usufruire di una serie di servizi messi a 
disposizione dell’Organizzatore, di seguito brevemente elencati: 

 seguire la gara restante tramite il commento della partenza, 
grazie alla predisposizione del servizio microfonico lungo tutto il 

 During the execution of the official practice and race, it will be 
specified that the driver has to drive at a reasonable speed on the 
deceleration lane after having crossed the finishing line and to park 
his own car at the inside area of the “park fermé” appropriately 
delimited, placed in Loc. San Giacomo on the left side.  
In this area the pilot can benefit of the following services arranged 
by the Organization:  

 he can follow the remaining race through the comment at the 
start, thanks to the arrangement of the microphonic service a 
long the whole race run and also in the closed park; 

Note: 
 
Sotto al porticato del fabbricato sarà allestito l’albo ufficiale di gara. 
Al piano terra dell’edificio sarà sarà presente l’ “info-point” della gara. 
Al piano primo le stanze presenti saranno destinate a: sala stampa, 
direzione gara, segreteria della gara, segreteria del collegio e sala del 

collegio del CC.SS. 

tribuna 
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percorso di gara ed anche in parco chiuso; 

 usufruire dei servizi messi a disposizione del mezzo “ACI 
Sport”, usufruendo anche dell’area “hospitality” appositamente 
allestita per l’occasione; 

 acquisire informazioni relative ai riscontri cronometrici presso il 
centro classifiche; 

 usufruire del punto ristoro. 
Si riporta inoltre per maggiore comodità foto della zona interessata. 

 he can benefit of the arranged services by the ACI Sport, and 
also benefit of the “hospitality” area specially arranged for the 
occasion; 

 he can take the information regarding the chronometric checks 
near the results centre; 

 he can benefit of the refreshment point. 
For better understanding please find in attached the picture of the 
interested area. 

 

 

Foto zona arrivo 

 
D IF F U S IO N E  A U D IO  L U N G O  IL  P E R C O R S O  

 
Lungo tutto il percorso di gara, nel zona paddock e presso il parco 
chiuso, è prevista la predisposizione di un apposito sistema di 
amplificazione, realizzato mediante la dislocazione di altoparlanti. 
Tale servizio sarà gestito dalla “partenza” e verrà utilizzato oltre che 
fornire informazioni e notizie inerenti la gara ed eventuali 
comunicazioni di servizio, anche per dare le necessarie 
raccomandazioni per il pubblico che assiste alla manifestazione. 
 

R IL E V A M E N T O  D E I  T E M P I  

 
Come per la precedente edizione anche quest’anno saranno 
disponibili i risultati dei cronometrici aggiornati in tempo reale 
collegandosi direttamente ad uno dei seguenti indirizzi: 

 http://www.gsacascoli.org; 

 http://salita.ficr.com. 
Sul campo gara saranno allestiti appositi schermi (uno in partenza 
presso l’info-point ed uno in arrivo) per permettere al pubblico ed 
addetti ai lavori di visualizzare i tempi. 
 
Saranno predisposti n. 2 posti per il rilevamento dei tempi intermedi, 
di cui: 

 intermedio 1: situato al tra le postazioni di controllo 7 ed 8, al 
km 1 + 138 (circa) dalla linea di partenza; 

 intermedio 2: situato al tra le postazioni di controllo 21 ed 22, al 
km 3 + 088 (circa) dalla linea di partenza. 

 

R A D IO C R O N A CA  D E L L A  M A N IF E S T A Z IO N E  

 
La radio-cronaca della gara sarà trasmessa direttamente dalla 
partenza del percorso di gara dall’emittente radio “Radio Ascoli” e 
potrà essere seguita: 

 Sulle frequenze FM 
Sui canali FM: 103.0 Mhz – 87.5 Mhz – 98.1 Mhz. 

 Sul web 
In “streaming” su internet collegandosi ad uno dei seguenti indirizzi: 
http://www.radioascoli.it/streaming.asp 
http://www.gsacascoli.org 
 

 S O U N D  D IF F U S IO N  A  L O N G  T H E  R U N   

 
A long the whole race run, near the paddock and closed park area, 
a proper arrangement of the amplification system will be foreseen, 
carried out through the displacement of loudspeakers. 
This service will be managed at the “start” area and will be used in 
addition to the supply of information and news regarding the race 
and eventual service communications, also to give the necessary 
recommendations to the public which assists the race. 
 

T IM E  S U R V E Y   

 
Same as for the previous edition also this year the chronometric 
results, updated in real time, will be available through the direct 
connection to one of the following addresses: 

 http://www.gsacascoli.org; 

 http://salita.ficr.it. 
On the race field will be placed some screens (one at the “start” 
area near the info point and one at “arrival”) to allow the public and 
to the authorized staff to display the times.  
 
Two places will be arranged to survey the intermediate times, of 
which:  

 intermediate 1: situated at km 1 + 138 (about) from the start 
line, between the control positions 7 and 8; 

 intermediate 2: situated at km 3 +088 (about) from the start line, 
between the control positions 21 and 22. 

 

R A D IO  C O M M E N T A RY  O F  T H E  
M A N IF E S T A T IO N  

 
The radio commentary of the run will be broadcast directly from the 
start of the race run by the broadcasting radio “Radio Ascoli” and 
can be followed: 

 on FM frequency  

 on the FM channels: 103.0 Mhz – 87.5 Mhz – 98.1 Mhz. 

 on web 
In “streaming” on internet through the connection to one of the 
following addresses:  
http://www.radioascoli.it/streaming.asp 
http://www.gsacascoli.org 
 
 

Parco Chiuso / park fermé 

Zona individuata per 
l’eventuale intervento 
dell’elisoccorso 

Note: 
 
L’area individuata nella foto si trova all’altezza del parco chiuso della 

gara e precisamente sull’altopiano che costeggia il piazzale. 

http://salita.ficr.com/
http://www.radioascoli.it/streaming.asp
http://www.gsacascoli.org/
http://www.radioascoli.it/streaming.asp
http://www.gsacascoli.org/
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INDIRIZZI E TELEFONI UTILI DEI SERVIZI DI SICUREZZA 

 
EMERGENZA SANITARIA 
Presidio Ospedaliero "C. e G. Mazzoni" - Ascoli Piceno 
Direzione sanitaria tel. 0736/358370  
Pronto soccorso tel. 0736/358387  
Rianimazione tel.0736/358404  
Guardia medica territoriale  tel.118 (servizio emergenza) 
 
CARABINIERI 
Via Circonvallazione Ovest - Ascoli Piceno 
tel. 0736/250646 
 
POLIZIA DI STATO 
Questura - via Crispi 4 Ascoli Piceno  
tel. 0736/263341 
 
POLIZIA MUNICIPALE 
Loc. S. Pietro in Castello di Ascoli Piceno  
tel. 0736/244674 
 
POLIZIA STRADALE 
Via della Repubblica 8 - Ascoli Piceno  
tel. 0736/35691 
 
PRONTO INTERVENTO - SOCCORSO 
Carabinieri Pronto Intervento 112 
Soccorso pubblico di emergenza 113 
Vigili del Fuoco 115 
Emergenza Sanitaria 118 
 
VIGILI DEL FUOCO 
Viale Commercio 48 - Ascoli Piceno  
tel. 0736/3531 

 ADDRESSES AND TELEPHONE NUMBER OF THE SAFETY 
SERVICES. 

  
SANITARY EMERGENCY  
Hospital garrison" C. and G. Mazzoni" - Ascoli Piceno  
Sanitary direction tel. 0736/358370  
First aid tel. 0736/358387  
Reanimation tel.0736/358404  
Territorial medical guard  tel.118 (emergency service) 
 
CARABINEERS   
Circonvallazione Ovest street - Ascoli Piceno 
phone 0736/250646 
 
POLICE OF STATE  
Police headquarters - 4 Crispi street Ascoli Piceno  
phone 0736/263341 
 
TOWN POLICE  
Loc. S. Pietro in Castello of Ascoli Piceno  
phone 0736/244674 
 
ROAD POLICE  
Via della Repubblica 8 - Ascoli Piceno  
phone. 0736/35691 
 
READY INTERVENTION - ASSISTED  
Policemen Hello Intervention 112 
Assisted public of emergency 113  
Vigilant of the Fire 115  
Sanitary emergency 118  
 
VIGILANT OF THE FIRE  
Avenue Commerce 48 - Ascoli Piceno  
tel. 0736/3531 
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IN D IC A Z IO N I  P E R  R A G G IU N G E R E  L ’O F F IC IN A  
P O S T - V E R IF IC H E  

 
Si riporta qui di seguito la planimetria con l’indicazione del tragitto 
da effettuare. 
Da: partenza (loc. Colle San Marco) – “A” 
A: Verifiche post-gara (Centro Assistenza Autoveicoli srl, via 
dei Gorghi n. 28 – 63100 Ascoli Piceno. Tel. +39 0736 336244 
Fax +39 0736 338008 Mob. +39 392 5708071. E-mail: 
info@gabrielliassistenza.com) – “B” 
Distanza totale: km 13,3 circa (tempo di percorrenza 24’) 

 IN D IC A T IO N S  F O R  S C R U T INE E R IN G  A F T E R 
T H E  R A C E  

  
It brings here following the planimetry with the indication of the 
journey to be effected.  
From: partenza (loc. Colle San Marco) – “A 
to: Scrutineering afetr the race (Centro Assistenza Autoveicoli 
srl Ph. +39 0736 336244 Fax +39 0736 338008 Mob. +39 392 
5708071. E-mail: info@gabrielliassistenza.com)  
Distance total: km 13,3 circa (time 24’) – “B” 

 

 

 
 

 

mailto:info@gabrielliassistenza.com
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SCHEMA TIPO RECLAMO 
sche du l e  p ro tes t  t yp e  

 
Al Direttore di Gara 1 

To Clerk of the Course 

S.P.M. 

Oggetto: Gara2 
Object: Race  

il concorrente3 
The Competitor  

numero di gara 
race’s number  

numero di licenza 
licence number  

residenza o sede 
Adress  

propone reclamo avverso4 
proposes protest against  

 

 

Allega tassa di reclamo di € 350,00 e si impegna a versare la cauzione delle spese di verifica nella misura 
Attach the protest fee of € 350.00 and will pay the security costs of verification to the extent  

stabilita dai Commissari Sportivi5.  
determined by the Stewards. 

 
il 
on  

ore 
time   

  

 
Firma6/ Signature 

 

reclamo presentato dal concorrente della vettura n.  alle ore  

del giorno  accompagnato dalla tassa di €  

  

  

 

(Firma del Direttore del Gara o del Commissario 
Sportivo cha ha ricevuto il reclamo) 

il concorrente ha versato la cauzione per spese di verifica, stabilita in €  

 

 

                                                           
1 In caso di assenza del Direttore di Gara, il reclamo deve essere presentato ad uno dei Commissari Sportivi; 
2 indicare la denominazione della, la sede e la data di svolgimento; 
3 Cognome e nome, se trattasi di persona fisica, denominazione se trattasi di P.G.; 
4 ved. R.N.S. 172 e seguenti; 
5 in caso di reclamo sportivo depennare i riferimenti alle cauzioni per spese di verifica; 
6 in caso di P.G. la firma deve essere quella del legale rappresentante o di persona delegata o del concorrente interessato. 
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DELEGA 
Proxi  

 

Il sottoscritto concorrente 
The undersing competitor  

vettura n° 
car nr  

iscritto alla 54a Coppa Paolino Teodori del 26 – 27 – 28 giugno 2015 delega a rappresentarlo a tutti gli affetti alle  
entered at the 54th Paolino Teodori Cup, 26 – 27– 28 June 2015 delegantes to following Sir. To reppresent himself during the  

verifiche tecniche post-gara il sig. 
post-race scrutineering   

 
In fede 

Yours faithfully 

  

 
(firma / signature) 

 

 

Dati anagrafici del Delegante: 
Personal data of the delegant: 

Dati anagrafici Delegato: 
Personal data of the delegate: 

Cognome 
Surname  

Cognome 
Surname  

Nome 
Name  

Nome 
Name  

Indirizzo 
Adress  

Indirizzo 
Adress  

Città 
City  

Città 
City  

N° Licenza  
Licence nr  

N° Licenza  
Licence nr  

Telefono 
Telephone  

Telefono 
Telephone  

Mobile 
Mobile  

Mobile 
Mobile  

 



  38 

 

PAGINE GIALLE / YELLOW PAGES 
 

NUMERI UTILI DURANTE IL WEEK END DI GARA / UNTIL NUMBERS DURING THE RACE’S WEEK END 

 
AGENZIE DI VIAGGIO E TURISMO / Travel Agency and tourism 

 
KIMBA VIAGGIdi ANGELINI JLENIA  
1/L, V. 3 Ottobre - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 342702 
 
AGENZIA DI VIAGGI VI. RE. VIAGGI srl  
2, V. D'Ancaria - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 263721 
 
AGENZIA VIAGGI CENTO TORRI  
34, V. Trivio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
Tel. 0736 246065 
 
BRUNOZZI VIAGGI E TURISMOdi BRUNOZZI UMBERTO & C. snc  
54/56, C. Trento Trieste - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 262128 
 
ELLETI INTERNATIONAL TRAVEL srl  
V. Aspo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 24881 
 
AGENZIA VIAGGI ELLETI  
V. Dell'Aspo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 248835, 0736 248834 
 
AGENZIA VIAGGI ROBLES  
25, Via Venti Settembre - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 254002 
 
ALI S.R.L.  
2, Via Cairoli Benedetto - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 498913, 0736 254971 
 
APRUTINA TOURS SRL  
65, Corso Mazzini Giuseppe - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 252120 
 
BLUVACANZE S.P.A.  
52, Viale Del Commercio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 348927 
 
C.T.S. CENTRO TURISTICO STUDENTESCO  
6, Largo Crivelli - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
Tel. 0736 253335 
 
CAMELI NAZZARENO & FIGLI SRL  
2, Piazzale Stazione - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 256346, 0736 261154 
 
ETREK AGENZIA VIAGGI  
37, Piazza Del Popolo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 254155 
 
ETREK VIAGGI DI CZ VIAGGI  
1, Viale Dei Platani - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 336540 
 
GOLDEN BEACH S.R.L. ETREK AGENZIA VIAGGI 
37, Piazza Del Popolo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 254155, 0736 336540 
 
LAST MINUTE TOUR S.R.L.  
27, Piazza Della Immacolata - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 343928 
 
MY MARCHE TRAVEL SRLS 
12, Rua Malatesta Galeotto - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 259801 
 

PICENO TOUR S.R.L.S.  
196, Corso Mazzini Giuseppe - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 245147, 0736 251700 
 
ROBLES TOURS DI ROBLES AMALIA & C. S.A.S. AGENZIA VIAGGI 
ROBLESS 
19, Via Venti Settembre - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 254002 
 

AGRITURISMI / Farm holidays 

 
AGRITURISMO LE SORGENTI   
43/155, Ctr. Lago Castel Trosino - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 263725, 0736 247960 
 
AGRITURISMO IL CASTAGNETO di Antonucci Albina  
71, Fraz. Colle - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 335 8174880 
 
ANYWAY S.R.L.   
88, Frazione Rosara - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 258853, 0736 263232 
 
AGRITURISMO VECCHIO FRANTOIO di Procaccioli Anna Rita   
134, Frazione Rosara - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 253495, 320 7297758 
 
AGRITURISMO CASAVECCHIA   
2, Via Degli Abeti - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 806254 
 
VILLA CICCHI AGRITURISMO   
137, Via Salaria Superiore - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 252272 
 
CASE ROSSE   
173, Frazione Case Rosse Poggio Di Bretta - 63100 Poggio Di Bretta (AP)  
tel. 0736 403995 
 
GENTILI LIVIA & C. SAS   
125, Frazione Rosara - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 245639, 0736 262621 
 
IL CASALE DEGLI ULIVI   
125/126, Frazione Abbazia Di Rosara - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 262621, 333 3133472 
 
LA CANTINA AGRITURISMO   
85, Contrada Colonnata - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 252420, 347 3619428 
 
SAN GIORGIO COUNTRY HOUSE   
88, Frazione Rosara - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 258853 
 
SCARAMUCCI GIULIA   
55, Via Pretoriana - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 338 8998443, 331 7211529 
 
VILLA CICCHI   
Via Salaria Superiore, 137 - 63100 Abbazia Di Rosara (AP)  
tel. 0736 252272 
 

B & B Bed and breakfast 

 
DI SABATINO RESORT E FASHION   
31, C. Trento Trieste - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 258963 
   
ANDREA ALESIANI BED & BREAKFAST LE DUNE  

http://www.paginegialle.it/agriturismolesorgenti
http://www.paginegialle.it/agriturismoilcastagnetoap
http://www.paginegialle.it/ascoli-piceno-ap/agriturismo/country-house-san-giorgio
http://www.paginegialle.it/ascoli-piceno-ap/agriturismo/agriturismo-vecchio-frantoio-procaccioli-anna-rita
http://www.paginegialle.it/ascoli-piceno-ap/agriturismo-casavecchia
http://www.paginegialle.it/ascoli-piceno-ap/agriturismo/villa-cicchi-agriturismo_2
http://www.paginegialle.it/poggio-di-bretta-ap/agriturismo/case-rosse
http://www.paginegialle.it/ascoli-piceno-ap/gentili-livia-c._2
http://www.paginegialle.it/ascoli-piceno-ap/agriturismo/casale-ulivi
http://www.paginegialle.it/ascoli-piceno-ap/agriturismo/azienda-agrituristica-cantina-pizi-fiorella
http://www.paginegialle.it/ascoli-piceno-ap/agriturismo/san-giorgio-country-house
http://www.paginegialle.it/ascoli-piceno-ap/bed-breakfast
http://www.paginegialle.it/abbazia-di-rosara-ap/agriturismo/azienda-agricola-conca-oro-eredi-cicchi-serafino
http://www.paginegialle.it/disabatinoresortefashion
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210/A, Vl. Commercio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 342575 
   
B&B BED AND BREAKFAST "IL PICCHIO"   
45, Via Luigi Mercantini - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 339 7833427 
 
BED & BREAKFAST TERRA DI MEZZO   
Via Del Monte - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 339 6721153, 0736 312053 
 
BED AND BREAKFAST ANTICO BORGO PICENO   
73, Via San Serafino Da Montegranaro - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 339 7021069, 0736 251527 
 
BED AND BREAKFAST DEI MERLETTI   
8, Via III Ottobre - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 339 5400527 
 
BED AND BREAKFAST IL GIARDINO SEGRETO   
55, Via Pretoriana - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 331 7211529, 338 8998443 
 
BED AND BREAKFAST LA PETRELLA   
Via Salaria - 63100 Villa Sant'Antonio (AP)  
tel. 329 8712069 
 
BED AND BREAKFAST LE BEGONIE   
Via Grissom, 2 - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 329 5439980 
 
BED AND BREAKFAST REGGIMENTO   
12, Via Fabriano - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 329 3603872 
 
BED AND BREAKFAST VILLA FORTEZZA   
Via Della Fortezza Pia - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 328 4131656 
 
CASA ADRIANA BED AND BREAKFAST   
8, Viale Guglielmo Marconi - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 320 1639544, 0736 41452 
 
IL CICLAMINO BED AND BREAKFAST   
15, Via Delle Convertite - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 338 1089605 
 
MIMI' E COCO' BED AND BREAKFAST   
9, Via Del Giordano - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 340 1699283 
 

ALBERGHI / Hotel 

 
HOTEL VILLA SGARIGLIA di Ubaldi Marco  
295, V. Piagge - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 42368|  
 
HOTEL PENNILE   
1, V. Spalvieri - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel .0736 41645 
 
ALBERGO CANTINA DELL'ARTE di Eredi Martelli Alfonso  
8, Via Lupa - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 255620, 328 7204833 
 
COUNTRY HOUSE IL CASALE SUL LAGO   
Fraz. S. Maria In Capriglia - 63100 Rosara (AP)  
tel. 0736 310638, 339 4351522 
 
CASALE di Spinelli Catia & Fratelli snc 
Sede a Colli Del Tronto (AP)  
tel. 0736 814720 
 
PALAZZO GUIDEROCCHI   
3, Via Cesare Battisti - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 259710 
 

CORTE DEL SOLE COUNTRY HOUSE   
Zona Industriale Campolungo 
110, Via 234 - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 812684, 0736 812692 
 
DIMORE PICENE S.R.L.   
125, Frazione Campolungo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 403520, 0736 306262 
 
ALBERGO PICENO   
7, Vl. Indipendenza - Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 253017, 0736 251803 
 
ARES SRL   
5, Via Dei Tibaldeschi - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 251256 
 
CENTRO VACANZE OASI CARPINETO   
Sp76 - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 42732 
 
RESIDENZA 100 TORRI   
6, Via Costanzo Mazzoni - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 255123 
 
HOTEL MARCHE - CENTRO LOCALE PER LA FORMAZIONE   
34, Via Kennedy John F. - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 45475, 0736 342812 
 
L.E.G.E.L. SRL   
110, Via 234 - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 812684, 0736 812692 
 
LE SCUDERIE   
226, Corso Giuseppe Mazzini - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 263535, 0736 258779 
 
ALBERGO PICENO   
10, Via Minucia - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 253017 
 
VILLA PIGNA   
33, Viale Assisi - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 491868, 0736 390653 
 
VILLA SGARIGLIA RESORT   
125, Frazione Campolungo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 403520, 0736 306262 
 
CASA ALBERGO EX FERRUCCI  
20, Via S. Serafino Da Montegranaro - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 244201, 0736 244211 
 
HOTEL VILLA PIGNA srl   
33, Vl. Assisi - 63084 Folignano (AP)  
tel. 0736 491868 
 

AUTOACCESSORI / Car accessories 

 
CENTRO GOMME snc di PIERANTOZZI B. & C. 
33, Circonv. Ovest - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 256409 
 
HOBBY AUTO di TOSTI MAURIZIO snc  
116, Vl. Del Commercio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 337 656630, 320 6184651 
 
PICENO RICAMBI srl  
2, V. Copernico - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 43216, 0736 45325 
 
CICCOIANNI STEFANO AUTORICAMBI CICCOIANNI FRANCO  
3, Via Urbisaglia - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 43720 
 
PERFERO GROUP S.R.L.  
33, Via Piceno Aprutina - 63100 Ascoli Piceno (AP)  

http://www.paginegialle.it/ascoli-piceno-ap/bed-breakfast-picchio
http://www.paginegialle.it/ascoli-piceno-ap/bed-breakfast-terra-mezzo
http://www.paginegialle.it/ascoli-piceno-ap/bed-breakfast-antico-borgo-piceno
http://www.paginegialle.it/ascoli-piceno-ap/bed-breakfast-merletti
http://www.paginegialle.it/ascoli-piceno-ap/bed-breakfast/bed-breakfast
http://www.paginegialle.it/villa-sant-antonio-ap/bed-breakfast-petrella
http://www.paginegialle.it/ascoli-piceno-ap/bed-breakfast-begonie
http://www.paginegialle.it/ascoli-piceno-ap/bed-breakfast-reggimento
http://www.paginegialle.it/ascoli-piceno-ap/bed-breakfast-villa-fortezza
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tel. 0736 41359 
 
PIANGIARELLI E QUINTABA'  
8, V. Tintura - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
0736 41442 
 
SP PARTS S.R.L.  
1, Via Dell' Aspo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 344352 
 
TECNORICAMBI S.A.S.  
2, Via Dell' Artigianato - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 45050 
 

AUTOFFICINE E CENTRI DI ASSISTENZA / Garage 

 
GA di GASPARRI ALESSANDRO  
63100 Ascoli Piceno (AP) - 12, vl. Commercio 
tel. 0736 44 2680 fax:0736 346230 
 
AUTOCARROZZERIA GABRIELLI CENTRO ASSISTENZA srl    
28, V. Gorghi - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 340 1657271, 392 5708071 
 
AUTO CENTER  
20, Vl. Dei Platani - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 42535 
 
EVOLUTION CAR di CATALDI F. E PANICHI C. snc 
38, V. Piceno Aprutina - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 343017 
 
AUTOFFICINA AUTORIZZATA NISSAN D'EMIDIO E NOVI di D'EMIDIO & 
NOVI snc 
33, V. Piceno Aprutina - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 349797 
 
AUTO A srl    
11, Vl. Commercio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 44324 
 
OFFICINA MECCANICA MA.PE.  di MARINELLI & C. snc 
51/D, Vl. Dei Platani - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 42213 
 
OFFICINA MECCANICA LUZI VITTORIO di LEONI MAURIZIO 
6, V. Gorghi - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 44275 
 
AUTOFFICINA SPECIALCAR   di MORGANTI MARIANO 
33, V. Piceno Aprutina - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 343101 
 
AUTOCARROZZERIA TICCHIARELLI DOMENICO    
64/C, Str. Castagneti - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 342435 
 
DIAMANTI ROBERTO   
34/36, Viale Del Commercio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 342283 
 
ALBERTI AUTOMOTIVE S.R.L.    
73, Strada Di Castagneti - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 346429, 0736 342375 
 
AUTO "A" S.R.L.    
Via Del Commercio 11 - 63100 Ascoli Piceno (AP) 
tel. 0736 44324, 0736 43222 
 
AUTO 3 S.N.C. DI MARTELLI MIRKO    
11, Viale Del Commercio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
0736 402388 
 
AUTO CENTER DI VENTURA GIUSEPPE & C. SNC    
237, Via Salaria - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 339071 
 

AUTO ELITE AUTOFFICINA SNC 
Zona Ind. Basso Marino - Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 403598, 0736 403588 
 
AUTO ELITE SNC DI CORDIALI PIERO E LUZI    
Frazione Campolungo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 403598 
 
AUTOFFICINA CAPPELLI DI ANDREA & PASQUALINO CAPPELLI SNC    
18, Viale Del Commercio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 342810 
 
AUTOFFICINA E CENTRO ASSISTENZA MICAR DI GENTILI EMIDIO & 
MARCANTONI MASSIMO S.N.C.   . 
6, Via Copernico - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 44077 
 
AUTOFFICINA PERONI A. E M. S.N.C.    
Frazione Mozzano - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 310358 
 
AUTOFFICINA SPECIAL SERVICE AUTORIZZATO    
Via Dell' Artigianato 4 - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 46975 
 
AUTOFFICINA VELLEI LUCIANO    
8, Strada Provinciale Bonifica - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 403438 
 
AUTOFFICINA VELLEI LUCIANO    
1, Frazione Marino Del Tronto - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 403438 
 
B.C. AUTO GROUP S.R.L. 
84, Viale Del Commercio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 307044 
 
CAR TECHNOLOGY DI CIABATTONI LUIGI E C. SNC    
Viale Luciani Luigi - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 342056 
 
CINELLI AUTO SERVICES DI CINELLI FRANCESCO    
3/A/B, Via Tre Ottobre - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 41494 
 
CONSAV S.R.L.    
8, Via 374 - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 344946 
 
CONSORZIO AUTORIPARATORI VALLATA DEL TRONTO    
1, Via 374 - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 344019 
 
CONTROL CAR DE PAOLI OMAR  
20, Via Delle Campanule - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
 
D.P. CAR S.R.L.    
188, Via Luzi Emidio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 402789 
 
DE ANGELIS GIOVANNI    
7, Viale Del Commercio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 344710 
 
DE ANGELIS GIOVANNI    
Via Del Commercio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
0736 344710 
 
DE CESARIS ANTONIO    
4/E, Via Bengasi - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
 
DIEMME CAR SERVICE S.N.C. DI CENSORI D. E MAROTA M.    
128, Via Delle Zeppelle - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.   333 5748740, 338 4231571 
 
DIMENSIONE AUTO DI SALVATI MASSIMILIANO PAGNOTTA 
DOMENICO & PETRELLI R    

http://pgd.paginegialle.it/3/ct=3&cc=591277853&cl=1&iq=00192168412610021625005226&ms=7&kpi=84.38.48.5.5251238583822686&cb=0&url=www.paginegialle.it/gasparrialessandro
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Strada Di Castagneti - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 47729 
 
DN MOTOR SNC DI CIOTTI DOMENICO E CAMELI NICO 
10, V. Copernico - Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 46188 
 
FABIANI ANDREA    
Frazione Campolungo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 811324 
 
GAM S.N.C    
111, Viale Federici Marcello - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 259309, 0736 259305 
 
GIGLIARELLI ACHILLE    
104, Frazione Giustimana - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 310156 
 
GISTAR SRL    
52, Viale Del Commercio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 45616 
 
GOMMISTA AUTO CENTER    
13, Via D. Angelini - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 252137 
 
GUALDERONI GUIDO    
10, Piazza Basso Ventidio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
0736 254171 
 
M C MOTORS DI ROBERTO MARI & CLEMENTI CRISTIANO SNC    
37, Via Tranquilli Giovanni - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 341070 
 
M.R.C. S.R.L.    
10, Via Della Filatura - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 402435 
 
M.R.C. SRL - OFFICINA AUTORIZZATA CITROEN    
2, Via Copernico - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
0736 307207 
 
MA.PE DI MARINELLI & C. S.N.C.    
19, Via Dei Giaggioli - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
0736 402554 
 
MATTIOLI F.LLI S.N.C.    
5/A, Via Del Lavoro - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
0736 656385 
 
OFFICINA CINAGLIA    
12, Via 329 - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 814305 
 
OFFICINA ELLEGGI SNC DI LOLLI G. C.    
218, Viale Treviri - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 257935 
 
OFFICINA MECCANICA CINAGLIA S. & CICCANTI N. S.N.C.    
Snc, Zona Industriale Campolungo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 814305 
 
OFFICINA MECCANICA DI FABIANI ANDREA    
Snc, Zona Industriale Campolungo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 811324 
 
OFFICINA MECCANICA FILIPPONI AGOSTINO    
20, Via Delle Zeppelle - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.  0736 250522 
 
PETRITOLI ARMANDO & PICCIONI SILVANO SDF    
18, Via Ancona - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 42608 
 
AUTOFFICINA CAPPELLI DI ANDREA & PASQUALINO CAPPELLI SNC 
Viale Del Commercio 18 - 63100 Ascoli Piceno (AP)  

tel. 0736 342810 
 
QUADRIFOGLIO VERDE S.R.L.   FIAT OFFICINA AUTORIZZATA AUTO 
E VEICOLI COMMERCIALI 
3, Via T.C. Onesti - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 346680, 0736 348956 
 
RACING AUTO SNC DI SOSI STEFANO&FRANCHI PIERINO    
1, Via Dell' Aspo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 41191 
 
S.A.R. DI CANNELLINI VITTORIO E DEMETRIO S.N.C  
Frazione Navicella - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 402316 
 
SPECILA SERVICE    
4, Via Dell' Artigianato - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 46975, 0736 349760 
 
STURBA & PIGNOLONI    
45, Lungo Tronto Bartolomei Emidio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 250758 
 
T.M. SERVICE CAR S.N.C.    
218, Viale Treviri - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 339 5669494, 338 1189520 
 
T.M. SERVICE CAR S.N.C.    
10, Via Copernico - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 339 5669494, 338 1189520 
 
TECNOTRE S.N.C.  FIAT OFFICINA AUTORIZZATA AUTO E VEICOLI 
COMMERCIALI 
7, Viale Del Commercio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
0736 342798 
 
TRAINI F.LLI    
31, Viale Del Commercio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 47791 
 
O.M.T. OFFICINA MECCANICA TRIESTINA DI ROMANO MASSIMO    
Frazione Marino Del Tronto - 63100 Marino Del Tronto (AP)  
tel. 0736 402007, 0736 228380 
 

AUTOMOBILI – COMMERCIO / Car dealer 

 
AUTO A srl    
11, Vl. Commercio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 44324 
 
AUTO MOTO CECI srl    
35, Circonv. Ovest - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 262721, 348 3957461 
 
PICENAUTO di DOMENICA PALATRONI 
5, Vl. Commercio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 45150 
 
AUTO "A" S.R.L.    
Via Del Commercio 11 - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 44324, 0736 43222 
 
AUTO - CENTRO AUTO DI FILIPPONI DAVIDE    
3, Via Dell' Aspo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 339 7238146, 0736 46839 
 
AUTOCAP DI BIBIANA CAPONI    
12/A, Via Dell' Aspo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 349962 
 
AUTOCLASS SRL    
9, Via Piceno Aprutina - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 336411 
 
AUTOCORI S.R.L.    
30, Viale Del Commercio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 43347 
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AUTOCORI SRL    
Via Del Commercio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 43347 
 
AUTOSPORT S.R.L.    
233/235, Via Salaria - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 890242, 0736 892512 
 
B.C. AUTO GROUP S.R.L.    
Via Del Commercio 12/A - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 349962 
 
BEST HOLDING ACTIVITY S.R.L.    
Snc, Viale Del Commercio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 307014 
 
MONDO AUTO SRL 
75, Via Mari Erasmo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 47673, 0734 7673 
 
DRIVE IN SRL    
1, Via Dell' Aspo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 42572, 0736 347544 
 
FIAT CONCESSIONARIA VENDITA E ASSISTENZA AUTO E VEICOLI 
COMMERCIALI    
2, Fase Zona Campolungo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 812665 
 
LA BESTCAR SRL    
32, Via Tranquilli Giovanni - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 789035 
 
M & M COMPANY S.R.L.    
Via 374 374/Ma, - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 335015, 0736 42655 
 
MANCINI S.R.L.    
Via Piceno Aprutina - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 339049, 0736 47126 
 
MERCURI AUTO DI MERCURI ANACLETO    
18, Viale Del Commercio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 44296 
 
MONDO AUTO SRL    
75, Via Mari Erasmo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 342498, 0736 47673 
 
NOVAUTO 2011 SRL    
1, Frazione Campolungo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 811331 
 
PALATRONI DOMENICA    
1, Via Tre Ottobre - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 44834 
 
PASSIONE AUTO SRL - BUDGET    
Z.I. Marino Del Tronto - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 402225, 0736 520275, 347 7173346, 349 6704454 
 
PEUGEOT MANCINI S.R.L.  
Viale Del Commercio 18 - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 342810 
 
PIAGGIO VEICOLI COMMERCIALI TOMBOLINI MOTOR COMPANY    
Porto S. Savino 2/A - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0734 679244 
 
PRESTIGE AUTO S.R.L.    
5, Via Torino - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 342912 
 
SCIARRA SPA    
13, Via Dell' Aspo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 343929, 0736 343609 

 
TOMBOLINI MOTOR COMPANY S.P.A.    
Snc, Zona Industriale Le - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 812667, 0736 814910 
 

AUTONOLEGGI / Car Rental 

 
M & M LEASING SERVZI FINANZIARI    
1, V. Aspo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 43325 
 
SPAZIOLAMA di MANCINI PIERLUIGI 
5, Str. Mezzina - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 813287, 336 632705 
 
EMMEBUS    
P. Viola - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 340 2551000 
 
ELLETI INTERNATIONAL TRAVEL srl    
V. Aspo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 24881 
 
AVIS AUTONOLEGGIO S.P.A.    
30, Viale Del Commercio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 343388 
 
AVIS NOLEGGIO AUTO 
37, Via Piceno Aprutina - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 343388 
 
M & M COMPANY S.R.L.    
Via 374 374/Ma, - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 335015, 0736 42655, 389 1873191, 345 5123186 
 
MADE BUS S.R.L.    
Zona Industriale Campolungo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 228450, 0736 402267, 0736 403564 
 
MAZZUCA AUTOLINEE SRL DI PASQUALINO DEL BELLO    
54, Strada Della Bonifica - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 402267 
 
PASSIONE AUTO SRL - BUDGET    
Z.I. Marino Del Tronto - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 402225, 0736 520275 
 
POLLICINO S.N.C. DI BELLABARBA PIERO    
Strada Di Castagneti - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 312030 
 
ROMIDA AUTONOLEGGIO SRL    
1, Via Dell' Aspo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 336263 
 

AUTORICAMBI / Spare parts for cars 

 

AUTO ELITE snc  
63100 Ascoli Piceno (AP) - z.i. Basso Marino 
tel: 0736 403588, 0736 403598 fax:0736 403588 
 
AUTORICAMBI CICCOIANNI FRANCO  
63100 Ascoli Piceno (AP) - v. Urbisaglia 
tel: 0736 43720 fax:0736 342967 
 
OFFICINA AUTORIZZATA SUZUKI  
di VELLEI LUCIANO  
63100 Ascoli Piceno (AP) - z.i. Basso Marino 
tel: 0736 403438 
 
AUTONOLEGGIO BUDGET  
63100 Ascoli Piceno (AP) - 54, str. Prov. Bonifica 
tel: 0736 403446 
 
Ciccoianni Giulio Autoricambi Originali Accessori 
63100 Ascoli Piceno (AP) - 65, VIA NAPOLI 
tel: 0736 341342 

http://pgd.paginegialle.it/3/ct=3&cc=628158632&cl=1&iq=00192168412611024135002618&ms=7&kpi=84.38.48.5.5251238583822686&cb=0&url=www.paginegialle.it/autoelite-ap
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Garelli Lino Ricambi Veicoli 
63100 Ascoli Piceno (AP) - VIA TRANQUILLI GIOVANNI 
tel: 0736 43216, 0736 47424 
 
Piangiarelli E Quintaba' S.R.L. 
63100 Ascoli Piceno (AP) - 8, FRAZIONE MARINO DEL TRONTO 
tel: 0736 41442 
 
Tecnoricambi S.A.S. Autoricambi E Accessori 
63100 Ascoli Piceno (AP) - 2, VIA DELL' ARTIGIANATO 
tel: 0736 45050 
 
Tosti Maurizio 
63100 Ascoli Piceno (AP) - 135/A, FRAZIONE MOZZANO 
tel: 0736 310364 
 

AUTORIMESSE E PARCHEGGI / Garage and parking 

 
AUTORIMESSA CENTRALE DI FARAOTTI QUIRINO & BRANDIMARTE 
ALESSANDRO S.N.C.    
6, Piazza S. Agostino - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 259426 
 
EDEN GARAGE DI MARIANI CRISTIAN    
24, Via S. Giuliano - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.333 8363674 
 
EX SEMINARIO  SEMINARIO PARCHEGGIO 
5, Largo Carlo Cattaneo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 255737, 0736 255472 
 
PARCHEGGIO EX GIL    
Via Federici Marcello - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 262704 
 
PARKING TORRICELLA    
7, Via Porta Torricella - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 259889 
 
SABA ITALIA S.P.A.    
Via Porta Torricella - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 256337, 0736 26358 
 

CARABINIERI / Carabineers 

 
Ministero Difesa Comando Generale Arma Carabinieri  
63100 Ascoli Piceno (AP) - 10, CIRCONVALLAZIONE OVEST 
tel. 0736 3371 
 

CARROZZERIE / Bodywork 

 
AUTOCARROZZERIA VIAVAI & DI GIACOMO   di VIAVAI L. & DI 
GIACOMO D. snc 
1, V. Artigianato - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 42402 
 
AUTOCARROZZERIA GABRIELLI CENTRO ASSISTENZA srl    
28, V. Gorghi - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 340 1657271, 392 5708071 
 
AUTOCARROZZERIA PICCHIO VERDE  di D'ANGELO & C. snc 
Zona Ind. Castagneti Sud - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 43529 
 
AUTOCARROZZERIA ARCOBALENO di CELANI ANDREA E VAGNI snc 
28, V. Aspo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 41897 
 
AUTOCARROZZERIA LA COMETA snc    
14, V. Copernico - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 44524, 339 5206725 
 
AUTOCARROZZERIA TICCHIARELLI DOMENICO    
64/C, Str. Castagneti - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
0736 342435 
 

AUTOCARROZZERIA E.F.   . 
7, Vl. Commercio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
0736 341078 
 
AUTO ELITE AUTOFFICINA SNC 
Zona Ind. Basso Marino - Ascoli Piceno (AP)  
0736 403598, 0736 403588 
 
AUTOCARROZZERIA - BEAUTY COLOR DI CAPPELLI DAVIDE    
29, Via Dell' Aspo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 342964 
 
AUTOCARROZZERIA 2003 DI PALOMBINI GALIE' & DI SIMONE   
33, Via Piceno Aprutina - 63100 Marino Del Tronto (AP)  
tel. 0736 341542, 0736 338451 
 
AUTOCARROZZERIA C.O.M.    
2, Via Piceno Aprutina - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 41531 
 
AUTOCARROZZERIA FIORAVANTI & AGOSTINI    
Via Salaria - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 259350 
 
FUNARI AUTOCARROZZERIA DI FUNARI ANGELO 
124, Vl. Commercio - Ascoli Piceno (AP)  
 
AUTOCARROZZERIA LEPORE FELICE    
5, Via Dei Giaggioli - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 402837 
 
CICCOIANNI STEFANO    
3, Via Urbisaglia - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 43720 
 
COSTANTINI REMO FIGLIO SAS    
Strada Di Castagneti - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 42770 
 
FORTI ANTONIO    
Frazione Marino Del Tronto - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
0736 403638 
 

ELETTRAUTO / Electrical repair shop for cars 

 
GA di GASPARRI ALESSANDRO 
12, Vl. Commercio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 442680 
 
EVOLUTION CAR di CATALDI F. E PANICHI C. snc 
38, V. Piceno Aprutina - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 343017 
  
CICCANTELLI ALBERTO    
12, Via Monte Grappa - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 251891 
 
DE CAROLIS ROBERTO    
36, Via Kennedy John F. - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 44767 
 
MONTANI EMIDIO    
213, Via Salaria - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 259784 
 
PISELLI VINCENZO    
3, Via Dell' Artigianato - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 47475 
 
AUTOFFICINA SPECIALCAR   di MORGANTI MARIANO 
33, V. Piceno Aprutina - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 343101 
 
AUTOFFICINA AUTORIZZATA NISSAN D'EMIDIO E NOVI    
di D'EMIDIO & NOVI snc 
33, V. Piceno Aprutina - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 349797 
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FEDERICI LUIGI    
99, Viale Federici Marcello - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 259762 
 

FARMACIE / Pharmacies 

 
FARMACIA DR. GIOVANNI PANATA    
177, Vl. Federici - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 259087, 0736 254796 
 
 FARMACIA RIGHETTI DOTT.SSA PATRIZIA    
17, V. Bonaccorsi - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 261158 
 
FARMACIA COMUNALE N. 1 
16, Via Salaria Inferiore - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 41636 
 
FARMACIA CELANI    
298, Via Della Polveriera - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 361178 
 
FARMACIA CELANI DR. MARIO    
298, Frazione Venagrande - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 361178 
 
FARMACIA COMUNALE 1    
75, Via Erasmo Mari - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 41636 
 
FARMACIA COMUNALE 2    
57/P, Via Mari - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 44457 
 
FARMACIA COMUNALE 3    
3, Via Degli Iris - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 45930 
 
FARMACIA COMUNALE 4    
6, Via Angelini - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 259649 
 
FARMACIA COMUNALE N. 1    
19, Via Salaria - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 346882, 0736 41636 
 
FARMACIA COMUNALE N. 3    
1, Frazione Monticelli - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 45930 
 
FARMACIA COMUNALE N. 4    
6, Via Angelini Dino - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 249404, 0736 249405 
 
FARMACIA COMUNALE N.2    
57/P, Via Mari Erasmo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 44457, 0736 346540 
 
FARMACIA D.SSA DANIELA SERRA   
120/Ccc, Corso Mazzini Giuseppe - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 246420 
 
FARMACIA EREDI SEBASTIANI DI FABRIZIO E A.PAOLO SE    
1, Piazza Roma - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 259183 
 
FARMACIA EX CHIARETTI DI ROSATI MARZIA    
5, Viale Benedetto Croce - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 339723, 0736 341596 
 
FARMACIA FORTUNA DR. GIANFRANCO    
16, Via Salaria - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 310210 
 
FARMACIA LOFFREDA    
49, Corso Mazzini - 63100 Ascoli Piceno (AP)  

tel.0736 259921 
 
FARMACIA PALLOTTA DR. MASSIMO    
35, Via S. Emidio Rosso - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 252587 
 

GOMMISTI / Tyre Center 

 
CENTRO GOMME snc  di PIERANTOZZI B. & C. 
33, Circonv. Ovest - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 256409 
 
EVOLUTION CAR di CATALDI F. E PANICHI C. snc 
38, V. Piceno Aprutina - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 343017 
 
GOMMISTA - ALCA  di ALBERTINI MARIO & CAPOFERRI LORENZO 
snc 
43/47, V. V. E. Orlando - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 41996 
 
O.M.T. OFFICINA MECCANICA TRIESTINA DI ROMANO MASSIMO    
Frazione Marino Del Tronto - 63100 Marino Del Tronto (AP)  
tel. 0736 402007, 0736 228380 
 
EUROGOMME DI PICCIONI MAURIZIO    
3, Viale Del Commercio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 344833, 0736 347589, 0736 347586 
 
GERANIO EMANUEL    
8/10, Via Gradara - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 48209 
 
PIT-STOP DI MAZZOCCHI SIMONE   . 
46, Via Delle Zeppelle - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 259006 
 
PNEUS CENTRO ITALIA S.R.L.S.    
2/A, Via Copernico - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
0736 44269, 0736 339409 
 
AUTO CENTER sas    
20, Vl. Dei Platani - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 42535 
 
LUPI VINCENZO SRL LUPI VINCENZO SRL    
Via Dei Laghi 2 - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 348 3965662, 0861 762462 
 
GOMMISTA AUTO CENTER    
13, Via D. Angelini - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 252137 
 
NEPI NAZZARENO & VITTORIO    
33, Via Piceno Aprutina - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 341580 
 

MUNICIPIO / Townhall 

 
Comune Di Ascoli Piceno  
63100 Ascoli Piceno (AP) - 1, PIAZZA ARRINGO 
tel: 0736 2981  
 

OSPEDALE / Hospital 

 
CASA DI CURA VILLA SAN MARCO  
63100 Ascoli Piceno (AP) - 11, v. III Ottobre 
tel: 0736 43588 fax:0736 43597 
 
CASA DI CURA SAN GIUSEPPE SUORE OSPEDALIERE DEL SACRO 
CUORE DI GESU'  
63100 Ascoli Piceno (AP) - 6, v. Girasoli 
tel: 0736 42235 fax:0736 47647 
 
ZONA TERRITORIALE N° 13 - ASCOLI PICENO  
63100 Ascoli Piceno (AP) - 6, v. Iris 
tel: 0736 3581 

http://pgd.paginegialle.it/3/ct=3&cc=651829642&cl=1&iq=00192168412513004607003491&ms=7&kpi=84.38.48.5.5251238583822686&cb=0&url=www.paginegialle.it/villasanmarco-ap
http://pgd.paginegialle.it/3/ct=3&cc=749664491&cl=1&iq=00192168412513004607003491&ms=7&kpi=84.38.48.5.5251238583822686&cb=0&url=www.paginegialle.it/casadicurasangiuseppe
http://pgd.paginegialle.it/3/ct=3&cc=749664491&cl=1&iq=00192168412513004607003491&ms=7&kpi=84.38.48.5.5251238583822686&cb=0&url=www.paginegialle.it/casadicurasangiuseppe
http://pgd.paginegialle.it/3/ct=3&cc=398607750&cl=1&iq=00192168412513004607003491&ms=7&kpi=84.38.48.5.5251238583822686&cb=0&url=www.paginegialle.it/zonaterritoriale13ap
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Ospedale Generale Provinciale C. G. Mazzoni 
63100 Ascoli Piceno (AP) - 1, VIA DEGLI IRIS 
tel: 0736 3581 (centralino) 
 
S. STEFANO RIABILITAZIONE  
Centro Ambulatoriale Di Riabilitazione S. Stefano 
63100 Ascoli Piceno (AP) - 5, VIA S. SERAFINO DA MONTEGRANARO 
tel: 0736 253809 
 

PIZZERIE /  Pizza 

 
PIZZERIA LEOPOLDUS  
Leopuldus Pizzeria Birreria 
63100 Ascoli Piceno (AP) - 18, VIA VIDACILIO 
tel. 0736 258857 
 
NOVA LEO snc di GUADAGNOLO S. & C. 
18, V. Vidacilio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 258857, 329 0537247 
 
RISTORANTE AL TEATRO  di FABIO DE CESARIS 
1, V. Teatro - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 253549 
 
CAFE' LORENZ     
5, P. Popolo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 259959 
 
MISTER OK    
20, V. Spalvieri - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 43483 
 
LA PANIFICATRICE ASCOLANA   . 
11, V. Murri - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 45051 
 
COUNTRY HOUSE IL CASALE SUL LAGO    
Fraz. S. Maria In Capriglia - 63100 Rosara (AP)  
tel. 0736 310638, 339 4351522 
 
PIZZERIA YOGO PIZZA di MAGGIORI DIANA 
43, Vl. Indipendenza - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 327 5770400 
 
RISTORANTE PIZZERIA MOSE' ABC di CELANI BERRETTONI snc 
40, V. Begonie - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 343546 
 
PIZZERIA BELLA NAPOLI  di BRANDIMARTI & TOSTI snc 
18/20, V. Bonaparte - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 257030 
 
PIZZERIA LA PIZZA PAZZA  di CAPPELLI PATRIZIA & C. 
10, V. Fabriano - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 342600 
 
PIZZERIA ASCOLANA S.N.C.    
77, Piazza Simonetti Fausto - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 259824 
 
PIZZERIA LA PIZZACCIA    
8, Via Mari Erasmo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 48458 
 
PIZZA PAZZA 2 SAS DI CAPRIOTTI CLAUDIO SERENA    
113, Viale Federici Marcello - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 263544 
 
RISTORANTE PIZZERIA BOCCACCIO    
5, Via Castellana - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 250055 
 
PIZZERIA PULCINELLA DI ROSSI EDDA 
Via Piceno Aprutina, 69 - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 334 2529288 
 

PIZZERIA RISTORANTE GARDEN ROSE DI MANNOCCHI STEFANIA E 
C. 
37, Via Canterine - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 255039 
 
PIZZERIA DELLE VALLI    
16, Strada Vallevenere - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 259571 
 
PIZZERIA ITALIA DI CAPOFERRI RITA E FIGLI S.N.C.    
205, Corso Mazzini Giuseppe - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 255104 
 
PIZZERIA STOP -N- GO SPINOZZI E CORRADETTI    
20, Piazza Roma - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 252003 
 
PECCATO DI GOLA DI POLI ALESSANDRO    
13, Corso Vittorio Emanuele - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 259727 
 
IDEAL BAR    
37, Piazza Arringo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 263273 
 
IL FORNACCIO DI ASSENTI SANDRO    
1, Frazione Campolungo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 811936 
 
LA RINASCITA S.R.L.    
37, Piazza Arringo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 259959, 0736 246145 
 
LOCANDA DEI LONGOBARDI  
27, Via Dei Soderini - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 256999 
 
MARTINI ROBERTO    
1, Largo 440 - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 336028 
 
PIZZA TAXI S.N.C. DI ANGELINI ATTILIO & C. 
Snc, Via Piceno Aprutina - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 342671 
 
NONSOLOCRUDO SRL    
24, Via Cino Del Duca - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 257887, 347 3804440 
 
ORSINI ANDREA    
37, Piazza Arringo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 263273 
 
PAPY PIZZERIA    
Via Napoli 124/A - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 393281 
 
PIZZA EXPRESS RATTATTU'  
5, Via Pretoriana - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 257799 
 
PIZZERIA BALU'    
24/D, Via Emidio Luzi - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 402180 
 
PIZZERIA BALU'    
24, Via Emidio Luzi - 63100 Poggio Di Bretta (AP)  
tel.0736 402180 
 
PIZZERIA CIP & CIOP    
98, Corso Giuseppe Mazzini - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 261091 
 
PIZZERIA DIAZ    
1, Via Filzi Fabio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 259755 
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PIZZERIA HOCUS POCUS  
15, Via Palestro - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 253870 
 
PIZZERIA IL MENESTRELLO LUCIANO    
32, Via Pretoriana - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 259396 
 
PIZZERIA IL SOLE    
Via Grissom, 2 - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.377 9407116 
 
PIZZERIA LA SCALETTA    
137, Via Napoli - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 45626 
 
PIZZERIA LULU' DI SOLIMANDO FILIPPO GIUSEPPE    
13, Via Dei Cappuccini - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 722156 
 
PIZZERIA MILLENNIUM DI DE ANGELIS ERMINIA    
25, Via Tevere - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.0736 343765 
 
PIZZERIA SALI E SCENDI DI CICCOIANNI LAURA    
14, Via Osimo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 336378 
 
PIZZERIA SOLESTA' DI MARCO & PATRIZIA CHIOVINI S.N.C. 
30, V. Bengasi - Ascoli Piceno (AP)  
tel. 327 9535200, 0736 252376 
 
PROFUMO DI PIZZA DI ROMAGNA LUCA    
1/B, Via Delle Primule - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 331 8528721, 0736 42986 
 
ZIO KINTO    
SMILE DI PICCIONI FRANCO 
20, Via Giudea - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 347 8815458 
 
AGRITURISMO LE SORGENTI  
43/155, Ctr. Lago Castel Trosino - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 263725, 0736 247960 
 
PIZZERIA BIRRERIA CASANOVA    
40, Corso Mazzini - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 254058, 347 4841490 
 
PIZZERIA ALPEN KELLER    
13/A, Via Cola D'Amatrice - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
 

RISTORANTI / Restaurants 

 
LEOPOLDUS NOVA LEO snc di GUADAGNOLO S. & C. 
18, V. Vidacilio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 258857, 329 0537247 
 
TEA TIME    
192/194, C. Mazzini - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 346 0919060 
 
RISTORANTE PICCHIO DORO di IL PICCHIO soc. coop. 
54, C. Vitt. Eman. - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 880254 
 
PICCOLO TEATRO RISTORANTE   di DE CESARIS LUCA 
2, V. Goldoni - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 261574 
 
RISTORANTE RUA DEI NOTARI    
3, V. Battisti - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 258393 
 
RISTORANTE AL TEATRO di FABIO DE CESARIS 
1, V. Teatro - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 253549 

 
CRAZY TACOS  di TARLI ERMANNO 
34, V. Angelini - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 780742 
 
CAFE' LORENZ  
P. Popolo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 259959 
 
TRATTORIA C'ERA UNA VOLTA  di VITELLI MARCO 
336, V. Piagge - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 261780 
 
MISTER OK  
20, V. Spalvieri - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 43483 
 
RISTORANTE TRATTORIA DELL'ARENGO  di ESPOSTO DOMENICO 
5, V. Tornasacco - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 333 4713333 
 
AGRITURISMO LE SORGENTI    
43/155, Ctr. Lago Castel Trosino - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 263725, 0736 247960 
 
AGRITURISMO IL CASTAGNETO di ANTONUCCI ALBINA 
71, Fraz. Colle - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 335 8174880 
 
RISTORANTE PEPERONCINO  L. & M. di PROVENZANO T. & 
PETRUCCI M. snc 
28, V. Vesta - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 256355 
 
RISTORANTE LE PECORE NERE di LE PECORE NERE srl 
SEMPLIFICATA 
38, C. Vitt. Eman. - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 366 2421733 
 
RISTORANTE GLI AMICI di GIORGIO PANICHI 
57, V. Aprutina - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 550056, 335 6439114 
 
RISTORANTE GRIGLIERIA MANGIAFUOCO 
14, P. Viola - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 259358 
 
RISTORANTE PIZZERIA MOSE'    ABC di CELANI BERRETTONI snc 
40, V. Begonie - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 343546 
 
KURSAAL RISTORANTE ENOTECA   di SESTILI LUCIO 
66, V. Mercantini - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 253140 
 
RISTORANTE VITTORIA   dei F.LLI FABIANI & SUNNY 
7, V. Bonaccorsi - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 329 6644987, 329 6644959 
 
RISTORANTE LA LOCANDIERA  
33, Corso Trento E Trieste - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 262509, 338 8385697 
 
COMIDA A KILO 
Via 234 - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 814326 
 
IL DESCO RISTORANTE 
10, Via Vidacilio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 250757 
 
 
LA CATTEDRALE ACCADEMIA DELLA CUCINA ITALIANA 
21, Via Palestro - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 380 7568922 
 
OSTERIA DELL'APE S.A.S. DI FELICETTI MONJA E C. 
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19/21, Via XIX Settembre - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 320 1433217 
 
RISTORANTE VILLA ANGELINI    
174, Via Delle Zeppelle - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 344287 
 
RISTORANTE PIZZERIA BOCCACCIO 
5, Via Castellana - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 250055 
 
RISTO AOTSUKI DI XIAOLONG ZHENG 
Viale Indipendenza, 42 - Ascoli Piceno (AP)  
tel. 334 1264999 
 
DA GUERRIERO    
38, Via Erasmo Mari - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 41908 
 
HOSTARIA DEL CAVALIERE DI COCCI EMILIO 
37, Via Piceno Aprutina - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 336240 
 
KURSAAL    
66, Via Luigi Mercantini - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 253140 
 
OSTERIA DEL CIGNO DI VIVIANI GIOVANNI 
2, Rua Della Seta - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 43451 
 
OSTERIA NONNA NINA S.N.C.    
11, Piazza Della Viola - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 251523 
 
A & M 2012 DI CAPPELLI A. E TOMASSETTI M. S.N.C.    
20, Via Tolentino - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 42062 
 
AL TEATRO    
1, Via Del Teatro - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 339 1513567 
 
ALPA SRL    
1, Viale Del Commercio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 307105 
 
BALDASSARRI LICIA. 
2, Via Ancaranese - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 812686 
 
BAR CAFFE' MELETTI    
56, Via Del Trivio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 255559, 0736 257023 
 
BOCCASCENA  
26, Via Del Trivio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 257198 
 
BREAKLIVE DINNER SHOW & CAFE    
70, Viale Del Commercio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 349971, 0736 344251 
 
BRISBANE S.N.C. DI PANICHI RITA & C.    
1, Via Dell' Aspo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 348914 
 
CASE ROSSE    
Frazione Case Rosse - 63100 Mozzano (AP)  
tel. 0736 403995 
 
CERBERUS    
2, Piazza Ventidio Basso - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 251909 
 
CIANNAVEI GIANCARLO    
10, Via Montello - 63100 Ascoli Piceno (AP)  

tel. 0736 257138 
 
COUNTRY HOUSE IL PIACERE DI LAPATI ELEONORA    
Piazza Della Immacolata - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 47463 
 
DA BRUNO    
16, Via Palestro - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 250475 
 
DEL CORSO    
277, Corso Giuseppe Mazzini - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 256760 
 
G & G GEST DI BARTOLOZZI G. & C. S.N.C.    
5, Via Torino - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 329 8291944 
 
RISTORANTE IL GALLO D'ORO 
54, Corso Vittorio Emanuele - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 253520 
 
IL CACCIATORE    
14, Viale Resistenza - 63100 Colle San Marco (AP)  
tel. 0736 351114 
 
IL DESCO RISTORANTE 
10, Via Vidacilio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 335 6888488, 0736 250757 
 
IL POGGIO    
Frazione Campolungo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 403884 
 
 IL VIAGGIO    
10, Via Cino Del Duca - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 252119 
 
KAST S.N.C. DI ODDI STEFANO E FELIZIANI KATIUSKA    
17, Piazza Della Viola - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 259358, 340 9091985 
 
KAST S.N.C. DI ODDI STEFANO E FELIZIANI KATIUSKA    
RISTORANTE MANGIAFUOCO 
105/A, Via Napoli - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 259358, 328 6143546 
 
LA GRANDE CINA    
24, Via Benedetto Cairoli - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 253979 
 
RISTORANTE LA LOCANDIERA LA LOCANDIERA DI BACHETTI 
GIULIANO & C. S.N.C. 
2, Via Goldoni - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 262509, 338 8385697 
 
LA TANA DI PECOZ DI D IGNAZI GINO    
8, Via Luigi Mercantini - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 256760 
 
LA TAVERNA DEL LONGOBARDO    
11, Frazione Castel Trosino - 63100 Castel Trosino (AP)  
tel. 0736 256781 
 
LE SCUDERIE    
226, Corso Giuseppe Mazzini - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 263535, 339 5757838 
 
MAROZZI GRAZIANO    
2, Corso Vittorio Emanuele - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 240467 
 
MIGLIORI    
2, Piazza Arringo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 250042 
 
OSTERIA CEFELO' DI FALCHI ELISABETTA    
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275, Via Piagge - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 328 9571691, 338 8670061 
 
PANICHI GIORGIO    
65, Strada Di Castagneti - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 336176 
 
PEPERONCINO RISTORANTE    
28, Via Di Vesta - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 256355, 320 8183856 
 
PETRACCI ROMOLO 
137, V. Napoli - Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 45626 
 
PICCIONI MASSIMO    
70, Viale Del Commercio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 349971, 0736 344251 
 
PIZZERIA HOCUS POCUS PUB    
15, Via Palestro - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 253870 
 
PIZZERIA LA CITTADELLA    
106/112, Via Napoli - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
0736 343088 
 
PIZZERIA LA SCALETTA    
137, Via Napoli - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 45626 
 
POLI MARCO    
9, Piazza Matteotti Giacomo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 240152 
 
PREDISPOSTO DI ESPOSTO STEFANO    
28, Via Di Vesta - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 255730 
 
REBORN SAS DI ANTONIO RITA & C.    
89, Via Angelini Dino - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 256792 
 
RISTORANTE DAL VAGABONDO    
29, Via D'Argillano - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 262168 
 
RISTORANTE DEL BORGO    
CEPPO RUSTICO SNC. DI CAMAIONI E FABI CANNELLA 
226, C. Mazzini - Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 812211, 0736 258779 
 
RISTORANTE DEL CORSO  
277, Corso Giuseppe Mazzini - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 256760 
 
RISTORANTE DIETRO LE QUINTE   
14, Via Quinto Curzio Rufo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 262492 
 
RISTORANTE E PIZZERIA CUBANITO  DI CERINI DANIELA 
141, V. Salaria - Ascoli Piceno (AP)  
tel. 320 2196107, 0736 310776 
 
RISTORANTE LA TORRE DI EVANGELISTI GIOVANNI 
45, Via Delle Torri - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 259740 
 
RISTORANTE ORIENTALE DEL MANDARINO    
234, Zona Industriale Campolungo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 812094 
 
RISTORANTE PIZZERIA LA BUCA DEI SABINI    
10, Via Dei Sabini - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 250334 
 
SALVATI LORENZO    

47, Via Fabriano - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 48571, 346 3440730 
 
SIAMO FRITTI S.R.L.    
87, Piazza Simonetti Fausto - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 259909 
 
TRATTORIA DEL PERGOLATO    
18, Viale Della Repubblica - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 45631 
 
UBALDI ANNA RITA    
Fase I, Zona Industriale Campolungo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.  393 3364750 
 
VILLA SGARIGLIA DI UBALDI MARCO    
Viale Dei Mutilati Ed Invalidi Del Lavoro - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 814470 
 
VILLA SGARIGLIA RESORT CAMPOLUNGO    
Snc, Contrada Campolungo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel.  0736 42368 
 
RISTORANTE - HOTEL VILLA SGARIGLIA di UBALDI MARCO 
295, V. Piagge - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 42368 
 
COUNTRY HOUSE IL CASALE SUL LAGO    
Fraz. S. Maria In Capriglia - 63100 Rosara (AP)  
tel. 0736 310638, 339 4351522 
 
ALBERGO CANTINA DELL'ARTE di EREDI MARTELLI ALFONSO 
8, Via Lupa - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 255620, 328 7204833 
 
SELF-SERVICE IL BOCCONCINO DI MOZZONI CINZIA    
61/D, Via Mari Erasmo - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 343835 
 
RISTORANTE CIRCOLO CITTADINO    
85, Corso Mazzini Giuseppe - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 259130, 0736 259182, 0736 251312 
 
BAR PIZZERIA RISTORANTE PAPILLON DI TALAMONTI GIUSEPPE    
52, Viale Del Commercio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 343144 
 
RISTORANTE INCICCO    
28, Via Di Vesta - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 250034 
 
RISTORANTE L' ALBERO DEL PICCIONI    
105, Frazione Santa Maria In Capriglia - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 310237 
 
PIZZERIA LA PIZZA PAZZA di CAPPELLI PATRIZIA & C. 
10, V. Fabriano - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 342600 
 
PIZZERIA RISTORANTE GARDEN ROSE DI MANNOCCHI STEFANIA E 
C. 
37, Via Canterine - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 255039 
 
PAPILLON C/O AL BATTENTE    
BAR PIZZERIA RISTORANTE PAPILLON DI TALAMONTI GIUSEPPE 
52, Via Del Commercio - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 343144 
 
SAN GIORGIO COUNTRY HOUSE    
88, Frazione Rosara - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 258853 
 
ANYWAY S.R.L.    
88, Frazione Rosara - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 258853, 0736 263232 
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TOPAS Y TAPAS    
Via 234 - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 813218 
 

TAXI 

 
POSTEGGI TAXI ASCOLI PICENO    
4, Via Degli Iris - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 343730 
 
TAXI PIAZZA ROMA    
Via Venti Settembre - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 259084 
 
TAXI VIA DEGLI IRIS    
4, Via Degli Iris - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 343730 
 
SPAZIOLAMA  di MANCINI PIERLUIGI 
5, Str. Mezzina - 63100 Ascoli Piceno (AP)  
tel. 0736 813287, 336 632705 
 
TAXI STAZIONE ASCOLI PICENO    
1, Via Della Stazione - 63082 Villa Sant'Antonio (AP)  
tel. 0736 42444 
 


